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CARATTERISTICHE
TECNICHE

Modello con alimentazione di rete
Tensione
Potenza motore ( §}< ) 1350 W
Potenza motore (C€).....cocoooveeee... 800 W
Livello sonoro ( &€ ) 60 +/- 2 dB(A)
Livello sonoro (C€).............. 58 +/- 2 dB(A)

Depressione ( b{ ) I 290 mbar
Depressione (C€) ..o, 240 mbar
Capacita sacchetto carta....................... 3,31
Dimensioni .............. 240 x 495h x 2020 mm
PESO ..o 5,5kg
ACCESSONi.ccciiiiiiiiiieriieeiieen @ 32 (36) mm

Modello con alimentazione a batteria

TENSIONE ...covvveecieeee e, 24V
Tensione caricabatterie............... 220-240V
Potenza motore.........ccccoeeeeeiiiiiiiinnnnn. 300 W
Livello sonoro.........cccccccveeennee 54 +/- 2 dB(A)
Depressione........ccccceeeeeeeicccinnnnnns 125 mbar
Capacita sacchetto carta....................... 3,31
Dimensioni .............. 240 x 580h x 202 mm
PESO ..o 7,5kg
ACCESSON..ccciiviiiiiiciiee e @ 32 (36) mm
AVVERTENZE DI
SICUREZZA AGGIUNTIVE

Batterie

- Non introducete nei fori di contatto
del pacco batterie oggetti metalli-
ci, in quanto potrebbe verificarsi
un corto circuito fra i poli.

- Non lasciare il pacco batterie o
I'apparecchio al sole per parecchi
minuti.

- Attenzione! Utilizzate esclusiva-
mente batterie originali; NON ma-
nomettere il pacco batterie e NON
rimuovere il sigillo di garanzia.

- Fare attenzione che le batterie
non ricevino urti, I'involucro ester-
no si potrebbe rompere.

Caricabatterie

- Utilizzate solo il caricabatterie in
dotazione e nessun altro tipo.
Non utilizzare il caricabatterie
per caricare accumulatori o bat-
terie diverse;
potrebbe danneggiarsi.

- Evitare che il cavo di alimenta-
zione del caricabatterie venga
danneggiato o calpestato quan-
do € in funzione.

- Non trascinare il caricabatterie
tirando il cavo.

- Eventuali cavi di prolunga devo-
no avere una sezione uguale o
superiore a quella del cavo.

- Non tirare il cavo del caricabat-
terie per estrarre la spina dalla
presa.

Smaltimento batterie

- Non gettare nel fuoco e/o non
disperdere nell’ambiente le bat-
terie esauste ma consegnarle
agli appositi centri di smaltimen-
to attenendosi alle indicazioni
delle norme in vigore del paese
di utilizzo.

- NON smaltire insieme ai rifiuti
domestici.

TIPO D’USO
Utilizzare questo apparecchio solo come aspi-
rapolvere per aspirare polvere, briciole, ecc...
Solo per questo utilizzo € stato concepito.




& PERICOLO:

Il costruttore non pud essere
ritenuto responsabile per even-
tuali danni dovuti ad un uso im-
proprio o scorretto.

Qualsiasi altro utilizzo solleva il
costruttore da responsabilita per
danni a persone e/o cose e fa de-
cadere qualsiasi condizione di
garanzia.

AVVERTENZA:

Non utilizzare I'apparecchio per:

- Aspirare liquidi di qualsiasi tipo;
- Aspirare sostanze calde.

Non aspirare sostanze/miscele in-
candescenti, inflammabili, esplosi-
ve, tossiche.

Questo apparecchio non € adatto a
raccogliere polveri pericolose.

Non utilizzare I'apparecchio in am-
bienti con rischio di esplosione.
Aspirare solo materiale secco.

Gli operatori devono essere ade-
guatamente istruiti all’'uso di
questa macchina.

AVVERTENZA:

Solo per uso interno.

Questo apparecchio deve esse-
re immagazzinato tenendo conto
del suo peso su un piano stabi-
le, sicuro e non inclinato solo in
ambienti chiusi e privi di umidita.

PREPARAZIONE
APPARECCHIO

Controllo sistemi filtranti

- Sganciare la leva (1a/1 Fig.1) e rimuove-
re il coperchio (2 Fig.2) completo di sac-
chetto in carta (3 Fig.2).

- Rimuovere il filtro in stoffa (4 Fig.3) e con-
trollare che all'interno dell’apparecchio
sia montata la cartuccia filtro (5 Fig.4).

- Rimontare il filtro in tela (4 Fig.3), rimon-
tare il sacchetto in carta (3 Fig.5) sul co-
perchio (2 Fig.5) e mantenendolo in posi-
zione rimontare il coperchio (2 Fig.6).

- Bloccare il coperchio tramite la leva (1a/1
Fig.1).

i wora

Il coperchio puo essere montato con uscita
del tubo destra o sinistra in funzione alle esi-

genze dell’utente.

Assemblaggio tubazioni

- Inserire il manicotto (8 Fig.7) del tubo
flessibile in dotazione nel foro (9 Fig.7) di
aspirazione aria.

- Agganciare allimpugnatura ergonomica
(10 Fig.8) del tubo flessibile le prolunghe
rigide (11 Fig.8).

- Agganciare alle prolunghe rigide (11
Fig.9) l'accessorio voluto (bocchetta di
aspirazione, spazzola a pennello, boc-
chetta a lancia, ecc..)

AVVERTENZA:

Posizionamento cavo elettrico

(per modello 230V)

- Formare un’anello con il con il
cavo elettrico e agganciarlo sul
dente (12 Fig.10) posizionan-
dolo come indicato in figura 10.




Prima ricarica delle batterie

(solo per modello 24V)

Prelevare dall'imballo il caricabatterie e |l

pacco batterie.

- Collegare il cavo (13 Fig.11) al pacco bat-
terie (14 Fig.11).

- Collegare elettricamente il caricabatterie
(15 Fig.11).

@ NOTA:

Collegando il cavo di alimentazione elettrica
del caricabatterie (15 Fig. 11) prima di colle-
gare il cavo (13 Fig.11) al pacco batterie (14
Fig. 11) il caricabatterie NON FUNZIONA.

- Sul caricabatterie (15 Fig. 11) si illumina
lampeggiando due volte il led “Verde” (16
Fig. 11) indicando il corretto funziona-
mento; poi si illuminera il led “Rosso” (17
Fig. 11) o il led “Giallo” (18 Fig. 11) a se-
conda dello stato di carica delle batterie.

- Quando sul caricabatterie si illumina fisso
il led verde (16 Fig. 11) le batterie sono
cariche.

i wora

Non lasciare mai il cavo (13 Fig. 11) colle-
gato al pacco batterie con il cavo di rete del
caricabatterie scollegato; le batterie si scari-
cherebbero e potrebbero rovinarsi.

Installazione batterie

(per modello 24V)

- Controllare che linterruttore (27 Fig.16)
sia in posizione “0”.

- Montare il pacco batterie (14 Fig. 12) sul
corpo macchina inserendo i contatti (19
Fig. 12) nei fori (20 Fig. 12).

- Premere il pacco batterie (14 Fig. 13)
verso il basso fino a sentire il “CLICK” di
aggancio.

- Assicurarsi che la levetta (6 Fig.13) sia
rivolta verso il basso e che nella fessura
(7 fig.13) sia visualizzato il colore verde
indicando il corretto aggancio.

Posizionamento apparecchio sulle

spalle

- Sollevare I'apparecchio e posizionarselo
sulle spalle.

- Regolare gli spallacci (21 Fig.14) agendo
sulle fibbie (22 Fig.14).

- Regolare la cintura (23 Fig.14) agendo
sulla fibbia (24 Fig.14).

@ NOTA:

Sulla cintura (23 Fig.14) sono posizionate
delle fettucce elastiche (25 Fig.14) che ser-
vono per il posizionamento degli accessori
come la spazzola a pennello, la bocchetta a
lancia, ecc..

USO DELL’APPARECCHIO

Avviamento dell’apparecchio

- Inserire la spina (26 Fig.15) nella presa di
corrente (solo per modello 230V).

- Premere linterruttore (27 Fig.16) su “I” (la
lampada dell'interruttore si illumina, solo
per modello 230V).

(] ora.

E possibile regolare la forza di aspirazione
agendo sul selettore (28 Fig.17) posizionato
sull'impugnatura ergonomica (10 Fig.17).
Aprendo la finestrella (29 Fig.17) si ha una
minore azione aspirante.

@ NOTA per modello 24V:

Per una maggqiore autonomia delle batterie si
consiglia di spegnere I'apparecchio durante i
trasferimenti.




Spegnimento dell’apparecchio

- Premere Tlinterruttore (27 Fig.16) per
spegnere l'apparecchio (la lampada
dell'interruttore si spegne, solo per mo-
dello 230V).

- Staccare la spina (26 Fig.15) dalla presa
di corrente (solo per modello 230V).

Ricarica delle batterie

Quando durante 'uso la macchina si spegne

€ necessario ricaricare le batterie agendo

come segue:

- Controllare che linterruttore (27 Fig. 16)
sia in posizione “0”.

@ NOTA:

Non é possibile caricare le batterie con I'ap-
parecchio avviato; é presente un dispositivo
di sicurezza che spegne l'apparecchio auto-
maticamente all’inserimento del connettore
caricabatterie nel pacco batterie.

o

E possibile ricaricare le batterie anche se
non sono completamente scariche senza
preqgiudicare la durata delle stesse.

- E possibile collegare direttamente il cavo
(13 Fig. 18) sul pacco batterie (14 Fig.
18) ancora montato sull’apparecchio, op-
pure rimuovere il pacco batterie (14 Fig.
19) spostando la levetta di sicurezza (6
Fig.13), premendo il pulsante di sgancio
(30 Fig. 19) e sollevando il pacco batterie
(14 Fig. 19) e quindi rimuoverlo verso l'e-
sterno.

- Collegare il caricabatterie come descritto
nel paragrafo “Prima ricarica delle batte-
rie”.

- Finita la ricarica delle batterie rimontare
le stesse come indicato in precedenza.

i wora

Non ritirare _mai I'apparecchio dopo il suo
utilizzo con batteria scarica, nel caso fosse
necessario, effettuare la ricarica del o dei
pacchi batteria.

Per tempi prolungati di stoccaggio dell’ap-
parecchio e dei pacchi batteria, controllare
periodicamente (15/30gq) lo stato di carica.

PULIZIA E MANUTENZIONE

A PERICOLO:

Prima di effettuare qualsiasi
operazione di manutenzione
rimuovere la spina dalla presa
di corrente o il pacco batterie a
seconda del modello.

Rimozione e sostituzione filtro racco-

gli polvere in carta

- Sganciare la leva (1 Fig.1) e rimuovere |l
coperchio (2 Fig.2) completo di sacchetto
in carta (3 Fig.2).

- Togliere il sacchetto in carta (3 Fig.2) rac-
cogli polvere dal coperchio (2 Fig.2), sol-
levare la linguetta (31 Fig.20) e piegarla
allinterno del foro (32 Fig.20) incastran-
dola sul bordo in gomma quindi buttarlo.

- Sostituire il sacchetto in carta e rimontare
il tutto procedendo in senso inverso allo
smontaggio.

Controllo e pulizia filtro in stoffa

- Sganciare la leva (1 Fig.1) e rimuovere |l
coperchio (2 Fig.2) completo di sacchetto
in carta (3 Fig.2).

- Rimuovere il filtro in stoffa (4 Fig.3) e pu-
lirlo togliendo la polvere presente.




@ NOTA:

Il filtro in stoffa (4 Fig. 3) puo essere lavato
con acqua tiepida e detersivo tenendo con-
to che prima del riutilizzo deve essere ben
asciutto.

- Rimontare il tutto procedendo in senso
inverso allo smontaggio.

Controllo e pulizia cartuccia filtro

- Sganciare la leva (1 Fig.1), rimuovere |l
coperchio (2 Fig.2), il filiro a sacchetto (3
Fig.2) e il filtro in stoffa (4 Fig.3).

- Rimuovere il filtro (5 Fig.21) dall’apparec-
chio.

- Pulire il filtro dall'interno verso I'esterno
con un getto d’aria; se si presenta troppo
sporco € necessario sostituirlo.

- Rimontare il tutto procedendo in senso
inverso allo smontaggio.

Controllo e pulizia filtro di sicurezza

- Sganciare la leva (1 Fig.1), rimuovere |l
coperchio (2 Fig.2), il filiro a sacchetto (3
Fig.2) e il filtro in stoffa (4 Fig.3) e la car-
tuccia filtro (5 Fig.21).

- Rimuovere il filtro (33 Fig. 23) e pulirlo in
acqua corrente.

AVVERTENZA:

- Accertarsi che il filtro (33
Fig. 23) sia completamente
asciutto prima di rimontarlo.

- Rimontare il tutto procedendo in senso
inverso allo smontaggio.

Pulizia degli spallacci e cintura

- Pulire gli spallacci (21 Fig.14) e la cintura
(23 Fig.14) con un panno umido d’acqua
o detergente neutro.

Pulizia corpo apparecchio

- Pulire il corpo apparecchio utilizzando un
panno umido d’acqua o detergente neu-
tro.

&PERICOLO:
Non lavare I'apparecchio con
getti d’acqua.

Pulizia contatti elettrici

Per apparecchio alimentato a batteria con-
trollare che i contatti (19 Fig. 12) non siano
sporchi, eventualmente pulirli con apposito
detergente sgrassante.




PROBLEMA

CAUSA

RIMEDIO

Aspiratore non funziona (per
modello 230V).

Interruttore non premuto.

Spina non inserita.

Mancanza corrente.

Premere l'interruttore.

Inserire la spina nella presa
di corrente.

Verificare la linea di alimen-
tazione.

Aspiratore non funziona (per
modello 24V).

Batteria scarica.

Batteria non inserita corretta-
mente.

Pacco batterie esaurito.

Carica batterie non
funzionante.

Ricaricare la batteria.

Controllare il corretto inseri-
mento della batteria.

Sostituire il pacco batterie.

Fare controllare da un tecni-
co il caricabatterie.

L’aspirazione non & soddi-
sfacente (per modello 230V
e modello 24V).

Sacchetto in carta pieno.

Elementi filtranti intasati.

Accessori o tubi otturati.

Sostituire il sacchetto
raccogli polvere.

Pulire gli elementi filtranti.
Controllare e pulire il tubo

flessibile e la bocchetta di
aspirazione.

L’aspirazione non & soddi-
sfacente (per modello 24V).

Batteria scarica.

Ricaricare la batteria.

L’apparecchio si spegne du-
rante il funzionamento (per
modello 24V).

Batteria scarica.

Ricaricare la batteria.




TECHNICAL
FEATURES
Direct supply model
TenSION......cveeiiiiiiieeec e 220-240 V
Motor power ( §>< ) 1350 W
Motor power (C€) ..o, 800 W

Noise level ( &€ )..oo...ccooooo...
Noise level (C€).......coo........

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

Depression ( §< ) IR 290 mbar
Depression (C€) ..o, 240 mbar
Fleece bag capacity ..........ccccceveeriineen. 3,31
Dimensions ............. 240 x 495h x 2020 mm
Weight ......oooiiiiie 5,5 kg
ACCESSOrIES.....cevviiieriiieaiienn @ 32 (36) mm
Battery supply model

TeNSION ... 24V
Battery voltage ..........ccccconieeen. 220-240 V
Motor pOWer ......ccoevvveeeiieieieeeece 300 W
Noise level........ccccoocveriieens 54 +/- 2 dB(A)
Depression.....c.ccceeeeeeeeieiecccis 125 mbar
Fleece bag capacity .........cccccceevvininenn. 3,31
Dimensions ............. 240 x 580h x 2020 mm
Weight ... 7,5kg
ACCESSOries......ccccvvverieeeinenn @ 32 (36) mm

ADDITIONAL SAFETY
WARNINGS

Battery

- Do not insert metal objects in
the battery’s contact wholes
because it could cause a short-
circuit between the poles.

- Do not leave your battery or de-
vice in the sun for several min-
utes.

- Warning! Use only original bat-
teries, DO NOT manipulate the
battery and DO NOT remove
the seal.

- Make sure the batteries are not
subject to shocks, the outer
casing may break.

Charger

- Use only the provided charger-
and no other type.

Do not use the charger for
charging other batteries; it could
be damaged.

- Avoid damaging or crushing the
charger cable during use.

- Never pull the charger by the
cable.

- Extension cables must have a
section equal or bigger than the
cable.

- Never pull the cord to unplug
the charger.

Battery disposal

- Do not throw away in fire and/
or do not dispose of batteries in
the environment. Hand them to
the collection centre , following
the rules in force in the country
of use.

- DO NOT dispose along with
household waste.

TYPE OF USE
Use this device only as a vacuum cleaner to
suck up dust, crumbs, etc...
The device has been designed only for this
use.




A DANGER:

The manufacturer can not be
held responsible for any dam-
age due to improper use.

Any other use relieves the
manufacturer from liability for
damages to persons and/or
property and invalidates any
guarantees.

WARNING:

Do not use the unit for:

- Suctioning of liquids of any kind;
- Vacuum hot substances.

Don’t pick up flammable, incan-
descent, explosive or toxic dust/
blends.

This machine is not suitable for
picking up dangerous dust.

Do not use the equipment in haz-
ardous environments.

Use only with dust or dry materials.
Users must be properly trained
to use the machine.

WARNING:

Do not use outdoors.

This appliance must be stored,
taking its weight into considera-
tion, on a solid, steady, safe and
not sloping plane, indoor and in
a dry area.

EN -

PREPARATION OF
EQUIPMENT

Control filter systems

- Release the lever (1a/1 Fig.1) and re-
move the cover (2 Fig.2) completely,
along with the fleece filter bag (3 Fig.2).

- Remove the cloth dust bag (4 Fig. 3) and
check that the cartridge filter (5 Fig. 4) is
mounted inside the unit.

- Replace the filter cloth (4 Fig.3), replace
the paper bag (3 Fig.5) on the cover (2
Fig.5) and keeping it in position refit the
cover (2 Fig.6).

- Lock the lid by the handle (1a/1 Fig.1)

i yore

The cover can be mounted with the output of
the tube left or right according to the needs
of the user.

Assembling of pipes

- Insert the sleeve (8 Fig.7) hose supplied
in the air intake hole (9 Fig.7).

- Attach the rigid extensions to the ergo-
nomic handle (10 Fig.8) of the hose (11
Fig.8).

- Attach to the rigid extension (11 Fig.9)
the wanted accessory (suction nozzle,
dusting brush, crevice tool, etc. ..)

WARNING:

Placing electric cable

(for 230 V model)

- Form a ring with the with the
electric cable and attach it to
the support (12 Fig.10) posi-
tioning it as shown in figure 10.




Before recharging the batteries

(for Model 24 V)

Remove the charger and the battery from the

pack.

- Plug the cable (13 Fig.11) to the battery
(14 Fig.11).

- Connect the charger to the socket.
(15 Fig.11).

@ NOTE:

After connecting the power cable (15 Fig. 11)
before connecting the cable (13 Fig.11) to
the battery (14 Fig. 11) the charger WON’T
WORK.

- On the charger (15 Fig. 11) the ,green”
led will blink twice (16 Fig. 11) indicating
proper functioning;; then, the red led will
turn on (17 Fig. 11) or the yellow one (18
Fig. 11) depending on the battery’s condi-
tion.

- When the charger light turns greeb (16
Fig. 11) the batteries are charged.

i wore

Do not leave the cable (13 Fig. 11) con-
nected to the battery with the network cable
disconnected from the charger; the batteries
may discharge and could be damaged.

Installing the batteries

(for 24V model)

- Check if the switch (27 Fig.16) is on posi-
tion “0”.

- Place the battery (14 Fig. 12) on the de-
vice by inserting the contacts (19 Fig. 12)
in the wholes (20 Fig. 12).

- Press the battery (14 Fig. 13) down until
you here a coupling ,,CLICK”.

- Make sure that the lever (6 Fig. 13) is fac-
ing down and that in the slot (7 fig. 13)
appears the green color indicating the
correct coupling.

EN-3

Positioning device on the shoulders

- Lift the unit and place it on your shoul-
ders.

- Adjust the shoulder straps (21 Fig.14)
with the help of the buckles (22 Fig.14).

- Adjust the belt (23 Fig.14) using the buck-
le (24 Fig.14).

@ NOTE:

On the belt (23 Fig.14) are positioned elastic
tapes (25 Fig.14) which serve for the posi-
tioning of accessories such as the dusting
brush, for tight spaces, efc...

USE OF EQUIPMENT

Start-up of equipment

- Insert the plug (26 Fig.15) in the socket
(230V model only).

- Press the switch (27 Fig.16) to “I” (the
lamp lights switch only for the 230V mod-
el).

(] yore.

You can adjust the suction force acting on
the switch (28 Fig.17), positioned on the er-
gonomic handle (10 Fig.17).

Opening the window (29 Fig.17) lowers the
suction force.

@ For the 24 V device, PLEASE NOTE:
For a greater autonomy of the battery you
must stop the power supply during transfers.




Shutdown of the unit

- Press the switch (27 Fig.16) to turn off the
device (switch off the lamp, 230V model
only).

- Remove the plug (26 Fig.15) from the
outlet (230 V model only).

Charging the battery

If during use the devices switches off, it is

necessary to recharge the batteries, acting

as follows:

- Check if the switch (27 Fig.16) is on posi-
tion “0”.

@ NOTE:

You cannot charge the batteries while the
device is on; there is a safety device which
stops automatically the machine if you con-
nect the charger to the battery.

i vore.

You can charge the batteries even though
they aren’t fully discharged without affecting

the battery life.

- ltis possible to connect directly the cable
(13 Fig. 18) on the battery pack (14 Fig.
18) still mounted on the unit, or remove
the battery pack (14 Fig. 19) by moving
the safety lever (6 Fig.13), pressing the
release button (30 Fig. 19) and lifting the
battery pack (14 Fig. 19) and then re-
move it towards outside.

- Connect the charger as described in the
section “First battery charge”.

- After charging the batteries, put them
back as described above.

EN -

i vore

Do not store the device after use, with the
battery discharged. If necessary, recharge
the battery.

For long storage periods of the device and
battery, periodically check the battery charge
status (15/30 days).

CLEANING AND
MAINTENANCE

A DANGER:

Before performing any mainte-
nance work, remove the plug
from the wall outlet or battery
pack, depending on the model.

Removal and replacement dust col-

lector filter fleece

- Release the lever (1 Fig.1) and remove
the cover (2 Fig.2) completely, along with
the fleece filter bag (3 Fig.2).

- Remove the fleece filter bag (3 Fig.2) the
dust collector from the cover (2 Fig.2),
pick up the tab (31 Fig.20) and fold it into
the hole (32 Fig.20), fitting it on the rub-
ber edge, then throw it.

- Replace the fleece filter bag and reas-
semble in the reverse order of removal.

Control and cleaning of the cloth filter

- Release the lever (1 Fig.1) and remove
the cover (2 Fig.2) along with the paper
bag (3 Fig.2).

- Remove the cloth dust bag (4 Fig. 3) and
clean away the dust.




@ NOTE:

The fabric filter (4 Fig. 3) can be washed with
warm water and detergent taking into ac-
count that before re-use must be thoroughly

dry.

- Reassemble everything in the reverse or-
der of removal.

Checking and cleaning of the filter

cartridge

- Release the lever (1 Fig.1), remove the
cover (2 Fig.2), the filter bag (3 Fig.2) and
the filter fabric (4 Fig. 3).

- Remove the filter (5 Fig.21) from the unit.
- Clean the filter on the inside with a jet of
air; if it’s too dirty, it must be replaced.

- Reassemble everything in the reverse or-

der of removal.

Verification and cleaning of the safety

filter

- Release the lever (1 Fig.1), remove the
cover (2 Fig.2), the filter bag (3 Fig.2) the
fabric filter (4 Fig. 3) and the filter car-
tridge (5 Fig. 21).

- Remove the filter (33 Fig.23) and clean it
with running water.

WARNING:

- Ensure that the filter (33
Fig.23) is completely dry be-
fore replacing.

- Reassemble everything in the reverse or-
der of removal.

Cleaning of the shoulder straps and

hip belt

- Wipe the shoulder straps (21 Fig.14) and
belt (23 Fig.14) with a damp cloth with
water or mild detergent.

EN-5

Cleaning of the unit body
- Clean the body of the appliance using a
damp cloth with water or mild detergent.

A DANGER:

Do not wash the unit with water
jets.

Cleaning of electrical contacts

For battery powered devices check the con-
tacts if are dirty (19 Fig. 12); eventually they
will be cleaned with a suitable degreaser de-
tergent.




PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Vacuum cleaner does not
work (for 230V model).

Switch is not pressed.

Device is not plugged in.

Lack of electricity.

Press the switch.

Insert the plug into the sock-
et.

Check power line.

Vacuum cleaner does not
work (for 24V model).

Discharged battery.

The battery is not inserted
correclty.

Battery exhausted.

Charger not working.

Recharge the battery.

Check of battery is inserted
correctly.

Replace the battery.

The charger must be

checked by a specialist.

The intake is not satisfactory
(for 230V model and 24V
model).

Paper bag is full.

Filter elements are
blocked.
Accessories or hoses
blocked.

Replace dust collection bag.

Clean the filter elements.

Check and clean the hose
and nozzle.

The intake is not satisfactory
(for 24V model).

Discharged battery.

Recharge the battery.

The device turns off during
operation (for 24V model).

Discharged battery.

Recharge the battery.
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CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES

Modéle avec I’'alimentation directe
TenSION......cveeiiiiiiieeec e
Puissance moteur ( ;>< ) P 1350 W
Puissance moteur (C€)
Niveau sonore ( K )
Niveau sonore (C€).............

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

Dépression ( §< ) IR 290 mbar
Dépression (C€) ..o, 240 mbar
Capacité sac en papier............ceeeennee 3,31
Dimensions ............. 240 x 495h x 2020 mm
POidS ..o, 5,5kg
ACCESSOIreS.....covvviieriiiaeiienn @ 32 (36) mm

TeNSION ... 24V
Tension de la charge de la batterie ..... 220-240 V
Puissance moteur .........ccccooocoiieenis 300 W
Niveau sonore..........cccccceennee 54 +/- 2 dB(A)
Dépression.......ccccoeeeeeeeeieicccis 125 mbar
Capacité sac en papier .........cccceeeeeeunne. 3,31
Dimensions ............. 240 x 580h x 2020 mm
PoidS oo 7,5kg
ACCESSOIreS.....ccevvvierieeeinen @ 32 (36) mm

MISES EN GARDE
DE SECURITE
SUPPLEMENTAIRES

Batteries

- Ne pas insérer d'objets métal-
ligues dans les trous du contact de
'accumulateur, car il pourrait cau-
ser un court-circuit entre les péles.

- Ne pas laisser votre accumuateur
ou votre appareil au soleil pendant
plusieurs minutes.

- Attention! Utiliser uniquement des
batteries originales, NE pas mani-
puler 'accumulateur et NE pas
supprimer le sceau.
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- Assurez-vous que les batteries ne
sont pas soumises a des chocs,
I'enveloppe extérieure peut se bri-
Ser.

Chargeur

- Utiliser uniquement le char-

geur fourni et pas d’autres.
Ne pas utiliser le chargeur pour
charger des accumulateurs
ou des batteries différentes; |l
peut étre endommagé.

- Eviter d’endommager ou
d’écraser le cableffil du char-
geur lors de l'utilisation.

- Ne jamais transporter le char-
geur par le fil.

- Les cable rallonges doivent
avoir une section égale ou plus
grande que le cable.

- Ne jamais tirer sur le cable du
chargeur pour le débrancher.

Jeter les batteries

- Ne pas jeter au feu et / ou ne
pas jeter les batteries usagées
dans I'environnement, mais les
remettre a la collecte, suivant les
regles en vigueur dans le pays
d’utilisation.

- NE PAS jeter avec des déchets
meénagers.

TYPE D’UTILISATION
Utilisez cet appareil uniquement comme un
aspirateur pour aspirer la poussiere, miettes,
etc ...

Seulement pour cette utilisation a été congu.




A DANGER:

Le fabricant ne peut pas étre
tenu pour responsable de tout
dommage di a une mauvaise
utilisation.

Toute autre utilisation soulage
le fabricant de toute responsa-
bilité pour les dommages aux
personnes et / ou des biens et
annule toutes les garanties.

AVERTISSEMENT:

Ne pas utiliser I'appareil pour:

- Aspirer liquides de tout genre;
- Aspirer les substances chaudes.
Ne pas aspirer de substances/
mélanges incandescents, inflam-
mables, explosifs, toxiques.

Cet appareil ne convient pas ramas-
ser les poussiéres dangereuses.
Ne pas utiliser I'équipement dans
des environnements dangereux.
Aspirer uniquement le matériel sec.
Les opérateurs doivent étre ins-
truits adéquatement sur I'utili-
sation de cet appareil.

AVERTISSEMENT:

Réservé uniquement a usage a
Pintérieur.

Cet appareil doit étre rangé, en
tenant compte de son poids, sur
un plan stable et sir, non incliné
et seulement dans des endroits
fermés et sans humidité.

PREPARATION
DE L’EQUIPEMENT

Contréle des systemes de filtre

- Reléchez le levier (1a/1 Fig.1) et retirer le
couvercle (2 Fig.2) avec sac de papier (3
Fig.2).

- Retirer le sac a poussiére en tissu (4 fig.
3) et vérifier que I'appareil est monté a
l'intérieur de la cartouche filtrante (5 Fig.
4).

- Remplacez le filtre en tissu (4 Fig.3), rem-
placez le sac en papier (3 Fig.5) sur le
couvercle (2 Fig.5) et en le maintenant en
position remonter le couvercle (2 Fig.6).

- Verrouillez le couvercle par la poignée
(1a/1 Fig.1).

i yore

Le couvercle peut étre monté a la sortie du

tube a gauche ou a droite en fonction des

besoins de l'utilisateur.
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Les chaines de montage

- Insérer le manchon (8 Fig.7) de serrage
fourni dans le trou (9 Fig.7) d’admission
d’air.

- Accrochez a la poignée ergonomique (10
Fig.8) des extensions tuyau rigide (11
Fig.8).

- Fixez I'accessoire désiré (buse d’aspira-
tion, brosse a épousseter, suceur plat,
etc ..) a I'extension rigide (11 Fig.9).

AVERTISSEMENT:

Placer le cable électrique

(pour le modeéle 230 V)

- Formez un anneau avec le
avec le cable électrique et cro-
chet sur la dent (12 Fig.10) de
positionnement, comme indi-
qué sur la figure 10.




La premiére charge des batteries

(pour le modéle 24 V)

Retirer de I'emballage le chargeur et 'accu-

mulateur.

- Connecter le cable (13 Fig.11), a I'accu-
mulateur (14 Fig.11).

- Connecter le chargeur sur la prise (15
Fig.11).

@ NOTE:

Apres avoir connecté le cable d’alimentation
éléctrique (15 Fig. 11) avant de connecter le
céble (13 Fig.11) a I'accumulateur, (14 Fig.
11) . 'accumulateur NE FONCTIONNE PAS.

- Sur le chargeur (15 fig. 11) le led «vert»
clignote deux fois (16 fig. 11), ce qui
indique le bon fonctionnement ; puis le
led «rouge» s’allume (17 fig. 11) ou le
led «jaune» (18 fig. 11), selon I'état de
charge de la batterie.

- Lorsque sur le chargeur s’allume le led
vert (16 Fig. 11), les batteries sont char-
geées.

i vore

Ne pas laisser le cable (13 fig. 11) connecté
a l'accumulateur avec le cable de réseau dé-
branché de 'accumulateur, les batteries se
déchargent et pourraient se détériorer.

L’installation des batteries

(pour le modéle 24 V)

- Vérifier si le commutateur (27 Fig.16) est
dans la position «0».

- Monter 'accumulateur (14 Fig.12) sur le
dispositif, en introduisant les contacts de
I'appareil (19 Fig.12) dans des trous (20
Fig.12).

- Appuyer sur 'accumulateur (14 Fig.13)
en bas, jusqu’a ce que vous entendez un
«CLIC» de couplage.

- Assurez-vous que le levier (6 Fig. 13)
est orientée vers le bas et que dans la
fissure (7 Fig. 13) est montré la couleur
verte indiquant le couplage correct.
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Dispositif de positionnement sur les

épaules

- Soulevez l'unité et le placer sur ses
épaules.

- Ajuster les bretelles (21 Fig.14) agissant
sur les boucles (22 Fig.14).

- Ajuster la courroie (23 Fig.14) en utilisant
la boucle (24 Fig.14).

@ NOTE:

Sur la ceinture (23 Fig.14) sont positionnés
de bandes élastiques (25 Fig.14) qui servent
pour le positionnement d’accessoires tels
que la brosse a épousseter, la crevasse, etc..

UTILISER L’APPAREIL

Le démarrage de I’équipement

- Insérez la fiche (26 Fig.15) dans la prise
(modéle 230 V seulement).

- Appuyez sur l'interrupteur (27 Fig.16) sur
«I» ('interrupteur de la lampe s’allume, le
modele 230 V seulement).

(] yore.

Vous pouvez régler la force d’aspiration agis-
sant sur l'interrupteur (28 Fig.17), positionné
sur I'ergonomie de préhension (10 Fig.17).
Ouverture de la fenétre (29 Fig.17) vous ob-
tenez une action plus faible aspiration.

@ RETENEZ pour le dispositif 24 V:
Pour une plus grande autonomie de la bat-
terie, il faut éteindre I'appareil pendant les
transferts.




Arrét de 'unité

- Appuyez sur linterrupteur (27 Fig.16)
pour éteindre [I'appareil (éteindre la
lampe, le modéle 230 V seulement).

- Retirer le bouchon (26 Fig.15) a partir de
la sortie (modéle 230 V uniquement).

La charge de la batterie

Si pendant l'utilisation, la machine s’éteint,

alors il est nécessaire de charger les batte-

ries, en agissant comme suit:

- Vérifier si le commutateur (27 Fig.16) est
dans la position «0».

@ NOTE:

Vous ne pouvez pas charger les batteries

avec le dispositif connecté ; il ya un disposi-

tif de sécurité qui arréte automatiquement la

machine, si vous connectez le chargeur sur

l'accumulateur.

i vore.

Vous pouvez charger les batteries, méme si

elles ne sont pas complétement déchargée,

sans affecter la vie de la batterie.

- Il est possible connecter directement le
cable (13 Fig. 18) sur le bloc de batteries
(14 Fig. 18) monté encore sur 'appareil,
ou enlever la batterie (14 Fig. 19) en dé-
placant le levier de sécurité (6 Fig. 13), en
appuyant sur le bouton de déverrouillage
(30 Fig. 19) et en soulevant I'ensemble
de batteries (14 Fig. 19) puis I'enlever a
I'extérieur.

- Brancher le chargeur tout comme il est
décrit dans la «premiére charge des bat-
teries».

- Aprés la charge des batteries, vous les
montez tout comme au-dessus.
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i yore

Jamais retirer le matériel aprés utilisation
avec la batterie décharger, le cas échéant,
ou de recharger les batteries.

Pendant de longues périodes de l'unité de
stockage et de packs de batteries, vérifier
périodiquement (15/30 jours) I’état de charge.

NETTOYAGE ET
ENTRETIEN

& DANGER:

Avant d’effectuer toute opéra-
tion de maintenance, on va re-
tirer la fiche de la prise murale
ou de 'accumulateur, en fonc-
tion du modeéle.

Enlévement et remplacement du filtre

collecteur de poussiére de papier

- Relachez le levier (1 Fig.1) et retirer le cou-
vercle (2 Fig.2) avec sac de papier (3 Fig.2).

- Retirer le sac en papier (3 Fig.2) recueillir
de la poussiére de la couverture (2 Fig.2),
ramasser I'onglet (31 Fig.20) et pliez-la
dans le trou (32 Fig.20), monter le caout-
chouc sur le bord puis le jeter.

- Remplacer le sac en papier et montés
dans l'ordre inverse de la démonte.

Vérifiez et nettoyez tissu filtrant

- Reléachez le levier (1 Fig.1) et retirer le
couvercle (2 Fig.2) avec sac de papier (3
Fig.2).

- Retirer le sac a poussiére en tissu (4 Fig.
3) et nettoyez la poussiere.




@ NOTE:

Le filtre en tissu (4 fig. 3) peut étre lavé avec
de l'eau chaude et du détergent en tenant
compte du fait que avant de les réutiliser doit
étre completement sec.

- Remonter le tout dans I'ordre inverse de
la démonte.

Vérifiez et nettoyez la cartouche du

filtre

- Libérer le levier (1 Fig.1), retirer le cou-
vercle (2 Fig.2), le sac filtrant (3 Fig.2) et
le tissu filtrant (4 Fig.3).

- Retirez le filtre (5 Fig.21) de l'unité.

- Nettoyez le filtre de I'intérieur avec un jet
d’air, s'il y est trop sale, le remplacer.

- Remonter le tout dans I'ordre inverse de
la démonte.

Vérifiez et nettoyez le filtre secon-

daire

- Libérer le levier (1 Fig.1), retirer le cou-
vercle (2 Fig.2), le sac filtrant (3 Fig.2)
le tissu filtrant (4 fig. 3) et le filire a car-
touche (5 Fig.21).

- Retirez le filtre (33 Fig.23) et I'eau cou-
rante.

AVERTISSEMENT:

- Veiller a ce que le filtre (33
Fig.23) est complétement
sec avant de remplacer.

- Remonter le tout dans I'ordre inverse de
la démonte.

Nettoyage des bretelles et la ceinture

de hanches

- Essuyez les bretelles (21 Fig.14) et la
ceinture (23 Fig.14) avec un chiffon hu-
mide avec de 'eau ou un détergent doux.
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Nettoyage corps de I'unité

- Nettoyez le corps de I'appareil avec un
chiffon humide avec de 'eau ou un dé-
tergent doux.

& DANGER:

Ne pas laver l’appareil avec
jets d’eau.

Le nettoyage des contacts élec-
triques

Pour les appareils alimentés par la batterie,
on va contréler que les contacts ne soient
pas sales (19 Fig.12), peut-étre doivent-ils
étre nettoyés avec un détergent dégraissant
approprié.




PROBLEME

CAUSE

REMEDE

Aspirateur ne fonctionne pas
(pour le modéle 230V).

Le commutateur n’est pas
enfonceé.

Branchez pas inclus.

Perte courante.

Appuyez sur l'interrupteur.

Insérez la fiche dans la prise.

Vérifiez la ligne d’alimenta-
tion.

Aspirateur ne fonctionne pas
(pour le modéle 24V).

Batterie déchargée.

La batterie n’est pas correc-
tement introduite.

Accumulateur épuisé.

Le chargeur ne fonctionne
pas.

Recharger la batterie.

Vérifier que la batterie soit
correctement introduite.

Remplacer le cummulateur.

Le chargeur doit étre vérifié
par un spécialiste.

L’apport n'est pas satisfai-
sante (pour le modéle 230V
et modéle 24V).

Le sac en papier plein.
Les éléments filtrants sont
bloqués.

Accessoires ou tuyaux obs-
trués.

Remplacer le sac a pous-
siére.

Nettoyer les éléments fil-
trants.

Vérifier et nettoyer le tuyau
et la buse d’aspiration.

L’apport n'est pas satisfai-
sante (pour le modéle 24V).

Batterie déchargée.

Recharger la batterie.

L’appareil s’éteint pendant
le fonctionnement (pour le
modéle 24V).

Batterie déchargée.

Recharger la batterie.
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TECHNISCHE
EIGENSCHAFTEN

Modell mit direkter Einspeisung

SpPanNUNG......cceevieeeeriieeeeee e 220-240V
Motorleistung ( ;>< ) P 1350 W
Motorleistung (C€)...coevrvvrieae. 800 W

Gerauschpegel ( ;5{ )
Gerauschpegel (C€)...........

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

Druck ( >< ) e 290 mbar
Druck (CE )., 240 mbar
Staubbeutelkapazitat.......................... 3,31
Abmessungen ......... 240 x 495h x 2020 mm
Gewicht.......ooovieeee 5,5kg
ZUbehOr.......cccvviviiiieieee, @ 32 (36) mm

Modell mit Betterieeinspeisung

SPANNUNG.....eeiieiiiee e 24V
Ladespannung der Batterie......... 220-240 V
Motorleistung.........occuveeeiiiiiiiiiiiins 300 W
Gerauschpegel.......cccccooeenne 54 +/- 2 dB(A)
DrucK.....ooooeiiiieeee 125 mbar
Staubbeutelkapazitat.............cccccceeenne 3,31
Abmessungen ......... 240 x 580h x 2020 mm
Gewicht .......ooieieeeee e 7,5 kg
4] o1=Y o Lo R @ 32 (36) mm
ZUSATZLICHE

SICHERHEITSWARNUNGEN

Batterie

- Fudhren Sie keine mettalische Ge-
genstande in die Akkukontaktlo-
cher ein, da es einen Kurzschluf3
zwischen den Polen verursachen
kann.

- Lassen Sie den Akku oder das
Gerat nicht langer als einigen Mi-
nuten in der Sonne stehen.

- Vorsicht! Verwenden Sie nur Ori-
ginalbetterien, basteln Sie NICHT
an den Akku und beseitigen Sie
NICHT den Plombenverschluf3.
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- Vergewissern Sie sich, dass die
Betterien nicht direkten Aufschla-
gen unterliegen, das Gehause
kann gebrochen werden.

Ladegerat

- Verwenden Sie nur den gelieferten
Ladegerat und keine anderen.
Verwenden Sie den Ladegerat nicht
fur de Ladung anderen Baterien oder
Akkus; es kann beschadigt werden.

- Vermeiden Sie die Beschadigung
oder Quetschung des Kabels vom
ladegerat wahrend der Verwen-
dung.

- Transportieren Sie das Ladegerat
nicht indem Sie es an das Kabel
ziehen.

- Verlangerungskabel sollten einen
gleichen oder grofReren Durch-
messer als das Kabel erweisen.

- Ziehen Sie das Ladegerat nicht an
das Kabel aus der Steckdose heraus.

Entsorgung der Batterien

- Werfen Sie die benutzten Batteri-
en nicht ins Feuer und/oder in die
Umwelt, sondern geben Sie sie
bei den Sammlungspunkten unter
Beachtung der in dem Land gulti-
gen Regelungen ab.

- Werfen Sie sie NICHT samt Haus-
mull ab.

BENUTZUNG
Benutzen Sie das Gerat nur als Staubsau-
ger, um Staub, Krimel, etc abzusaugen.
Es wurde nur daflr gedacht.




A GEFAHR:

Hersteller haftet nicht fiir Scha-
den aufgrund von Missbrauch.
Jede andere Verwendung entbin-
det den Hersteller von der Haftung
fur Schaden an Personen und /
oder Sachschaden Und macht ir-
gendwelche Garantien ungiiltig.

WARNUNG:

Nicht verwenden fir:

- Das Absaugen von Flussigkeiten
jeglicher Art;

- Das Absaugen von hei3en Subs-
tanzen.

Nie glihende, entflammbare, explo-

sive, toxische Substanzen/ Mischun-

gen aufsaugen.

Dieses Gerat ist nicht zum Aufsaugen

von gefahrlichen Stauben ausgelegt.

Verwenden Sie das Gerat nich in ex-

plosionsgefahrdeten Umgebungen.

Nur zum Ansaugen von Trockenma-

terial verwenden.

Das Bedienpersonal ist fiir die Be-

nutzung dieser Maschine zweck-

maRig anzulernen.

WARNUNG:

Nur fiir Innenbereiche ausgelegt.
Zum Abstellen des Gerats ist
ein geschlossener und trocke-
ner Raum mit einer stabilen und
sicheren Flache, die eine zweck-
entsprechende Belastbarkeit auf-
weist, zu wahlen.
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VORBEREITUNG
DES GERATES

Kontrolle der Filtersysteme

- Entriegeln Sie den Hebel (1a/1 Fig.1) und
entfernen den Deckel (2 Abb.2), zusam-
men mit dem Beutel (3 Abb.2).

- Entfernen Sie den Gewebefilter (4 Abb.
3) und Uberprufen, dass im Inneren des
Gerates die Filterpatrone (5 Abb. 4) an-
gebracht ist.

- Ersetzen Sie das Filtertuch (4 Abb.3),
ersetzen Sie das Papierbeutel (3 Abb.5)
auf dem Deckel (2 Abb.5) eund wahrend
Sie es in Position halten, legen Sie den
Deckel zurlick (2 Abb.6).

- Verriegeln Sie den Deckel am Griff (1a/1
Fig.1).

@ HINWEIS:

Der Deckel kann mit dem Ausgang des Roh-
res nach links oder rechts entsprechend den
Bediirfnissen des Benutzers angebracht
werden.

Montage der Schlauche

- Legen Hiulse (8 Abb. 7) des mitgeliefer-
ten Schlauches in das Loch (9 Abb. 7) fir
Lufteinlass ein.

- Befestigen Sie die steifen Verlangerun-
gen (11 Abb. 8) an die ergonomische
Einrichtung (10 Abb. 8) des Schlauches.

- Bringen Sie an die steifen Verlangerun-
gen (11 Abb. 9) den gewiinschte Zube-
horteil (Dise, Staubpinsel, Fugenduse,
etc. ..) an.

WARNUNG:

Installieren der

Kabel

(fir das Modell 230 V)

- Bilden einen Ring mit dem
elektrischen Kabel und han-
gen Sie ihn auf den Trager (12
Abb. 10), wie in Abbildung 10
dargestellt.

elektrischen
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Erste Ladung der Batterien

(fir das 24 V Modell)

Packen Sie das Ladegerat und den Akku
aus.

- SchlieRen Sie (13 Abb.11), den Akku an

(14 Abb.11).
Stecken sie es in die Steckdose (15
Abb.11).

@ BEMERKUNG:

Nach dem SchlieBen des Einspeisungska-

bels (15 Abb. 11)vor dem AnschlieBen des

Kabels (13 Abb.11) an den Akku (14 Abb.

11) FUNKTIONIERT der Akku NICHT.

Auf dem Ladegerat (15 Abb. 11) blinkt
zweimal das “griine” LED (16 Abb. 11),
das das korrekte Funktionieren zeigt;
dann leuchtet das “rote” (17 Abb.11) oder
das “gelbe” LED (18 Abb. 11) je nach
dem Ladungszustand der Batterie.
Wenn das griine LED auf dem Ladegerat
leuchtet (16 Abb.11), sind die Batterien
geladen.

@ BEMERKUNG:

Lassen Sie das Kabel (13 Abb.11) nicht an

den Akku angeschlossen mit dem Netzkab-

bel abgetrennt von dem Ladegerét; die Bat-

terien werden entladen und kénnten besché-

digt werden.

Einmontieren der Batterien
(fir das Modell mit 24 V)

Uberpriifen Sie ob der Schalter (27
Abb.16) auf Position ,0“ ist.

Montieren Sie den Akku (14 Abb.12) an
dem Gerat, indem Sie die Kontakte (19
Abb.12) in de Ldcher reinschieben (20
Abb.12).

Drucken Sie den Akku nach unten (14
Abb. 13) bis Sie den ,CLICK" beim An-
schlieen horen.

Stellen Sie sicher, dass der Hebel (6
Abb.13) nach unten zeigt und dass in
der Schlitz (7 Abb.13) die griine Farbe
erscheint, die die richtige Kupplung zeigt.

Positionieren der Vorrichtung auf de
Riicken

Heben Sie das Geréat auf die Schultern
und setzen Sie ihn richtig an.

Stellen Sie die Position (21 Abb. 14), mit
Hilfen von Schnallen (22 Abb. 14).
Stellen Sie den Gurt (23 Abb. 14), mit Hil-
fe von Schloss (24 Abb. 14).

@ BEMERKUNG:

An der Giirtel (23 Abb. 14) gibt es elastische

Bénder (25 Abb. 14) die zur Positionierung

von Zubehér verwendet werden, wie Staub-

pinsel, Fugendiise, efc..

VERWENDUNG DES
GERATES

Anschalten des Gerates

Stecker (26 Abb. 15) in der Steckdose
(230 V-Modell).

Den Schalter (27 Abb. 16) auf ,I* ( Lampe
des Schalters leuchtet , nur fir das 230
V-Modell).

@ BEMERKUNG:

Sie kénnen die Saugkraft mit dem Schalter

(28 Abb. 17).am ergonomischen Handgriff

regeln (10 Abb.17). Das Offnen des Fensters

(29 Abb.17) sinkt die Saugkraft.

@ BEMERKUNG fiir das Gerét mit 24 V:
Fiir ene gréBere Autonomie der Batterie

miissen Sie die Einspeisung mit Energie

wéhrend des Transportes abschalten.
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Ausschalten des Gerétes

- Dricken Sie den Knopf (27 Abb. 16) um
das Gerat auszuschalten (Schalterslicht
wird ausgeschaltet , nur fir das 230 V-
Modell).

- Ziehen Sie den Stecker (26 Abb. 15) aus
der Steckdose(nur fir Stromnetz-Modell).

Ladung der Batterien

Sollten das Gerat wahrend der Nutzung ab-

schalten, dann missen Sie die Batterien fol-

genderweise laden:

- Uberpriifen Sie ob der Schalter (27
Fig.16) auf Position ,0“ ist.

@ BEMERKUNG:

Sie kénnen die Batterien nicht mit ange-
schaltenem Gerét laden; es gibt eine Sicher-
heitsvorrichtung die das Gerét automatisch
abschaltet, wenn das Ladegerét an den Akku
angeschlossen wird.

@ BEMERKUNG:

Sie kbénnen die Batterien laden, auch wenn
diese nicht komplett entladen sind, ohne das
Lebensdauer der Batterien zu beeintrachti-

geni.

- Es ist mdglich das Kabel direkt (13 Abb.
18) an dem Akku (14 Abb. 18) noch auf
dem Gerat montiert zu verbinden, oder
entfernen Sie den Akku (14 Abb. 19) in-
dem Sie den Sicherheitshebel bewegen
(6 Abb.13), den Ausloéser drucken (30
Abb. 19) und den Akku heben (14 Abb.
19) und ihn dann nach aufen entfernen

- SchlieBen Sie das Ladegerat laut Be-
schreibung in dem Abschnitt , erste Lad-
dung der Batterien®.

- Nach der Ladung der Batterien, montie-
ren Sie sie wie oben.
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@ BEMERKUNG:

Lagern Sie das Gerédt nach dem Gebrauch
nicht mit entladenen Batterien. Wenn nétig,
den Akku laden.

Fiir eine ldngere Lagerung des Gerétes und
der Batterie, kontrollieren Sie in periodischen
Abstédnden den Ladezustand der Batterie

(15/30 Tage).

REINIGUNG UUND
INSTANDHALTUNG

A GEFAHR:

Vor der Ausfuhrung jegwel-
chen Wartungsarbeiten wird
der Kabel aus der Stecdose
ausgezogen oder der Akku ab-
gebaut, je nach dem Modell.

Entfernen und Ersetzen des staub-

fangendes Papierfilters

- Entriegeln Sie den Hebel (1 Abb.1) und
entfernen de den Deckel (2 Abb.2), kom-
plett mit Papiertiite (3 Abb.2).

- Nehmen Sie das Papier Beutel (3 Abb.2)
den Staubfanger auf dem Deckel (2 Abb.
2) heraus, heben Sie den Riegel / Stan-
ge (31 Abb.20) und biegen Sie ihn in das
Loch (32 Abb.20) machen Sie es auf den
Gummirand fest, und dann werfen Sie ihn
weg.

- Entfernen Sie diePapiertiite und montie-
ren Sie alles in umgekehrter Reihenfolge.

Inspektion und Reinigung des Gewe-

befilters

- Entriegelng Sie den Hebel (1 Abb.1) und
entfernen Sie den Deckel (2 Abb.2), zu-
sammen mit dem Beutel (3 Abb.2).

- Entfernen Sie den Gewebefilter (4 Abb.
3) und reinigen Sie ihn von Staub.




@ BEMERKUNG:

Gewebefilter (4 Abb. 3) kann mit Seifenlau-
ge abgewaschen werden, unter Bertlicksich-
tigung, dass er vor der Wiederverwendung
grtindlich getrocknet werden mugB.

- Montieren Sie alles in umgekehrter Rei-
henfolge wie bei dem Abbauen.

Inspektion und Reinigung der Filter-

kartusche

- Entriegeln die den Hebel (1 Abb.1), ent-
fernen Sie den Deckel (2 Abb.2), Filter (3
Abb.2) und Gewebefilter (4 Abb. 3).

- Entfernen Sie den Filter (5 Abb.21) aus
dem Gerat.

- Blasen Sie den Filter sauber; wenn es zu
schmutzig ist, ersetzen Sie ihn.

- Montieren Sie alles in umgekehrter Rei-
henfolge wie bei dem Abbauen.

Kontrollieren und reinigen des Si-

cherheitsfilters

- Entriegeln die den Hebel (1 Abb.1), ent-
fernen Sie den Deckel (2 Abb.2), Filter (3
Abb.2), den Stofffilter (4 Abb.3) und Filte-
rensatz (5Abb. 22).

- Filter entfernen (33 Abb. 23) und reinigen
mit sauberem, flieRendem Wasser.

WARNUNG:

- Stellen Sie sicher, dass der
Filter (33 Abb. 23) vor der
Montage volistindig trock-
nen ist.

- Montieren Sie alles in umgekehrter Rei-
henfolge wie bei dem Abbauen.

Reinigung der Bander und Giirte

- Reinigen Sie die Trager (21 Abb. 14) und
den Gurt (23 Abb. 14), mit einem feuch-
ten Tuch mit Wasser oder Reinigungsmit-
tel.

DE-5

Reinigen Sie das Gehduse

- Wischen Sie das Gehause mit einem
feuchten Tuch mit Wasser oder Reini-
gungsmittel.

A GEFAHR:

Waschen Sie das Gerat nicht
mit Wasserstrahlen.

Putzen der elektrischen Kontakte

Fiur die Gerate mit Batterien wird es Uber-
pruft, dass die Kontakte (19 Abb.12) sauber
sind; eventuell werden diese mit einem ent-
sprecheneden entfettenden Reinigungsmit-
tel geputzt.




PROBLEM

URSACHE

BEHEBUNG

Der Staubsager funktioniert
nicht (230 V-Modell).

Schalter ist gedrickt.

Es ist nicht eingesteckt.

Strom- Mangel.

Driicken Sie den Schalter.

Stecken Sie den Stecker in
die Steckdose.

Stromleitung Uberprifen.

Der Staubsager funktioniert
nicht (24 V-Modell).

Batterie entladen.

Die Batterie ist nicht richtig
montiert.

Battere erschopft

Das Ladegerat funktioniert
nicht.

Laden Sie die Batterie wie-
der.

Uberpriifen Sie die richtige
Montage der Batterie.

Der Akku muR ersetzt werden.

Das Ladegerat soll von einem
Fachmann uberprtffen lassen.

Die Saugleistung ist nicht zu-
friedenstellend (Modell 230
V und 24 V-Modell).

Papiertute ist voll.

Filterelemente blockiert.

Zubehor
verstopft

oder Schlauche

Ersetzen Sie den
Staubsack.

Reinigen Sie die
Filterelemente.

Kontrollieren und reinigen Sie
den Schlauch und die Dise.

Die Saugleistung ist zufrie-
denstellend (fiir 24V-Modell).

Batterie entladen

Laden Sie die Batterie wie-
der.

Das Gerat schaltet wahrend
des Betriebes aus (24 V-
Modell).

Batterie entladen.

Laden Sie die Batterie wie-
der.
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CARACTERISTICAS
TECNICAS

Modelo con alimentacién de red

TenSIiON......eveeiiiiiiieeeeee e 220-240 V
Potencia motor ( ;>< ) I 1350 W
Potencia motor (C€).......cocooovevnee. 800 W
Nivel sonoro ( ;5{ ) TR 60 +/- 2 dB(A)
Nivel sonoro (C€)............... 58 +/- 2 dB(A)
Depresion ( §€ ) et 290 mbar
Depresion (CE)...oooovoiiiii. 240 mbar
Capacidad bolsa de papel..................... 3,31
Dimensiones ........... 240 x 495h x 2020 mm
PESO ..o, 5,5kg
ACCESOrIOS......veviiiiieriiieeiien @ 32 (36) mm

Modelo con bateria

TeNSION ... 24V
Voltaje de cargador..................... 220-240 V
Potencia motor...........cccccovviiins 300 W
Nivel Sonoro ..........cccceevveeenne 54 +/- 2 dB(A)
Depresion.........cccceeeeeeeeeeicccs 125 mbar
Capacidad bolsa de papel..................... 3,31
Dimensiones ........... 240 x 580h x 2020 mm
PESO ... 7,5kg
ACCESOriOS......oeeeiiieiieeeinenn @ 32 (36) mm
ADVERTENCIAS
ADICIONAL DE
SEGURIDAD
Baterias

- No ponga en los orificios de con-
tacto de la bateria objetos meta-
licos, ya que podria provocar un
cortocircuito entre los polos.

- No deje la bateria o el dispositi-
vo al sol durante varios minutos.

- jAdvertencia! Utilice unicamen-
te las baterias originales, NO
manipule la bateria y NO retire
el sello.
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- Asegurese de que las pilas no
reciben golpes, la carcasa exte-
rior se puede romper.

Cargador

- Utilice unicamente el cargador
suministrado y no otro.

No utilice el cargador para car-
gar las baterias recargables o
diferentes;

se puede danar.

- Evite que el cable de alimenta-
cién del cargador esta dafado o
aplastado cuando esta en ope-
racion.

- Nunca lleve el cargador tirando
del cable.

- Los cables de extension debe
tener una seccion igual o mayor
que la del cable.

- No tire nunca del cable de car-
ga para sacar el enchufe.

Eliminacién de las baterias

- No arroje al fuego y / 0 no tire
las pilas usadas, sino entregar-
los a los sitios de disposicion
adecuados, siguiendo las ins-
trucciones de las normas en vi-
gor en el pais de uso.

- NO deseche como residuo do-
méstico.

TIPO DE USO
Utilice este aparato sélo como una aspirado-
ra para aspirar el polvo, las migas, etc ...
Sdélo para este uso ha sido disefiado.




A PELIGRO:

El fabricante no se hace res-
ponsable de cualquier dano
debido a un uso inadecuado.

Cualquier otro uso alivia el fa-
bricante de la responsabilidad
por dafios a personas o bienes
e invalida cualquier garantia.

ADVERTENCIA:

No utilice la unidad para:

- Aspirar el liquido de cualquier
tipo;

- Aspirar sustancias calientes.

No aspire sustancias/mezclas

incandescentes, inflamables, ex-

plosivas ni toxicas.

Este aparato no es adecuado

para recoger polvos peligrosos.

No utilice el equipo en ambientes

peligrosos.

Aspire solamente material seco.

Los operadores tiene que estar

adecuadamente formados para

utilizar esta maquina.

ADVERTENCIA:

Solo para uso interno.

Este aparato tiene que alma-
cenarse teniendo en cuenta su
peso en un plano estable, se-
guro y sin inclinacion, solo en
ambientes cerrados y sin hume-
dades.

ES -

PREPARACION DEL
DISPOSITIVO

El control de los sistemas de filtro

- Suelte la palanca (1a/1 Fig.1) y quite la
tapa (2 Fig. 2), con bolsa de papel (3 Fig.
2).

- Quite elfiltro de tela (4 Fig. 3) y comprue-
be que la unidad esta montada en el inte-
rior del cartucho del filtro (5 Fig. 4).

- Reemplace elfiltro de tela (4 Fig. 3), vuel-
va a colocar la bolsa de papel (3 Fig. 5)
de la tapa (2 Fig. 5) y mantenerlo en su
lugar, vuelva a colocar la tapa (2 Fig. 6).

- Cierre la tapa por el asa (1a/1 Fig.1) .

i woma

La cubierta puede ser montada con la salida
del tubo de la izquierda o hacia la derecha
de acuerdo con las necesidades del usuario.

Instale las mangueras

- Inserte la manga (8 Fig. 7) en el orificio
de la manguera de suministro (9 Fig. 7)
de entrada de aire.

- Conecte el dispositivo ergonémico (10
Fig. 8) de la manguera, las extensiones
rigidas (11 Fig. 8).

- Adjunta a las extensiones rigidas (11 Fig.
9) accesorio deseado (boquilla, cepillo
para el polvo, boquilla para rincones, etc

)

ADVERTENCIA:

La colocacion del cable eléctrico

(para el modelo 230 V)

- Formar un anillo con el cable
eléctrico y el gancho en el
diente (12 Fig.10) posicionan-
do como se muestra en la figu-
ra 10.




Primera carga de la bateria

(por el modelo de 24 V)

Retire del embalaje el cargador y la bateria.

- Conecte el cable (13 Fig. 11) a la bateria
(14 Fig. 11).

- Conecte eléctricamente el cargador (15
Fig. 11).

@ NOTA:

Conectar la cable de alimentaciéon (15 Fig.
11) antes de conectar el cable (13 Fig. 11) a
la bateria (14 Fig. 11), el cargador NO FUN-
CIONA.

- En el cargador (15 Fig. 11) se illumina in-
termitente dos veces el “Verde” (16 Fig.
11) que indica el correcto funcionamien-
to, el LED se iluminara “Rojo” (17 Fig. 11)
o el “Amarillo” LED (18 Figura 11) en fun-
cion de la estado de carga de la bateria.

- Cuando en el cargador se ilumina en el
LED verde (16 Fig. 11) las baterias estan
cargadas.

i wora

Nunca deje el cable (13 Fig. 11) conectado a
la bateria con el cable de red desconectado
del cargador, las baterias se podrian descar-
garan y ser arruinado.

Instalacion de las baterias

(por modelo de 24 V)

- Controlar que el interruptor (27 Fig. 16)
esta en la posicion “0”.

- Montar la bateria (14 Fig. 12) introducir
los contactos en la carcasa de la camara
(19 Fig. 12) en los orificios (20 Fig. 12).

- Presione la bateria (14 Fig. 13) hasta que
escuche el “clic” de acoplamiento.

- Asegurese de que la palanca (6. Fig. 13)
esté orientada hacia abajo y que en la
grieta (7 fig.13) se muestra el color verde
para indicar el correcto acoplamiento.
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Dispositivo de posicionamiento en

los hombros

- Levante la unidad y los hombros posizio-
narselo.

- Ajuste las correas para los hombros (21
Fig. 14) actuando sobre las hebillas (22
Fig. 14).

- Ajuste el cinturon (23 Fig. 14) utilizando
la hebilla (24 Fig. 14).

@ NOTA:

En el cinturén (23 Fig.14) estan posiciona-
dos de cintas elasticas (25 Fig.14) que sirven
para el posicionamiento de los accesorios ta-
les como el cepillo para el polvo, la grieta,
etc ..

USO DE EQUIPOS

Puesta en servicio de equipos

- Inserte el conector (26 Fig. 15) en el z6-
calo (modelo 230V solamente).

- Pulse el interruptor (27 Fig. 16) en “I’
(del interruptor luce solo para el modelo
230V).

(] o,

Se puede ajustar la fuerza de succién ac-
tuando sobre el interruptor (28 Fig. 17), si-
tuado en el agarre ergonémico (10 Fig. 17).
Apertura de la ventana (29 Fig. 17) se obtie-
ne una accién de succién mas baja.

@ NOTA por el modelo de 24 V:

Para una mayor duracion de la bateria se
debe desconectar la alimentacion durante
los traslados.




Apagar la unidad

- Pulse el interruptor (27 Fig. 16) para apa-
gar el dispositivo (si apagar la lampara de
el interruptor, por el modelo 230V sola-
mente).

- Retire el tapdn (26 Fig. 15) de la toma
(230 modelo V solamente).

La recarga de las baterias

Si durante el uso, se observa una caida en el

rendimiento es necesario recargar las bate-

rias actuando de la siguiente manera:

- Controlar que el interruptor (27 Fig. 16)
esta en la posicion “0”.

@ NOTA:

No se puede cargar las baterias en la uni-
dad en funcionamiento, hay un dispositivo
de sequridad que apaga automaticamente la
unidad si se conecta el cargador a la bateria.

o

Puede recargar las baterias, incluso si no es-
tan completamente descargadas, sin afectar
la duracion de las mismas.

- Se conectar el cable directamente (13
Fig. 18) en el paquete de la bateria (14
Fig. 18) que sigue montado en la unidad,
o extraiga la bateria (14 Fig. 19) movien-
do la palanca de seguridad (6. Fig. 13),
pulsando el botén de desbloqueo (30 Fig.
19) y levantando la bateria (14 Fig. 19) y
luego retirela hacia el exterior.

- Conecte el cargador como se describe
en la seccion “Antes de recargar las pi-
las”.

- Después de la carga de las baterias re-
ensamblar los mismos como se ha indi-
cado anteriormente

ES -

i wora

Nunca retire el equipo después de su uso
con una bateria, si es necesario, o recargar
las baterias.

Durante largos periodos de unidad de alma-
cenamiento de la unidade y las baterias, re-
visar periédicamente (15/30 dias) el estado

de carga.

LIMPIEZA Y
MANTENIMIENTO

& PELIGRO:

Antes de realizar cualquier tra-
bajo de mantenimiento para
quitar el enchufe de la toma de
corriente o bateria, dependien-
do del modelo.

La eliminacién y el polvo de reempla-

zo de papel de filtro colector

- Suelte la palanca (1 Fig. 1) y quite la tapa
(2 Fig. 2) completa con una bolsa de pa-
pel (3 Fig. 2).

- Retire la bolsa de papel (3 Fig. 2) recoger
el polvo de la tapa (2 Fig. 2), levante la
pestafa (31 Fig. 20) y doble en el agujero
(32 Fig. 20), montar la goma en el borde
luego tirarlo.

- Vuelva a colocar la bolsa de papel y vol-
ver a montar en el orden inverso al des-
montaje.

Revise y limpie el filtro de tela

- Suelte la palanca (1 Fig. 1) y quite la tapa
(2 Fig. 2) completa con la bolsa de papel
(3 Fig. 2).

- Quite el filtro de tela (4 Fig. 3) y limpie el
polvo.




@ NOTA:

La tela filtro (4 fig. 3) se puede lavar con agua
caliente y detergente teniendo en cuenta que
antes de re-uso debe estar completamente
seco.

- Volver a montar todo en el orden inverso
al desmontaje.

Revise y limpie el filtro de cartucho

- Suelte la palanca (1 Fig. 1), retire la tapa
(2 Fig. 2), la bolsa de filtro (3 Fig. 2) y el
filtro de tela (4 Fig. 3).

- Quitar el filtro (5 Fig.21) de la unidad.

- Limpiar el filtro de adentro hacia afuera
con un chorro de aire, si esta demasiado
sucio, cambielo.

- Volver a montar todo en el orden inverso
al desmontaje.

Revise y limpie el filtro de seguridad

- Suelte la palanca (1 Fig. 1), retire la tapa
(2 Fig. 2), la bolsa de filtro (3 Fig. 2) el fil-
tro de tela (4 Fig. 3) y el filtro de cartucho
(5 Fig.21).

- Quite el filtro (33 Fig. 23) y limpielo con
agua corriente.

ADVERTENCIA:

- Asegurese de que el filtro
(33 Fig. 23) es completamen-
te seco antes de colocarlo.

- Volver a montar todo en el orden inverso
al desmontaje.

La limpieza de las correas de los

hombros y el cinturén de cadera

- Limpie las correas de los hombros (21
Fig. 14) y el cinturdn (23 Fig. 14) con un
pafio humedo con agua o un detergente
suave.

ES-5

Limpieza de cuerpo de la unidad
- Limpie el cuerpo del aparato con un pafio
humedo con agua o un detergente sua-

ve.
& PELIGRO:
No lave la unidad con chorros

de agua.

Limpieza de los contactos eléctricos
Para la unidad alimentada con bateria verifi-
car que los contactos (19 Fig. 12) no estan
sucios, limpielos si es necesario con un des-
engrasante adecuado.




PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

Aspirador no funciona (para
el modelo 230 V).

El interruptor no esta pulsa-
do.

El enchufe no esté incluido.

Bateria baja.

Pulse el interruptor.

Inserte el enchufe en la

toma.

Compruebe la linea de ali-
mentacion.

Aspirador no funciona (para
el modelo 24 V).

Bateria baja.

La bateria no esta insertada
correctamente.

Paquete de bateria agotada.

Cargador de bateria no fun-
ciona.

Recargar la bateria

Ver la insercién correcta de
la bateria.

Reemplace la bateria

Cargador debe ser controla-
do por un especialista.

La potencia de aspiracion no
es satisfactoria (para el Mo-
delo 230V y Modelo 24V).

Bolsa de papel esta llena.
Los elementos del filtro se
bloquea.

Accesorios
obstruidas.

O mangueras

Cambie la bolsa de recolec-
cion de polvo.

Limpie los elementos filtran-
tes.

Revise y limpie la manguera
y la boquilla.

La potencia de aspiraciéon no
es satisfactoria (para el mo-
delo 24).

Bateria baja.

Recargar la bateria.

La unidad se apaga durante
el funcionamiento (para el
modelo 24V).

Bateria baja.

Recargar la bateria.

ES -6




CARACTERISTICAS
TECNICAS

Modelo com alimentagao da rede

TENSE0....cueeeeieieiiieeee e 220-240 V
Poténcia motor ( ;>< ) I 1350 W
Poténcia motor (C€)......cocooeveenene. 800 W
Nivel de ruido ( ;5{ ) T 60 +/- 2 dB(A)
Nivel de ruido (C€).............. 58 +/- 2 dB(A)
Depressao ( >< ) e 290 mbar
Depressao (CE€ )., 240 mbar
Capacidade do saco de papel............... 3,31
Dimensées.............. 240 x 495h x 2020 mm
PESO ..o, 5,5kg
ACESSOrIOS......eeviiiieiiieiiieen @ 32 (36) mm

Modelo com uma bateria

TENSEO0. ... 24V
Tenséao do carregador................. 220-240 V
Poténcia motor..........ccccccoeiiiiiis 300 W
Nivel de ruido.........cccceeeen. 54 +/- 2 dB(A)
Depressan........cccccceeeeeeeieiccccinns 125 mbar
Capacidade do saco de papel............... 3,31
Dimensées.............. 240 x 580h x 2020 mm
PeSO ... 7,5kg
ACESSONIOS.....vvvieiiieeiece @ 32 (36) mm
ADICIONAIS
DE SEGURANCA
Baterias

- N&o coloque objetos de metal
entre em contato com buracos
na bateria, pois isso pode cau-
sar um curto-circuito entre os
polos.

- Nao deixe a bateria ou o dispo-
sitivo no sol por alguns minutos.

- Atengéo! Utilize apenas bate-
rias originais, NAO manuseie a
bateria e retire o selo.
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- Verifigue se as pilhas sao es-
pancados, a casca exterior
pode ser quebrado.

Carregador

- Utilize apenas o carregador for-

necido e nenhum outro.
N&ao use o carregador para car-
regar baterias recarregaveis ou
diferentes podem ser danifica-
dos.

- Proteja o cabo de alimentacao
do carregador estd danificado
ou esmagado quando em ope-
ragao.

- Nunca transporte o carregador
puxando pelo cabo.

- Os cabos de extenséo deve ter
uma secg¢ao igual ou maior do
que o cabo.

- Nunca puxe o cabo de carga
para puxar o plugue.

Remocao da bateria

- Na&o jogue no fogo e / ou des-
carte de baterias usadas, mas
entrega-los aos aterros ade-
quados, conforme indicado pe-
las normas em vigor no pais de
uso.

- Na&o as trate como lixo domésti-
co.

TIPO DE USO
Utilize este aparelho apenas como um aspi-
rador de p6 para sugar a poeira, migalhas,
etc ...
Somente para este uso foi concebido.




& PERIGO:

O fabricante nao pode ser res-
ponsabilizada por qualquer
dano devido ao uso inadequado.
Qualquer outro uso alivia o fa-
bricante da responsabilidade
por danos a pessoas e / ou de
propriedade e invalida quais-
quer garantias.

AVISO:

Non utilizzare il apparecchio per:
- Aspirar liquidos de qualquer tipo;
- Aspirar substancias quentes.
Nao aspirar substancias/ misturas
incandescentes, inflamaveis, ex-
plosivas, toxicas.

Este aparelho ndo € indicado para
recolher pos perigosos.

N&o use o equipamento em am-
bientes perigosos.

Aspirar somente material seco.
Os operadores devem ser devi-
damente treinados para o uso
desta maquina.

AVISO:

Somente para uso interno.

Este aparelho deve ser armaze-
nado de modo condizente com
0 seu peso, sobre uma superfi-
cie estavel, segura e nao incli-
nada, somente em ambientes
fechados e sem humidade.

PT-

PREPARAGCAO
DE EQUIPAMENTOS

Controle de sistemas de filtro

- Solte a alavanca (1a/1 Fig.1) e retire a
tampa (2 Fig.2) completo com saco de
papel (3 Fig.2).

- Retire o saco de p6 pano (4 Fig. 3) e veri-
fique se a unidade é montada no interior
do filtro cartucho (5 Fig. 4).

- Substitua o filtro de pano (4 Fig. 3), subs-
titua o saco de papel (3 Fig. 5) na tampa
(2 Fig. 5) e manté-lo no lugar, substitua a
tampa (2 Fig. 6).

- Feche atampa através da alavanca (1a/1
Fig.1).

1] ora

A tampa pode ser montada com a saida do
tubo para a esquerda ou direita, dependendo
das necessidades do utilizador.

Montagem de tubos

- Inserir a manga (8 Fig.7) mangueira for-
necido no furo (9 Fig.7) de admissado de
ar.

- Ligue pega ergondémica (10 Fig.8) exten-
sbes de mangueiras rigidas (11 Fig.8).

- Coloque a extenséo rigida (11 Fig.9)
queria que o acessorio (bocal de sucgéo,
espanando pincel, bico, etc ..)

AVISO:

O posicionamento do cabo elé-

trico

(para o modelo 230 V)

- Formando um anel com o cabo
de alimentacao e liga-lo para
o dente (12 Fig.10) posicao
como mostrado na Figura 10.




Primeira carga da bateria
(para o modelo 24 V)
Retire da embalagem e carregador ea bate-

ra.

Ligue o cabo (13 Fig. 11) para a bateria
(14 Fig. 11).

Ligar electricamente o carregador (15
Fig. 11).

@ NOTA:

Conectar o cabo de alimentacao (15 Fig.11)

Colocar a unidade sobre os ombros

Levante a unidade e posizionae os om-
bros.

Ajuste as algas de ombro (21 Fig.14)
atuando sobre as fivelas (22 Fig.14).
Ajuste o cinto (23 Fig.14) usando a fivela
(24 Fig.14).

@ NOTA:

Sobre a correia (23 Fig.14) sdo posiciona-

dos de fitas elasticas (25 Fig.14) que servem

antes de conectar o cabo (13 Fig.11) para a

para o posicionamento de acessorios, tais

bateria (14 Fig.11), o carregador NAO FUN-

como a escova de varredura, a fenda, efc ..

CIONA.

O Carregdor (15 Fig. 11) foi lllumina inter-
mitente duas vezes o “Green” (16 Fig.11)
que indica o funcionamento adequado, o
LED ficara “Vermelho” (17 Fig. 11) ou o
“Yelow” LED (18 Fig.11) dependendo do
estado de carga da bateria.

Quando o carregador acende em verde
(16 Fig.11), as baterias sao carregadas.

i wora

Nunca deixe o poder (13 Fig. 11) conectado

a bateria com o cabo de forga desconectado

do carregador, as baterias descarregam e

poderia ser arruinada.

Instalagao da bateria
(para o modelo 24 V)

Verifique se o interruptor (27 Fig.16) é
definido como “0”.

Monte a bateria (14 Fig. 12) entre os con-
tatos da caixa da camera (19 Fig. 12) nos
furos (20 Fig.12).

Pressione a bateria (14 Fig.13) até ouvir
um “CLICK” de engate.

Certifique-se de que a alavanca (6 fig.
13) esta virada para baixo e que na ra-
nhura (7 fig. 13) é exibido em verde indi-
cando o acoplamento correcto.

USO DE EQUIPAMENTOS

Arranque de equipamentos

Insira o plugue (26 Fig.15) no soquete
(modelo 230V apenas).

Pressione o interruptor (27 Fig.16) com
“I” (o interruptor das luzes, somente para
o0 modelo 230V).

(] ora.

Vocé pode ajustar a forca de sucgdo sob o

interruptor (28 Fig.17), posicionado no pu-

nho ergonémico (10 Fig.17).

Abrindo a janela (29 Fig.17) vocé obtenha

uma acao de suc¢do menor.

@ NOTA para o dispositivo 24 V:
Para poder maximo da bateria deve ser des-

ligada durante.
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Desligamento da unidade

Pressione o interruptor (27 Fig.16) para
desligar o aparelho (interruptor da lam-
pada se apagar, somente para o modelo
230V).

Remova o bujao (26 Fig.15) da tomada
(230 V modelo apenas).

Recarregar as baterias

Se durante a utilizagdo, ha uma queda de
desempenho é necessario recarregar a ba-
teria agindo como segue:

Verifique se o interruptor (27 Fig 16) é
definido como “0”.

@ NOTA:

Né&o é possivel carregar as baterias na uni-

dade em operacdo, ha um dispositivo de

seguranca que desliga automaticamente a

energia ao inserir o conector no carregador

bateria.

i vora

Pode recarregar as baterias, mesmo se nao

completamente descarregada, sem afectar a

duragdo da mesma.

E possivel conectar diretamente o cabo
(13 Fig. 18) sobre o pack de baterias (14
Fig. 18) ainda montado na unidade, ou
remova o pack de baterias (14 Fig. 19)
movendo a alavanca de seguranga (6
Fig. 13), pressionando o botdo de libe-
racao(30 Fig. 19) e levantando o pack
de baterias (14 Fig. 19) e, em seguida,
remové-lo para o exterior.

Ligue o carregador conforme descrito em
“Antes de recarregar as baterias”.

Apds o carregamento das baterias re-
montagem do mesma, como indicado
acima.
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i wora

Nunca retirar o equipamento apés o uso com

bateria descarregar; se necessario, ou recar-

regar as baterias.
Para longos periodos de unidade de arma-

zenamento e baterias, verifique periodica-

mente (15/30 dias) o estado de carga.

MANUTENCAO E LIMPEZA

& PERIGO:

Antes de executar qualquer
manutencgao para retirar a ficha
da tomada ou da bateria, de-
pendendo do modelo.

Remocéo e recolocacgao de filtro co-

let

or de papel

Solte a alavanca (1 Fig. 1) e retire a tam-
pa (2 Fig.2) completo com saco de papel
(3 Fig. 2).

Retire 0 saco de papel (3 Fig. 2) coletar a
poeira da tampa (2 Fig. 2), pegar a sepa-
rador (31 Fig. 20) e dobra-lo para dentro
do buraco (32 Fig. 20) encaixe a borra-
cha ena ponta, em seguida, joga-lo.
Substitua o saco de papel e remontar na
ordem inversa da remog&o.

Verificar e limpar filtro de pano

Solte a alavanca (1 Fig. 1) e retire a tam-
pa (2 Fig.2) completo com saco de papel
(3 Fig.2).

Retire o saco de p6 pano (4 Fig. 3) e lim-
pe a poeira.




@ NOTA:

O tecido de filtro (4 Fig. 3) pode ser lavado

com agua quente e detergente tendo em

conta que antes da sua reutilizacdo devem

ser cuidadosamente seco.

- Remontar tudo na ordem inversa da re-
mog&o.

Verificar e limpar cartucho de filtro

- Libertar a alavanca (1 Fig. 1), remover a
tampa (2 Fig. 2), o saco de filtro (3 Fig. 2)
eo tecido de filtro (4 Fig. 3).

- Remover o filtro (5 Fig. 21) da unidade.

- Limpar o filtro de dentro para fora com um
jacto de ar, se ha muito sujo, substitui-lo.

- Remontar tudo na ordem inversa da re-
mog&o.

Verifique e limpe-up filtro

- Solte a alavanca (1 Fig. 1), retire a tampa
(2 Fig. 2), o saco de filtro (3 Fig. 2), o teci-
do filtrante (4 Fig. 3) eo filtro de cartucho
(5 Fig. 21).

- Retire o filtro (33 Fig.23) e limpa-lo sob
agua corrente.

. AVISO:

- Certifique-se que o filtro (33
Fig.23) esta completamente
seco antes de substituir.

- Remontar tudo na ordem inversa da re-
mocgao.

Limpeza das algas de ombro e cinto

de quadril

- Limpe as algas (21 Fig.14) e cinto (23
Fig.14) com um pano umido com agua
ou detergente neutro.
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Limpeza de corpo da unidade
- Limpe o corpo do aparelho com um pano
umido com agua ou detergente neutro.

& PERIGO:

Nao lave a unidade com jactos
de agua.

Limpar os contatos elétricos

Para a bateria unidade verificar se os conta-
tos (19 Fig. 12) néo estéo sujas, limpe-os se
necessario, com uma superficie adequada.




PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

Aspirador ndo funciona (para
0 modelo 230V).

Switch néo é pressionado.
A tomada nao esta incluida.

Falha de energia.

Pressione o interruptor.
Insira o plugue na tomada.

Verifique a linha de abaste-
cimento.

Aspirador néo funciona (para
o0 modelo 24V).

Bateria fraca.

A bateria ndo esta inserido
corretamente.

Bateria vazia.

Carregador de bateria néo
funciona.

Carregar a bateria

Ver a insergdo correcta da
bateria.

Substitua a bateria

Carregador deve ser exami-
nada por um especialista.

O poténcia de aspiragédo ndo
¢é satisfatéria (para o modelo
230V e 24V Modelo).

Saco de papel cheio.

Elementos filtrantes sdo blo-
queados.

Acessorios ou tubulagbes
obstruidas.

Substitua o saco de po.

Limpe os elementos filtran-
tes.

Verificar e limpar a manguei-
ra e do bocal de sucgao.

O poténcia de aspiragdo ndo
é satisfatéria (para o modelo
24V).

Bateria fraca.

Carregar a bateria.

O dispositivo desliga-se du-
rante a operagéao (para o mo-
delo 24V).

Bateria fraca.

Carregar a bateria.
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TECHNISCHE

EIGENSCHAPPEN
Model met ingang van het netwerk
SPanNNINg .....cceeeiieeeiiieeieee e 220-240V
Vermogen motor ( ;>< ) PSP 1350 W
Vermogen motor (C€)....................... 800 W
Geluidsniveau (8€ )............. 60 +/- 2 dB(A)
Geluidsniveau (C€)........... 58 +/- 2 dB(A)
Vacuim ( §< ) ISP UR 290 mbar
Vaculim (C€) oo, 240 mbar
Inhoud papieren zakK...........ccccvvvvvveeeennnns 3,31
Afmetingen.............. 240 x 495h x 2020 mm
Gewicht.......ooooviiee 5,5kg
ACCESSOIrES.....coeviiieriiiaeiienn @ 32 (36) mm

Accu-aangedreven model

SPANNING ... 24V
AcCcUSPaNNING.......ccvvveeiiiiieeeeaae 220-240 V
Vermogen mMotor.........coccveeveeiiiiieeeenn. 300 W
Geluidsniveau ..........cccccceee... 54 +/- 2 dB(A)
Vaculim ......ooooeeiiiieee e 125 mbar
Inhoud papieren zakK...........ccccuvvvvvveeeennns 3,31
Afmetingen.............. 240 x 580h x 2020 mm
Gewicht ......oooiiieee 7,5 kg
ACCESSOIreS......ccovvieriieeinen. @ 32 (36) mm

AANVULLENDE VEILIG-
HEIDSWAARSCHUWINGEN

Accu

- Steek geen metalen voorwerpen
in het contact gaten van de accu,
als het zou een kortsluiting tus-
sen de polen kan veroorzaken..

- Laat de accu of het apparaat in
de zon niet gedurende enkele
minuten. _ o

- Let op! Gebruik alleen originele
accuen, niet_manipuleren de
accu en NIET verwijderen van
de afdichting. _ }

- Asigurati-va ca bateriile nu sunt
supuse “socurilor, invelis exte-
rior se poate rupe.
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Lader

- Gebruik alleen de meegelever-
de oplader en geen ander.
Gebruik de lader niet voor het
opladen van andere oplaadbare
accuen; die kunnen worden be-
schadigd.

- Bescherm dat het snoer van de
lader is beschadigd of gedeukt
tijdens het gebruik.

- Draag nooit de oplader door
trekkend van de kabel.

- Verlengsnoeren moet een sec-
tie gelijk of hoger dan die van de
kabel hebben.

- Trek nooit aan de lader aan op
de stekker eruit het stopcontact
te trekken.

Verwijdering van accuen
- Werp nietin brand en / of dump
niet lege accuen, maar levere
zZijn bl# de geschikte stortplaat-
sen af door het volgen van de
instructies van de regels die
%elden in het land van gebruik.
ooi NIET als huishoudelijk
afval.

TYPE VAN GEBRUIK
Gebruik dit apparaat alleen als een stofzui-
ger op stof, kruimels, etc ... te zuigen.

Alleen voor deze toepassing is het ontwor-
pen.




& GEVAAR:

De fabrikant kan niet aansprake-
lijk gesteld worden voor enige
schade als gevolg van oneigen-
lijk gebruik.

Elk ander gebruik verlicht de fa-
brikant van de aansprakelijkheid
voor schade aan personen en /
of eigendom en maakt ongeldig
een voorwaarde van de garantie.

WAARSCHUWING:

Gebruik het apparaat niet te gebrui-

ken voor:

- Vacuum vloeistoffen van welk
aard;

- Vacuum warme stoffen.

Zuig geen gloeiende, ontvlambare,

explosieve, toxische stoffen/meng-

sels op.

Dit apparaat is niet geschikt om ge-

vaarlijke stofdeeltjes op te vangen.

Gebruik het toestel niet in gevaar-

lijke omgevingen.

Zuig enkel droog materiaal op.

De operatoren moeten correct

opgeleid zijn omtrent het gebruik

van deze machine.

WAARSCHUWING:

Enkel voor gebruik binnen.
Dit apparaat moet volgens het
gewicht ervan opgesteld wor-
den op een stabiel, veilig en niet
hellend vlak, enkel in afgesloten
omgevingen zonder vocht.

VOORBEREIDING VAN
APPARATUUR

Controle filtersystemen

- Laat de hendel (1a/1 Fig.1) en verwijder
het deksel (2 Fig.2), compleet met papie-
ren zak (3 Fig.2).

- Verwijder de doek stofzak (4 Fig. 3) en
controleer of het toestel is gemonteerd in
de cartridge-filter (5 Fig. 4).

- Vervang het filterdoek (4 Fig.3), vervangt
de papieren zak (3 Fig.5) op de cover (2
Fig.5) en houdend het in stand monteer
het deksel (2 Fig.6).

- Vergrendel het deksel door de hendel
(1a/1 Fig.1).

@W

De deksel kan met de uitgang van de buis

links of rechts gemonteerd worden volgens

de behoeften van de gebruiker.
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Monteren van buizen

- Plaats de huls (8 Fig.7) van het geleverde
slang in het gat (9 Fig. 7) van de luchtin-
laat.

- Haak de rigide uitbreiding (11 Fig. 8) op
de ergonomische handgreep (10 Fig. 8)
van het slang.

- Bevestig op de stijve uitbreiding (11 Fig.
9) de wilde accessoire (zuigmond, afstof-
fen borstel, kierenzuiger, etc. ..).

WAARSCHUWING:

Het plaatsen van elektrische

kabel

(voor model met 230 V)

- Een ring vormen met de elek-
trische kabels en haaken op de
tand (12 Fig. 10) positie zoals
getoond in figuur 10.




Voor het opladen van de accuen

(voor model met 24V)

Verwijder de lader en de accu uit de verpak-

king.

- Sluit de kabel (13 Fig. 11) om de accu (14
Fig. 11).

- Sluit de lader (15 Fig. 11) elektrisch.

@ OPMERKING:

Als u ansluit van het netsnoer (15 Fig. 11)
voordat u de kabel (13 Fig. 11) om de accu
(14 Fig. 11) ansluit, WERKT DE OPLADER
NIET.

- Op de lader (15 Fig. 11) gaat twee keer
knipperen het lichten “Grpen” (16 Fig.11)
vermeldend van de goede werking, dan
is het lichten op “Rood” (17 Fig.11) of de
“Geel” (18 Fig.11). afhankelijk van de sta-
tus van de accu.

- Wanneer op de lader brandt groene led
(16 Fig. 11) zijn de accuen opgeladen.

@ OPMERKING:

Laat nooit de kabel (13 Fig. 11) aangesloten
aan de accu met de netwerkkabel niet aan-
gesloten op de lader; er kan de accuen ont-
laden en geruineerd worden.

Het installeren van de accuen

(voor model 24V)

- Controleer of de schakelaar (27 Fig.16) is
in de stand “0”.

- Monteer de accu (14 Fig. 12) door invoe-
ren van de contacten (19 Fig.12) in de
gaten (20 Fig.12).

- Druk de accu (14 Fig. 13) tot u hoort de
“KLIK” voor koppeling.

- Zorg ervoor dat de hendel (6 Fig. 13)
naar beneden is gericht en dat de sleuf (7
Fig. 13) wordt groen met vermelding van
de juiste koppeling.
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Het plaatsen van de unit op de schou-

ders spalle

- Til het apparaat en posizionarselo schou-
ders.

- Pas de schouderbanden (21 fig.14) die
op de gespen (22 fig.14).

- Stel de riem (23 Fig.14) met behulp van
de gesp (24 Fig.14).

@ OPMERKING:

Op de band (23 Fig.14) zijn elastische ban-
den (25 Fig.14) gepositioneerd,die dienen
voor het positioneren van accessoires zoals
stofborstel de spleet, enz.

GEBRUIK VAN HET
APPARAAT

Het starten van de machine

- Steek de stekker (26 Fig.15) in het stop-
contact (alleen voor model met 230 V).

- Druk op de schakelaar (27 Fig.16) op “I’
(de schakelaarlicht oplicht, alleen voor
het 230 V model).

@ OPMERKING:

U kunt de zuigkracht met behulp van de
Schakelaar (28 Fig.17)aanpassen, die op de
ergonomische handgreep (10 Fig.17) ligt.
Het openen van het venster (29 Fig.17) ver-
krijgt u verminderde zuigkracht.

@ OPMERKING voor 24 V model:

Voor een langere levensduur van de accu
moet u de stroom uitschakeln tijidens de
overdracht.




Het uitschakelen van de unit

Druk de knop op (27 Fig.16) om het ap-
paraat te stoppen ( lichtschakelaar gaat
uit, alleen voor het 230 V model).
Verwijder de plug (26 Fig.15) van de
stekker (alleen voor 230 V model).

Het opladen van de accuen

Wanneer tijdens het gebruik schakelt de ma-
chine uit is het nodig de accuen als volgt te
laden:

Controleer of de schakelaar (27 fig.16) is
in de stand “0”.

@ OPMERKING:

U kunt niet de accuen op aden als de ap-

paraat gestart is, er is een beveiliging dat

schakelt de maschine uit als u de lader wilt

aansluiten om de accu.

@ OPMERKING:

U kunt de accuen opladen, zelfs als ze niet

volledig ontladen zijn zonder levensduur van

de accu in te boeten.

Het is mogelijk de kabel rechtstreeks aan
te sluiten (13 Fig. 18) op de batterij (14
Fig. 18) nog steeds op de unit gemon-
teerd, of verwijder de batterij (14 Fig. 19)
door het bewegen van de veiligheid hen-
del (6 Fig.13), door indrukken van de ont-
spanknop (30 Fig. 19) en het opheffen
van de batterij (14 Fig. 19) en verwijder
deze vervolgens naar buiten.

Sluit de lader zoals beschreven in het
hoofdstuk “Voor het opladen van de ac-
cuen”.

Na het laden van de accu monteren het-
zelfde als hierboven aangegeven.
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@M

Bewaar het apparaat niet met de batterij ont-
laden. Indien nodig, laadt de batterij.

Voor langdurige opslag van het apparaat en
de batterij, controleer regelmatig de laadsta-
tus van de batterij (15/30 dagen).

REINIGING EN
ONDERHOUD

A GEVAAR:

Voor het verrichten van onder-
houd werken, trekk de stekker
uit het stopcontact of verwijder
accu, afhankelijk van het mo-
del.

Verwijderen en vervangen stofaf-

scheider filtreerpapier

- Laat de hendel (1 Fig.1) en verwijder het
deksel (2 Fig.2), compleet met papieren
zak (3 Fig.2).

- Verwijder de papieren zak (3 Fig.2) te
verzameltstof van het deksel (2 Fig.2),
neem de tab (31 Fig.20) en vouw deze in
het gat (32 Fig.20) snapping op de rub-
beren rand gooi het dan op.

- Vervang de papieren zak en monteer het
in de omgekeerde volgorde.

Controleer en reinig de filterdoek

- Laat de hendel (1 Fig.1) en verwijder het
deksel (2 Fig.2), compleet met papieren
zak (3 Fig.2).

- Verwijder de doek stofzak (4 Fig. 3) en
reinig het stof weg.




@ OPMERKING:

Het filter stof (4 Fig. 3) kan worden gewas-
sen met warm water en zeep ermee rekening
houdend dat voor hergebruik moet het goed

droog zijn.

- Hermonteer alles in de omgekeerde volg-
orde van verwijdering.

Controleer en reinig filterpatroon

- Laat de hendel (1 Fig.1), verwijder het
deksel (2 Fig.2), de filterzak (3 Fig.2) en
het filter stof (4 Fig. 3).

- Verwijder de filter (5 Fig.21) uit het ap-
paraat.

- Reinig de filter van binnen naar buiten
met een straal van lucht, als er te vuil is,
vervang het.

- Hermonteer alles in de omgekeerde volg-
orde van verwijdering.

Controle en reiniging van veiligheids-

filter

- Laat de hendel (1 Fig.1), verwijder het
deksel (2 Fig.2), de filterzak (3 Fig.2), het
filter stof (4 Fig. 3) en hetpatroon filter (5
Fig.21).

- Verwijder het filter (33 Fig.23) en reinig
de filter onder stromend water.

WAARSCHUWING:

- Zorg ervoor dat het filter (33
Fig. 23) volledig droog is al-
vorens ze te vervangen.

- Hermonteer alles in de omgekeerde volg-
orde van verwijdering.

Reiniging van de schouderbanden en

heupriem

- Reinig de schouderbanden (21 Fig.14)
en riem (23 Fig.14) met een vochtige
doek met water of een mild afwasmiddel.
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Reiniging van de behuizing

- Reinig de behuizing . van het apparaat
met een vochtige doek met water of een
mild afwasmiddel.

A GEVAAR:
Waas het apparaat niet met wa-
ter.

Reinigen van elektrische contacten
Voor accu-aangedreven apparaat controleer
of de contacten (19 Fig.12) niet vies zijn,
maak ze schoon, indien nodig met een ge-
schikte ontvetter.




PROBLEEM

OORZAAK

OPLOSSING

Aspirator werkt niet (voor
230 V model).

Schakelaar niet is ingedrukt.

Steek niet geplaatst.

Geen strom.

Druk op de schakelaar.

Steek de stekker in het stop-
contact.

Controleer de toevoerleiding.

Aspirator werkt niet (voor 24
V model).

Accu leeg.

Accu niet goed geplaatst.

Uitgeput accu.

Acculader wekt niet.

Laad de accu op.

Controleer de juiste plaat-
sing van de accu.

Vervang de accu

Lader moet worden gecon-
troleerd door een specialist.

De inname is niet bevredi-
gend (voor 230 V odel en 24
V model).

Papieren zak vol.

Filterelementen
keerd.

geblok-

Accessoires of slang ver-
stopt.

Vervang de stofzak.

Reinig de filterelementen.

Controleer en reinig de slang
en de zuigmond.

De inname is niet bevredi- | Accu leeg. Laad de accu op.
gend (voor 24 V model).
Het apparaat gaat uit tijdens | Accu leeg. Laad de accu op.

het gebruik (voor 24V mo-
del).
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TECHNICKE UDAJE

Model s krmeni pfimo ze sité

NaPEti. ..., 220-240 V
Vykon motoru (&€ ) .....oovvveeronnnn 1350 W
Vykon motoru (C€)...cooovorviviie 800 W

Hiadina akustického tiaku ( $€ )..60 +/- 2 dB(A)
Hladina akustického tlaku ( C€ ) ..58 +/- 2 dB(A)

Vakuum ( §{ ) ST 290 mbar
Vakuum (C€) oo, 240 mbar
Obsah papirového sacku...................... 3,31
Rozméry.................. 240 x 495h x 2020 mm
HMOotNoSt.......oooeeeeee e, 5,5kg
PFisluSenstvi........ccccceeviinnnnnn @ 32 (36) mm

Model s krmeni z baterie

NAPBEH....eeeeerie e 24V
Napéti nabijeCky ........cccccornnneen. 220-240 V
VYKon motoru.........ceeevvvieeeeiiiiiineen 300 W
Hladina akustického tlaku ..... 54 +/- 2 dB(A)
VaKuum ... 125 mbar
Obsah papirového sacku...................... 3,31
Rozméry.......c......... 240 x 580h x 2020 mm
HmMOtNOSt....coveeiiiieeeee e 7,5kg
PFisluSenstvi..........cccceevinennne @ 32 (36) mm

DALSI BEZPECNOSTNI

Baterie

- Nedavejte v akumulatoru kon-
taktnich otvorl kovové pred-
méty, protoZe by mohlo dojit
ke zkratu mezi tyCemi.

- Nenechavejte baterie nebo pfi-
stroj na slunci nékolik minut.

- Upozornéni! Pouzivejte pouze
originalni baterie, nemanipuluj-
te s baterii a NE odstranit pe-
Cet.

- Fare attenzione che le batterie
non ricevino urti, l'involucro es-
terno si potrebbe rompere.
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Nabijecka

- PouzZivejte pouze dodavanou
nabijeCku a nikdo jiny.
Nepouzivejte nabijeCku k nabi-
jeni akumulatord nebo ruzné,
Ze muze byt poskozen.

- Chrante napajeci kabel od na-
bijecky
byt poskozeny nebo Slapl na
pfi pouzivani.

- Nikdy neprenasejte nabijeCku
tahem za kabel.

- Prodluzovaci kabely musi mit
cast stejna nebo vySsi nez u
kabelu.

- Nikdy netahejte za kabel nabi-
jeCky vytahnout zastrcku.

Likvidace baterii

- Nevhazujte do ohné a nebo
ne vyhodit pouzité baterie, ale
odesilaji tyto zvlastniho likvi-
dace centra, podle pravidel
platnych v zemi pouZiti.

- Nevyhazujte je do domovniho
odpadu.

TYP POUZITI
PouZivejte toto zafizeni pouze jako vysavac
k vysavani prachu, drobky, atd ...
Pouze pro tento uc€el byla navrZzena.




ANEBEZPECi:

Vyrobce nemize byt zodpo-
védny za jakékoli Skody zpuso-
bené nespravnym pouzivanim.
Jakékoliv jiné pouziti zbavu-
je vyrobce z odpovédnosti
za Skody zpusobené osobam
nebo majetku a zrusi jakékoliv
zaruky.

VAROVANI:

Nepouzivejte jednotka pro:
- Vakuum tekutinu zadného dru-
hu;
- Vakuum horkeé latky.
Nevysavejte horké, hoflavé, vybus-
né, toxické latky/smési.
Tento pfistroj neni vhodny pro sbér
nebezpecénych prachu.
Nepouzivejte pfistroje v oblas-
tech s rizikem vybuchu.
Vysavejte pouze suché materialy.
Provozovatelé musi byt radné
vyskoleni o pouzivani tohoto pfi-
stroje.

VAROVANI:

Pouze pro vnitini pouziti.

Tento pristroj musi byt skladovan
s ohledem na jeho hmotnost na
stabilnim, bezpe¢ném a nenaklo-
néném povrchu, pouze v uzavie-
ném prostredi bez vihkosti.
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PRIPRAVA JEDNOTKY

Rizeni filtracnich systému

- Uvolnéte paku (1a/1 Obr. 1) a sejméte
kryt (2 Obr. 2) kompletni s papirového
sacku
(3 Obr. 2).

- Vyjméte latkovy sacek (4 Obr. 3) a zkon-
trolujte, zda je pfistroj namontovan uvnitf
kazety filtru (5 Obr. 4).

- Vyménte filtraéni tkaninu (4 Obr.3), na-
hradi papirovy sacek (3 Obr.5) na krytu
(2 Obr. 5) a udrzet ji v poloze namontujte
kryt (2 Obr. 6).

- Uzamceni viko prostfednictvim paky
(1a/1 Obr. 1).

@ POZNAMKA:

Viko muze byt namontovan s vystupem trub-
ky doleva nebo doprava podle potieb uzi-
vatele.

Montaz trubky

- Vlozte pouzdro (8 Obr. 7) z pruzné hadi-
ce dodavané otvoru (9 Obr.7) vzduchu.

- PFipevnéte rukojet ergonomicky (10 Obr.
8) z tuhé trubky prodlouzeni (11 Obr. 8).

- PFipojte chtél pfisluSenstvi (saci hubice,
saci Stétec, Stérbinovy nastavec, atd.) na
tuhé prodlouzeni (11 Obr.9).

VAROVANI:

Umisténi elektrického kabelu

(pro model 230 V)

- Tvofit prsten s elektrickym ka-
belem a hackem na zubu (12
Obr.10) z ni, jak je znazornéno
na Obr. 10.




Prvni poplatek baterie

(pro model 24 V)

Vyjméte z obalu nabijecka a baterie.

- Pfipojte kabel (13 Obr. 11) na baterie (14
Obr. 11).

- Elektricky spojit nabijecka (15 Obr. 11).

@ POZNAMKA:

Pripojeni elektrické napajeci kabel (15 Obr.
11) pfed pfipojenim kabelu (13 Obr. 11) na

Polohovaci zafizeni na ramena

- Zvednéte jednotku a polozte ji na rame-
na.

- Nastavte ramenni popruhy (21 Obr.14)
pusobicimi na pfezky (22 Obr.14).

- Nastavte pas (23 Obr.14) pomoci spony
(24 Obr.14).

@ POZNAMKA:

Na pasu (23 Obr.14) jsou umistény elas-

akumulatoru (14 Obr. 11) nabije¢ka NEFUN-

tickych pasky (25 Obr.14), které slouZi pro

GUJE.

- Na nabijecky (15 Obr. 11) svétla blikajici
dvakrat vedl ,zelené® (16 Obr. 11) signali-
zuje spravnou funkci; pak LED se rozsviti
,cerveny” (17 Obr.11) nebo LED ,Zluty”
(18 Obr.11) v zavislosti na stavu nabiti
baterie.

- Kdy LED svétla stanovi zelena (16 Obr.
11) na nabijecce jsou baterie nabité.

@ POZNAMKA:

Nikdy nenechavejte kabel (13 Obr.11) pripo-
jen k akumulatoru se sitovym kabelem od-
pojit od nabijeéky: baterie mohou stahnout a

mohl byt znicen.

Instalace baterii

(u model 24 V)

- Zkontrolujte, Ze pfepinac (27 Obr.16) je v
poloze ,0°

- Namontovat baterii (14 Obr. 12) na ramu
stroje vlozenim kontakty (19 Obr. 12) do
otvort (20 Obr. 12).

- Stisknéte baterie (14 Obr. 13), dokud ne-
uslysite ,KLIK® spojky.

- Ujistéte se, Zze paka (6 Obr. 13.) Celi smé-
rem doll a Ze drazka (7 Obr. 13.) je zob-
razena v zelené barvé oznacujici sprav-
nou spojku.
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umisténi doplriku, jako je Stétec, je Stérbino-
vy, atd. ..

POUZITi O PRISTROJE

Zadit o pristroje

- Vlozte konektor (26 Obr.15) do zasuvky
(pouze u modelu 230 V).

- Stisknéte prepinac (27 Obr.16) k I, (spi-
nac¢ lampa svétla, pouze u modelu 230
V).

@ POZNAMKA:

Mdzete nastavit saci silu pdsobici na spinaci
(28 Obr.17), ktery je umistény na ,ergono-
mickou rukojeti (10 Obr.17).

Otevreni okna (29 Obr.17) jsme niZSi saci
akci.

@ POZNAMKA u modelu 24 V:
Pro delsi Zivotnost baterie, méli byste vypnu-
ti pristroje béhem prepravy.




Vypnuti o pristroje

- Stisknéte pfepina¢ (27 Obr.16) pro vy-
pnuti pfistroje, lampa prepinace vypne
(pouze u modelu 230 V).

- Sejméte konektor (26 Obr.15) ze zasuvky
(pouze u modelu 230 V).

Dobijeni baterii

Pokud béhem pouzivani zafizeni se vypne,

je nutné nabit baterie herecké takto:

- Zkontrolujte, ze pfepinac (27 Obr.16) je v
poloze ,0".

@ POZNAMKA:

Neni moZzné nabijeni baterie se strojem za-
Cal, tam je bezpecnostni zafizeni, vypnuti
napajeni automaticky , kdyz date si nabijec-
ku na baterie.

@ POZNAMKA:

Muzete dobijet baterie, i kdyZ nejsou zcela
vybita aniz by byla obétovana Zivotnost ba-
terie.

- Je mozné, pfimo pfipojit kabel (13 Obr.
18) na baterii (14 Obr. 18) stale namon-
tovan na pfistroji, nebo vyjméte baterii
(14 Obr. 19) pohybem pojistnou packu (6
Obr.13), stisknutim uvolfovaciho tlagitka
(30 Obr. 19) a zvednutim baterie (14 Obr
19) a vyjméte smérem ven.

- Pf¥ipojit nabijecku, jak je popsano v od-
stavci ,Prvni poplatek o baterie.

- Po nabijeni baterii namontujte stejny jako
je uvedeno vyse.
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Nikdy odstoupit zafizeni po pouZiti s zcela
vybita baterii, pokud je to nutné, dobijeni ba-
terii.

Pro dlouhé obdobi skladovani z jednotky a
napajeci sady, pravidelné kontrolovat (15/30
dni) stav nabiti.

CISTENi A UDRZBA

ANEBEZPECi:

Pred provadénim jakékoliv
udrzby se vytahnéte zastrcku
ze zasuvky ve zdi nebo pred
vlozenim baterie v zavislosti na
modelu.

Odstranéni a nahrazeni lapa¢ prachu

filtra€ni papir

- Uvolnéte paku (1 Obr.1) a vyjméte kryt (2
Obr. 2) s kompletni papirového sacku (3
Obr.2).

- Odstrarite papirovy sacek (3 Obr.2) usa-
zovat prach z krytu (2 Obr. 2), seberte
kartu (31 Obr.20) a slozit ho do otvoru (32
Obr.20) zaklinéni na gumovém okraji pak
hodit to.

- Nahradi papirovy sacek a nahradit vSe v
opacném poradi demontaze.

Zkontrolujte a vycistéte filtracni pla-

chetky

- Uvolnéte paku (1 Obr. 1) a vyjméte kryt (2
Obr. 2) s kompletni papirového sacku (3
Obr.2).

- Vyjméte latkovy sacek (4 Obr. 3) odstra-
néni prachu a Cisté.




@ POZNAMKA:

Filtr textilni (4 Obr. 3) mohou byt &istény tep-
lou vodou se saponatem, pricemz v tvahu,
Ze pred dalSim pouZitim musi byt dokonale
suché.

- Nahradit vSe v opacném poradi demonta-
ze.

Zkontrolujte a vycistéte filtracni pat-

rony

- Uvolnéte paku (1 Obr. 1), odstrarite kryt
(2 Obr. 2)filtracni sacek (3 Obr. 2) a filtr
textilni (4 Obr. 3).

- Vyjméte filtr (5 Obr.21) z jednotky.

- Vycistéte filtr zevnitf ven s proudem vzdu-
chu, pokud je pfili§ Spinave, vyménte ji.

- Nahradit vSe v opacném poradi demonta-
ze.

Zkontrolujte a vycistéte bezpecnostni

filtr

- Uvolnéte paku (1 Obr. 1), odstrarite kryt
(2 Obr. 2),filtracni sacek (3 Obr. 2) a fil-
tr textilni (4 Obr. 3) a filtrani patrony (5
Obr. 21).

- Vyjméte filtr (33 Obr. 23) a vycistéte jej
pod tekouci vodou.

VAROVANI:

- Ujistéte se, ze filtr (33 Obr.
23) je uplné suchy nez si jej
nahradit.

- Nabhradit vSe v opacném pofadi demonta-
Ze.

Cistit pasu a ramenni popruhy

- Otfete ramenni (21 Obr.14) a pas (23
Obr.14) vihkym hadfikem s vodou nebo
neutralni saponaty.
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Cisténi pfistroje télo
- Cistit télo jednotku vihkym hadfikem s vo-
dou nebo jemnym ¢€isticim prostfedkem.

A NEBEZPECI:
Nemyjte jednotku vodou.

Cisténi elektrickych kontaktu

Pro baterii napajeného jednotku zkontrolujte,
Ze kontakty (19 Obr. 12), nejsou Spinavé, v
pfipadé potieby vycCistéte vhodnym odmas-
tovadly.




PORUCHA

PRICINA

RESENI

Odsavacka nefunguje (u mo-
del 230 V).

Vypina€ neni stisknuto.

Kabelu neni vlozena.

Vypadek proudu.

Stisknéte spinac.

Zasunte zastréku do zasuv-
ky.

Zkontrolujte privod.

Odsavacka nefunguje (u mo-
del 24 V).

Vybiti baterie.

Baterie neni vlozena sprav-
né.

Vyc€erpani baterie

Nabije€ka baterii nefunguje.

Dobiti baterie

Zkontrolujte spravné vlozeni
baterii.

Vymérnte baterie.

Provedte kontrolu nabijecku
do odbornikem.

Vakuum neni uspokojivy (u
model 230 Va model 24V).

Papirovy sacek piny.

Filtracni elementy jsou blo-
kovany.
Prislusenstvi nebo hadice
zablokovana.

Vymeénite prachovy sacek.

Vycgistéte filtracni viozky.

Zkontrolujte a vycistéte hadi-
ci a saci hubice.

Vakuum neni uspokojivy (u
model 24V).

Vybiti baterie.

Dobiti baterie.

Pristroj se vypne béhem pro-
vozu (u modelu 24V).

Vybiti baterie.

Dobiti baterie.
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TEXHUYECKUE

XAPAKTEPUCTUKHA
Moaenb ¢ NpsiMbIM NOTOKOM
HanpspkeHre ..........cooeeeeecine 220-240V
MowiHocTb guratens ( ;}{ ) I 1350 W

MouHocTs geuratens (C€)
YpoBeHb wyma ( K ) IEUT
YposeHb wyma (C€)

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

PaspexeHue ( >< ) I 290 mbar
PaspexeHne (CE€) ..., 240 mbar
EmKOCTb ByMaXXHOro MeLUKa ................. 3,31
Pa3amepbl ................. 240 x 495h x 2020 mm
BEC ..o 5,5kg
AKCECCYAPDI ....ceovivvieriiiaaiienn @ 32 (36) mm

Mopenb ¢ akyMynsiTOPHbIM NOTOKOM
Hanpsixenune
HanpsikeHune akymynsitopa
MoLiHocTb aBuratens
YpoBeHb Lwyma
PaspexeHune 125 mbar
EmKOCTb ByMaXXHOro MeLlKa ................. 3,31
Pasmepbl ................. 240 x 580h x 2020 m

Bec 7,5kg
AKCECCYAPDI ....eeevevvieriieeeinenn @ 32 (36) mm

54 +/- 2 dB(A)

AOONOJIbHUTEJIbHbIE
MEPDbI
MPEAOOCTOPOXHOCTMU

BaTapes

- He BcraBnsanTte metanuyeckue
npeaMeTbl B KOHTaKTHbIE OTBEp-
ctua BaTapeun, MOCKOMbKYy 3TO
MOXET Bbl3BaTb KOPOTKOE 3aMbl-
KaHve Mexay rnorcamu.

- He BcTaBnsanTe akymynatop nnm
YCTPOMCTBO Ha COSHLE, Aaxe B
TeYeHMe HECKONBbKUX MUHYT.

- BHumanwue! Ucnonbsynte Tonb-
KO opurMHanbHble 6atapeu, He
TporaTb akymynatop, He yaa-
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NUTb YNNOTHEHME.

- Y6eautech 4To BaTtapewn He noa-
BEPXOEHbl  yAAapOM,BHELLHSASA
060104Ka MOXET NOMHYTb.

3apsifgHOe yCTPOUCTBO

- Wcnonb3ynte TOMbKO [aHHOE

YCTPOWCTBO, He Apyrue.
He wucnonb3ynte 3apsagHoe
YCTPOWCTBO A5 3apAAKN ApYrnux
akymynsatopos wunu 6atapen,
MOryT 6bITb MOBPEXAEHbI.

- W3berante noBpexgeHns wnm
paspylleHusi kabensa 3apsagHoro
YCTPOMCTBa BO BpPeMs MCMOSb-
30BaHuS.

- He Hocutb 3apsgHoe ycTpown-
CTBO MOATSAHYB 3a Kabenb.

- YonuHuTtenu OOMKHbI - UMETb
paBHbIN pasgen wunu 6Gonblue,
4yeM Kaberb.

- Hwkorpa HEe  TAHUTE 3a
LWHYpP,4TOObI  OTCOEAMHUTL 3a-
psiHOE YCTPOUCTBO.

Bbi6bpoc GaTapen

- He 6pocatb B OrOHb U / unu He
OGpocatb MCNoONb30BaHHbLIX 0Oa-
Tapen B OKpyxalllylo cpegay,
nepepawnTe Ha cbop, B COOTBET-
CTBUM C MNpaBUNAMULENCTBYHO-
MMM B CTPaHE UCNOMb30BaHUS.

- HE BbibpacbiBaTb C ObITOBbIMY
OTXO4amu.

B NCMNoJib30BAHUA
VMcnonb3ynte 9TO YCTPOMCTBO TOMbKO Kak
BaKyyMm,4ToObl 3abpaTb Mbiflb, KPOLLKM U.T.4.
Tonbko AngA aTux ueneu 6bin paspaboTaH.




AOI‘IACHOCTb:
MNpousBoauTenb He MOXeT He-
CTU OTBETCTBEHHOCTb 3a nbou
ywep6 B pe3ynbTaTte HenpaBuilb-
HOro MCNOJIb30BaHMUS.

Noboe ppyroe wucnonb3oBaHue
ocBoboOXAaeT u3rotoBuTens oOT
OTBETCTBEHHOCTU 3a ywepb nu-
uaMm M /Mnu MMyLecTBy U aHynu-
pyeT ntobbie rapaHTUu.

NPEAYNPEXAOEHUE:

He ncnonb3oBaTh AnNg:

- Bakyym ntobbix xugkocTen;

- Bakyym ropsuux BeLuecTs.
Henb3s BcacbiBaTb packaneHHble,
BOCNNaMEHSOLLMECS, B3pblBYaThIE,
TOKCUYHbIE BELLECTBa/CMECH.

Q70T nNpubop He npurogeH Ans cbo-
pa onacHoW Nbinw.

He wucnonb3yite obopynoBaHve B
onacHbIX YCroBUSIX.

cnonb3oBaTb TOMNbKO AN BCacbIBa-
HUSA CyXOro Matepuana.
Onepartopbl AOMKHbI ObITbL NOAXO-
AAWnM obpa3oM NOAroTOBIEHbI
ANnA 3KcnnyaTaumMm 3TOU MaLUHbI.

NPEAYNPEXAOEHUE:

Tonbko pnsa BHYTPEHHero uc-
NoNb30BaHMSA.

C yyeTom ero Beca, AaHHbIN NpuU-
Oop cneayeT XpaHUTb Ha NPOYHOM,
YCTOWYMBOW, HE HAKINTOHEHHOM No-
BEPXHOCTU, TOJNIbKO B 3aKPbITbIX
He BNaXHbIX NOMeLLEeHUSAX.
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NnPUrOTOBJIEHUE
OBOPYONOBAHUA

KoHTponb cuctembl ounbTpauum

- Beinyckavite poivar (1a/1 Puc.1), (yaanu-
Te KpbILWKy (2 Puc.2), BMecte ¢ MeLIKOM
(3 Puc.2).

- Ypanutb TKaHeBbIi unbTp (4 Puc.3), un
ybeanTecb 4TO BHYTPM YCTPOMCTBA MOH-
TUpOBaH NaTPOHHbIN unbTp (5 Puc.4).

- 3ameHute unbTpOBanbHYyl TkaHb (4
Puc.3), sameHuTe OymaxHbln nakeT (3
Puc.5) Ha obnoxke (2 Puc. 5) n gepxatb
€ro B MOSIOXEHNN YCTaHOBUTE KPBbILLKY (2
Puc 6).

- bBnokvpynTte KpbilwKy C MOMOLLY pblyara
(1a/1 Puc.1).

@ NPUMEYAHUE:

Kpbiwka moxem 6bimb ycmaHOo8/1eH C 8bl-
Xxo0om mpybKuU 8/1€80 UL 81Pas8o, 8 3a8UCU-
mMocmu om nnompebHocmel nosb308ameris.

MoHTupoBaTh LWnaHru

- BcraBbTe pykaBa (8 Puc.7), wnaHra u3
KomnnekTa B otBepcTue (9 Puc.7) Bosgyxa.

- YpepxuBanTe 3proHOMUYHON YCTPOMCTBE
(10 Puc.8) wnaHra, xecTkve pacLumpeHmsi(
11 Puc.8).

- [pukpenute OT XECTKUX pacLUMpPeHnsx
(11 Puc.9), xxenaembin akceccyap (conna,
LweTka Ans Nbinu, Wenesas Hacagka u.T.4a).

NMPEAYNPEXOEHUE:

Pa3melleHue aneKkTpuyeckoro

Kabens

(8nsa mogenen 230 V)

- @opmupynTe KOmMbLO M3 arnek-
TPUYECKOTO LLUHYPA U NpUKNenTe
ero Ha nogaepxky (12 Puc.10),
pacnosforanTe ero Tak Kak rnoka-
3aHHO Ha pucyHke 10.




MepBbI 3apsag 6aTapen

(Ons mopenen 24 V)

BblHMMaTb M3 ynakoBKM akymynsTop W 3a-

psSiAHOE YCTPOMNCTBO.

- Coepunute kabenb (13 Puc.11) ¢ akymy-
naropowm (14 Puc.11).

- [MopkniounTe 3apsaHOE YCTPOUCTBO K PoO-
setke (15 Puc.11).

@ NPUMEYAHMUE:

Mocne nogkntoveHus kabensa nutanusa (15
Puc. 11), nepen nogkntoyeHus katensa (13
Puc. 11) Ha akymynatop (14 Puc. 11), aky-
MYynaTop He paboTtaerT.

- Ha 3apspgHoe yctpoiictBo(15 Puc.11)
MuUraeT ABaXAbl UHOMKATOP «3eneHblii»
(16 Puc.11) 4yto yKkasbiBaeT nNpaBuUIIbHYO
paboTy, MOTOM 3aropuTCcst «KpPacHbIA»
(17 Puc.11) , unu «xkentbiny (18 Puc.11),
B 3aBMCMMOCTM OT COCTOSIHUA GaTapewu.

- Korpa Ha 3apsiiHoe yCTPOMCTBO 3aropuTes
3eneHbii (16 Puc.11) 6aTapen 3apskeHbl.

@ NPUMEYAHMUE:

He octaenswTe kabenb (13 Puc.11) nogknto-
YeH K akyMynaTopa ¢ OTKMHYEHHOW Kaberb-
HOW CceTu K akkymynatopa , batapeu moryt
ckayaTb M NOBPEXOEHHbIX.

YcTaHoBKa 6aTapen

(ans mogenn 24)

- [TlpoBepbTe ecnu nepekntoyartens (27
Puc.16) HaxoamTca B nonoxeHnm «0».

- MoHTtupyete akymynartop (14 Puc.12) Ha
YCTPOWCTBO BBOAA KOHTaKThl (19 Purc.12)
B oTBepcTusa (20 Puc.12).

- Haxwmute Ha akymynsatop (14 Pwuc.13)
noka ycnbiwbiTe «WENYOK» cBasw.

- Y6eautech B TOM, 4TO pbivar (6 Puc. 13)
BHM3 1, 4YTO cnoT (7 puc. 13) oTobpaxa-
eTcs 3eneHbln uBeT, YTobbl yka3aTb npa-
BUNbHbIA MY(TY.
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Mo3nynoHnpoBaHne ycTpomucTBa Ha

CNUHY

- lNogHnMmnTE yCTPOWCTBO Ha nneyun v no-
3ULIMOHMpPYeETe ero.

- Ortperynupyete pemnu (21 Puc.14) c no-
MolLLy npsikek (22 Puc.14).

- Ortperynupyete nosic (23 Puc.14) c no-
MolLLly 3amka (24 Puc.14).

@ NPUMEYAHMUE:

Ha nosice (23 Puc. 14) pacnonoxeHbl pe3uH-
Kn (25 Puc. 14) koTopble MCNON3YTCA AN
MO3ULIMOHMPOBAHMSA aKCeCCyapoB Kak LLieTKa
OS19 ObIK, Lienesas WeTka U.T.4.

NCnoJib3OBAHUE
AIMNAPATA

MepeknioyeHune

- BoguTte Bunky (26 Puc.15) B poseTtke
( Tonbko ana mogenewn 230 V).

- Haxmute kHonky (27 Puc.16) , (koTopas
3aroputcs, Tonbko anst mogenen 230 V).

@ NPUMEYAHMUE:

MoxeTe perynuposaTb CWUiy BcachiBaHUSA
C nomouly BbiknoyaTensa (28 Puc. 17) pac-
NONOXEH Ha 3ProHoMuYyHoM py4kon(10 Puc.
17) oTkpbiTHE okHa (29 Puc. 17), Mbl nony-
YMM HWXKHIOK BCAChIBaHWUSA OEACTBUS.

@ NPUMEYAHUE ona mopenen 230 V:

Ona Gonbliei aBTOHOMUM aKKYMYMNATopa,

HY>KHO BbIKMIOYUTb NMUTaHNE BO BPeMs nepe-
ayn.




BbikntoyeHue

- Haxwmute kHoNky (27 Puc.16) ansa octa-
HOBKW, (CBET BbIKNOYATENS YyracHeT
TOnbkO Ana mogenen 230 V).

- BbiHumanite Bunky (26 Puc.15) ns poset-
ku (Tonbko ans mogenen 230 V).

3apsapnka 6aTtapen

Ecnn BO Bpemsi MCMonb3oBaHWsA 3ameTute

MaluvmHa 3akpbiTa, Hy>KHa oHOBNeHust b6arta-

pew. AelnicBoBaTb creayoLmm obpasom :

- [lpoBepbTe ecnu nepekntoyatens (27
puc.16) HaXoAMTCS B NONOXEHWUN «O».

@ NPUMEYAHMUE:

He moxeTe 3apskaTb akkyMynsaTop Korga
YCTPOWCTBO paboTaeT, CyLIecTBYEeT YCTPOn-
cTBa 6e30MacHOCTM KOTopasi ocTaHaBnuBa-
eT MallMHy aBTOMaTU4YEeCKNIN, KOoraa NoaKIIo-
ynTe 3apaaHOe YCTPONCTBO.

@ NPUMEYAHMUE:

MoxeTe 3apaxaTtb ﬁaTaDeM, daXe ecnun He
MNOJIHOCTbHK) pa3pdAXeHbl, 3TO HE BIINAET Ha
yuwiep6 akkymynsatopa.

- BnornHe BO3MOXHO HEMOCPEACTBEHHO
nogkntounte kabenb (13 Puc. 18) Ha
ynakoBke 6aTapeek (14 Pwuc. 18) no-
NpeXHeMy YCTaHOBMEH Ha 6oke, Unn us-
BnekuTe akkymynsitop (14 Puc. 19) nepe-
MeLas peivar 6esonacHoctu (6 Puc. 13),
HaxaB Ha kHorky cnycka (30 Puc. 19) n
nogHsTe 6atapeiiHbin 6nok(14 Puc. 19) a
3aTeM yaanuTb ero Hapyxy.

- Tlopgkniounte 3apsigHOe YCTPOWMCTBO Kak
onu1caHo B « NEPBBIA 3apsay.

- Tocne 3apsagkv 6aTapeil, yCTaHOBUTb KX
3aHOBO, KaK yKka3aHo BbiLLE.
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@ NPUMEYAHMUE:

He XxpaHuTe YCTPOWCTBO, C aKKyMyNsATop
paspsbkeH. [py HeobxoauMOCTU 3apsauTb
aKKyMynsTop.

Onsa anvTenbHOro xpaHeHus obopyaoBaHus
1 6aTapei, Nnepnoan4eckmn NPoBepsTb COCTO-
AHve 3apaga akkymynaTtopa (15/30 aHen).

UMCTKA U YXOopn

AOI‘IACHOCTb:

MNepen npoBeaeHUeM TexXHUuYe-
CKOro OOCNyXMBaHUSA HYXHO
BblHAMATb BUIIKY UIIN aKKyMy-
nATop, B 3aBUCUMMOCTU OT MO-
aenw.

CHATUE N 3ameHa bymaxHoro punb-

Tpa nbinec6opHukKa

- Beinyckante pbivar (1 Puc.1), (ypanute
KpbILWKY (2 Puc.2), BMecTe ¢ BymMaxHbIM
meLukom (3 Puc.2).

- Ypanutb 6ymaxHbIn MeLwok (3 Puc.2), nbl-
necbopHUK OT KpbILwKkK (2 Puc.2), noBbicu-
Te 6onT/ cTtepxeHb (31 Puc.20) n corHute
ero B otBepcTue (32 Puc.20) obbegnHnTh
Ha pes3VHbl, @ NOTOM BbIOPOCUTD.

- CHATb 1 3aMeHUTb BymaxHbIl MeLIOK
Aenas Bce B 0bpaTHOM Mopsiake.

lNMpoBepka 1 YncTKa TKaHeBbIX hunb-

TpoB

- Bbinyckavte pbivar (1 Puc.1), (yoanute
KpbILWKyY (2 Puc.2), BMecTe ¢ meLukom (3
Puc.2).

- YpganuTb TkaHeBbI punbTp (4 Puc. 3) n
OYMCTUTb €ro OT MbIMK.




@ NPUMEYAHMUE:

Ypanute TkaHeBbli punbTtp (4 Puc.3) mo-
XeTe cTupaTb TENION BOAOW U MbIIIOM, Npu-
HMMasi BO BHMMaHWe YTO nepe NoBTOPHbIM
MCMnonb3oBaHMEM HeObX0OMMO XOpOLIO ero

LIYLINTD.
- MoHTupyeTe BCce B 06paTHOM nopsiake.

NpoBepka M uYMCTKa nNaTPOHHOro

dunbTpa

- Beinyckawnte pbivar (1 Puc.1), (yoanute
KpbIWKy (2 Puc.2), dunbtp (3 Puc.2) n
TKaHeBbI punbTp (4 Puc.3).

- YpanuTe naTpoHHbIn cunbTp (5 Puc.21),
n3 anapara.

- Ouuctute PUNBTP C BHYTPEHHEN CTOPO-
Hbl CTpyeln BO3[yxa, €Crnv OH CIULLKOM
rPA3HbIN, 3aMEHUTL €ro.

- MoHTupyeTe BCce B 06paTHOM nopsigke.

MNpoBepka M uuctka cdunbTpa 0Oes-

ornacHocTu

- Bbinyckawnte pbivar (1 Puc.1), (yoanute
KpbIWKy (2 Pwnc.2), cdunbtp mewok (3
Pwnc.2) , TkaneBbIi counbTp (4 Puc.3) u
naTpoHHbIn couneTp (5 Prc.21).

- Ypanutb dunbtp (33 Pnc.23) n ounctutb
€ro 4Y1MCTon NPOTOYHOWN BOOOWN.

NMPEAYNPEXOEHUE:

- Yoegutecb, uyto dunstp (33
Puc.23) nonHocTbio Cyxowu
npexpe 4Y4eM MOHTUPOBATb
CHOBO.

- MoHTupyeTe BCe B 06paTHOM nopsake.

OuucTtKka pemMHen 1 nosica

- Ounctutb pemuu (21 Puc.14) n nosic
(23 Pwnc.14) BnaxHOM TKaHbIO CMOYEH-
HbIM BOAOW UNN HEUTPanbHbIM MOKLLUM
CcpeacTBoOM.
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OuucTka Kopnyca anapara

- OuucTuTb KOpMyC anapara BNaxHON Tka-
HbK), CMOYEHHbIM BOAOW WU MOKLLUM
CpeacTBoOM.

A BHUMAHMUE:
He mbITbL anapata Bogomn.

OuncTKa 3NEeKTPUYECKMX KOHTAKTOB
Onsi ycTpoicTB ¢ 6GatapelHbiM NuUTaHnem
KOHTPONUpOBaTh YTO-Obl He Obinu 3arpsi3He-
Hbl KOHTaKTbl (19 Prc.12) oHM JOMmKHbI ObITb
O4MLLIEHBI COOTBETCTBYHOLLIMM 00E3KMpUBaH-
HOM MOLLUM CPELCTBOM.




NMPOBJIEMA

NnMPU4YNHA

YCTPAHEHUE

Mebinecoc He paboTtaeT (ans
mopenu 230V).

BbikntoyaTenb He Haxar.
He nogkntoyeH.

Tekywas 3Heprusi OTCyT-
CTBYeT.

HaxmuTe BbiknoyaTenb.
BBoanTb BUIKY B po3eTKe.

MpoBepbTe NMUHUM 3MEKTPO-
nepegau.

Meinecoc He paboTtaeT (ans
mogenu 24V).

Bartapes paspsxeHa.

Bartapes HenpaBunbHO ycTa-
HOBreHa.

AKKyMyNATOp paspsikeH.

3apsagka He paboTaer.

3apsagute 6aTapeto

MpoBepbTe
BBOA GaTapew.

npaBuIbHbIN

3ameHunTe akkymMynaTop.

3apsagka gomkHa ObITb Npo-
BepeHa crneLnanmcToMm.

Bakyym  HeynoBneTBOpeH-
HbI (onsa mopenen 230 V n
mMozenb 24V).

ByMaxkHbI MELLOK NOMHbIN.

dunbTpoBble
ONOKMPOBAHHbI.

SANIEMEHTbI

Akceccyapbl unu Tpyobl 3a-
ouTble.

3ameHuTe MbinecbopHMK.

OuncTnTe PUNbTPOBLIE ane-
MEHTbI.

MpoBepbTe M ouncTUTE
LUMaHr 1 BcacblBaloLLyo CO-
nny.

Bakyym HeynoBneTBOpEH-
HbIV (ansa mogenen 24V).

BaTtapes paspsikeHa.

3apsagute baTapeto.

YCTpONCTBO  OTKMKYaeTcs
BO Bpemsi paboTbl (4ns mo-
nenu 24V).

BaTtapes paspsikeHa.

3apsigute 6aTapeto.
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DANE TECHNICZNE

Model zasilany sieciowo

Napiecie .......cocveviiiiee 220-240 V
Moc silnika ( $€ )......cooovvoerorrec. 1350 W
Moc silnika (C€) ..o, 800 W
Poziom hatasu ( K ) TR 60 +/- 2 dB(A)
Poziom hatasu (C€)............. 58 +/- 2 dB(A)
Podcisnienie ssania ( 35{ ) O 290 mbar
Podcisnienie ssania (C€) ............ 240 mbar
Pojemnos¢ papierowego worka............. 3,31
Wymiary .......c..ccoue. 240 x 495h x 2020 mm
Waga.....oooeeieiiiee 5,5kg
AKCESOria ....cuvveeiieiiee e @ 32 (36) mm

Model zasilany baterig

Napiecie ......ccueveeiii 24V
Natezenie prgdu w tadowarce..... 220-240 V
Moc silniKa .......cccoovviiiiiie 300 W
Poziom hatasu..........c.ccccc..... 54 +/- 2 dB(A)
Podcisnienie ssania ............c......... 125 mbar
Pojemnos¢ papierowego worka............. 3,31
Wymiary ........c......... 240 x 580h x 2020 mm
Waga ..o 7,5kg
AKCESOria .....cvvveeiieriieeen @ 32 (36) mm

DODATKOWE
OSTRZEZENIA
BEZPIECZENSTWA

Bateria

- Nie wprowadza¢ metalowych
przedmiotéw do otworéw aku-
mulatora, gdyz moze doj$¢ do
zwarcia pomiedzy przewodami.

- Nie naraza¢ akumulatora lub
odkurzacza na dtuzszg ekspo-
zycje w stoncu.

- Uwaga! Uzywac¢ tylko orygi-
nalnych baterii; NIE naprawiac
akumulatora i NIE odrywac¢ na-
klejki gwarancyjne;j.
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- Upewni¢ sie, ze baterie nie
bedg narazone na wstrzgsy,
by nie doszto do przerwania
powitoki zewnetrznej.

tadowarka

- Uzywa¢ wylgcznie tadowarki
zatgczonej do wlasciwego mo-
delu.

Nie podfgczac¢ tadowarki do in-
nych akumulatoréw lub baterii;
gdyz moze zostac uszkodzona.

- Nie dopuszczaé¢ do uszkodze-
nia lub znieksztatcenia prze-
wodu w trakcie uzywania tado-
warki.

- Nie przenosi¢ tadowarki trzy-
majgc ja za przewod.

- W przypadku zastosowania
przedtuzacza powinien on
miec¢ dtugos¢ co najmniej réw-
ng dtugosci kabla.

- Nie nalezy pod zadnym po-
zorem odtgcza¢ tadowarki z
gniazdka pociggajac za kabel.

Wyrzucanie baterii

- Nie wyrzucac zuzytych baterii
do ognia i/lub Srodowisko; na-
lezy oddac je do punktu zbidrki
stosownie do przepisow obo-
wigzujgcych w danym kraju.

- NIE wyrzuca¢ razem z odpa-
dami gospodarczymi.

SPOSOB UZYTKOWANIA
Niniejszego odkurzacza nalezy uzywac je-
dynie jako odkurzacza do odciggania kurzu,
okruchéw, itp.

Tylko do tego celu zostat zaprojektowany.




A UWAGA:

Producent nie ponosi odpowie-
dzialnosci za jakiekolwiek szko-
dy powstate w wyniku niewlasci-
wego uzytkowania odkurzacza.
Jakiekolwiek inne zastosowanie
zwalnia producenta od wszel-
kiej odpowiedzialnosci za szko-
dy oséb lub mienia i uniewaznia
wszelkie warunki gwarancji.

SRODKI OSTROZNOSCI:
Nie nalezy uzywac odkurzacza do:
- Odciggania jakichkolwiek ptynéw;
- Odciggania gorgcych substancji.
Nie zasysac¢ substancji/mieszanek
rozzarzonych, palnych, wybucho-
wych, toksycznych.

To urzgdzenie nie nadaje sie do za-
sysania niebezpiecznego proszku.
Nie nalezy uzywac odkurzacza w Sro-
dowiskach zagrozonych wybuchem.
Odkurzac tylko suchy materiat.
Operatorzy powinni by¢ odpo-
wiednio wyszkoleni w zakresie
obstugi maszyny.

SRODKI OSTROZNOSCI:
Tylko do uzytku wewnatrz.

To urzadzenie nalezy sktadowaé
z uwzglednieniem jego masy
na bezpiecznej i stabilnej po-
wierzchni, bez nachylenia, tyl-
ko w zamknietych pomieszcze-
niach bez wilgoci.
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PRZYGOTOWANIE
ODKURZACZA DO PRACY

Kontrola systeméw filtrujgcych

- Zwolni¢ uchwyt (1a/1 Rys.1) i podnies¢
przykrywe (2 Rys.2) wraz z fizelinowy
workiem (3 Rys.2).

- Wyjac filtr tekstylny (4 Rys.3) i sprawdzi¢,
czy wewnatrz jednostki jest zamontowa-
ny nabdj z filirem (5 Rys.4).

- Wymien materiat filtracyjny (4 Rys. 3),
zastgpi¢ papierowg torbe (3 Rys. 5) na
pokrywie (2 Rys. 5) i utrzymanie go w
miejscu, zatozy¢ pokrywe (2 Rys.6).

- Zablokowa¢ pokrywe przy pomocy
uchwytu(1a/1 Rys.1).

i owacn

Pokrywa moze by¢é zamontowana z wyj-
Sciem rury w lewo lub w prawo, w zaleznoSci
od potrzeb uzytkownika.

Zamontowac¢ tuby

- Woprowadzi¢ nasadke (8 Rys.7) weza sg-
cego do otworu (9 Rys.7) sgcego .

- Doczepi¢ do czesci elastycznej (10
Rys.8) weza sacego, rury ssace (11
Rys.8).

- Doczepi¢ do rury ssace (11 Rys.9) wy-
brane zakonczenie (ssawke podiogowa,
szczotke do kurzu, ssawke szczelinows,

itp ..).

SRODKI OSTROZNOSCI:
Utozenie kabla elektrycznego
(w modelu 230 V)

- Uformowac¢ z kabla pierscien
i zaczepi¢ go do uchwytu (12
Rys.10) uktadajgc go, jak to
pokazane na rysunku 10.




Pierwsze fadowanie baterii

(w modelu 24 V)

Wyja¢ z opakowania fadowarke i akumulator.

- Podtaczy¢ kabel (13 Rys.11) do akumu-
latora (14 Rys.11).

- Podtagczy¢ tadowarke do gniazda elek-
trycznego (15 Rys.11).

@ NALEZY PAMIETAC:

Po wigczeniu kabla do zasilania elektryczne-
go (15 Rys. 11) i przed podtaczeniem go (13
Rys.11) do akumulatora (14 Rys. 11), aku-
mulator NIE tADUJE.

- Na tadowarce (15 Rys. 11) zapall sie
dwukrotnie zielona dioda (16 Rys. 11)
wskazujagca na prawidtowe funkcjonowa-
nie; nastepnie zapali sie dioda czerwona
(17 Rys. 11) lub zétta (18 Rys. 11) w za-
leznosci od stopnia natadowania baterii.

- Kiedy na tadowarce zapali sie zielona dio-
da (16 Rys. 11), baterie sg natadowane.

@ NALEZY PAMIETAC:

Nie zostawia¢ samego kabla (13 Rys. 11)
podfgczonego do akumulatora z kablem sie-
ciowym odtgczonym od fadowarki; baterie
moga ulec uszkodzeniu.

Instalacja baterii

(w modelu 24 V)

- Nalezy upewnic¢ sie, ze przetgcznik (27
Rys.16) znajduje sie w pozycji “0”.

- Podtaczy¢ akumulator (14 Rys. 12) do
urzadzenia wprowadzajgc wtyczki (19
Rys. 12) do otworéw (20 Rys. 12).

- Docisng¢ akumulator (14 Rys. 13) do od-
kurzacza, az wyda ,KLIK” ztgczenia.

- Upewnij sie, ze dzwignia (6 Rys. 13) jest
skierowana w dot i ze w otworze (7 Rys.
13) jest wyswietlana na zielono wskazu-
jace prawidtowe sprzezenie.
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Uktadanie odkurzacza na plecy

- Podnies¢ aparat na ramienia i postawic
na plecy.

- Wyregulowa¢ paski (21 Rys.14) przy po-
mocy sprzgczek (22 Rys.14).

- Ustawic pasek (23 Rys.14) przy pomocy
zapigcia (24 Rys.14).

@ NALEZY PAMIETAC:

Na pasku (23 Rys.14) umieszczone sg dwie
elastyczne tasiemki (25 Rys.14) stuzgce
do przytrzymywania akcesoriow takich jak
szczotka do kurzu, ssawka szczelinowa..

UZYTKOWANIE
ODKURZACZA

Wiaczanie odkurzacza

- Wprowadzi¢ wtyczke (26 Rys.15) do
gniazda elektrycznego (w modelu 230 V).

- Nacisng¢ przycisk (27 Fig.16) w pozycji
,I” (dioda wytgcznika zaswieci sie wytgcz-
nie w modelu 230 V).

@ NALEZY PAMIETAC:

Mozna dopasowywac site ssani suwakiem
(28 Rys.17). usytutowanym na ergonomicz-
nym kolanku(10 Rys.17). Otwarcie okienka
(29 Rys.17) zmniejszy moc odciggania.

@ NALEZY PAMIETAC Modelu 24 V:
Dla wiekszej autonomii baterii,nalezy wstrzy-
mywac zasilanie podczas przekazywar.




Wytaczanie odkurzacza

- Nacisng¢ przycisk (27 Rys.16) aby wy-
taczy¢ aparat (dioda wytgcznika zgasnie
tylko w modelu 230 V).

- Wyja¢ wtyczke (26 Rys.15) z gniazdka
(wytgcznie w modelu 230 V).

tadowanie baterii

Jesli w czasie uzytkowania urzgdzenie prze-

stanie pracowac, konieczne bedzie dotado-

wanie baterii wedtug nastepujacych krokow:

- Nalezy upewni¢ sig, ze przetgcznik (27
Rys.16) znajduje sie w pozycji “0”.

@ NALEZY PAMIETAC:

Nie wolno fadowac baterii podczas pracy
odkurzacza; dodatkowe urzgdzenie zabez-
pieczajgce automatycznie zatrzyma aparat
jesli akumulator zostanie podtgczony do ta-
dowarki.

@ NALEZY PAMIETAC:

Mozna fadowac baterie nawet jesli nie sg
catkowicie roztadowane i nie skréci to ich zy-
wotnoSci.

- Jest mozliwe bezposrednio podtgczyc
przewdd (13 Rys. 18) na akumulatorze
(14 Rys. 18) jeszcze zamontowany na
urzgdzeniu lub wyjgé akumulator (14
Rys. 19) przesuwajgc dzwignie bezpie-
czenstwa (6 Rys. 13), naciskajgc przycisk
zwalniajgcy (30 Rys. 19) i podnoszenia
akumulatora (14 Fig. 19) a nastepnie wyj-
mij jg na zewnatrz.

- Nalezy podtgczy¢ tadowarke, jak to opi-
sano w rozdziale “Pierwsze tadowanie
baterii”.

- Po natadowaniu baterii, umiesci¢ je na
swoim miejscu, jak to pokazano powyze;.
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@ NALEZY PAMIETAC:

Po zakonczeniu pracy nie zostawiaC urzg-
dzenia z roztadowanym akumulatorem. Jesli
to mozliwe, dotadowac akumulator.

Przy dtuzszym okresie deponowania odku-
rzacza i akumulatora, nalezy co jaki$ czas
(ti. 15/30 dni) sprawdzaé jego stan natado-
wania.

CZYSZCZENIE |
KONSERWACJA

A UWAGA:

Przed wykonaniem jakiejkol-
wiek czynnosci konserwacyj-
nej, wyjaé wtyczke z gniazda
elektrycznego lub akumulator,
w zaleznosci od modelu.

Usuwanie i wymiana papierowego fil-

tra zbierajgcego kurz.

- Zwolni¢ rgczke (1 Rys.1) i usung¢ catg
pokrywe (2 Rys.2) wraz z filtrem (3
Rys.2).

- Usuna¢ fizelinowym (3 Rys.2) i zbiornik
kurzu z pokrywy (2 Rys.2), podnie$¢ bo-
lec (31 Rys.20), zagig¢é wewnatrz otwo-
ru (32 Rys.20) i chwytajagc za silikonowy
brzeg, wyrzucic.

- Wymieni¢ papierowy worek i ponownie
zamontowac przechodzgc wszystkie kro-
ki w przeciwnej kolejnosci.

Sprawdzanie i wymiana filtra tekstyl-

nego

- Zwolni¢ uchwyt (1 Rys.1) i usung¢ pokry-
we (2 Rys.2) wraz z fizelinowy workiem
(3 Rys.2).

- Usunac filtr tekstylny (4 Rys.3) i oczysci¢
z kurzu.




@ NALEZY PAMIETAC:
Filtr tekstylny (4 Rys. 3) mozna umy¢ ciepta

wodg z dodatkiem detergentu, jednak przed

jego ponownym uzyciem nalezy sie upewnic,

Ze zostat doktadnie wysuszony.

Zamontowa¢ wszystko w przeciwnej ko-
lejnosci.

Sprawdzanie i czyszczenie naboju fil-
trujacego

Zwolni¢ rgczke (1 Rys.1), usung¢ pokry-
we (2 Rys.2), filtr papierowy (3 Rys.2)
oraz filtr fizelinowy (4 Rys.3).

Usunac filtr (5 Rys.21) z odkurzacza.
Wyczysci¢ wnetrze filtra przy pomocy
strumienia powietrza; jesli mimo to jest
brudny, nalezy go wymienic.
Zamontowa¢ wszystko w przeciwnej ko-
lejnosci.

Sprawdzanie i czyszczenie filtra za-
bezpieczajgcego

Zwolni¢ raczke (1 Rys.1), usuna¢ pokrywe
(2 Rys.2), filtr workowy (3 Rys.2), filtr tek-
stylny (4 Rys.3) oraz nabgj filtra (5 Rys.21).
Usuna¢ filtr (33 Rys. 23) i wyczysci¢ stru-
mieniem czystej wody.

SRODKI OSTROZNOSCI:

Nalezy upewnic¢ sie, ze filtr
(33 Rys. 23) jest catkowicie
suchy przed jego ponownym
zamontowaniem.

Zamontowac wszystko w przeciwnej ko-
lejnosci.

Czyszczenie

Wytrze¢ ramigczka (21 Rys.14) i pasek
(23 Rys.14) przy pomocy wilgotnej Scie-
reczki namoczonej wodg z neutralnym
detergentem.
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Czyszczenie pokrywy odkurzacza

- Nalezy wyczysci¢ pokrywe odkurzacza
wilgotng szmatkg, namoczong wodg z
neutralnym detergentem.

& UWAGA:

Nie czysci¢ jednostki strumie-
niem wody.

Czyszczenie wtyczek elektrycznych
Przy odkurzacza zasilanych baterig, nalezy
sprawdzi¢, czy wtyczki nie uleglty zabrudze-
niu (19 Rys. 12) w przeciwnym razie, nalezy
je wyczysci¢ odpowiednim detergentem od-
ttuszczajgcym.




PROBLEM

PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

Odkurzacz nie dziata (model
230 V).

Przycisk wigczajgcy jest nie-
wcisniety.

Wtyczka jest niepodtgczona.

Brakuje pradu.

Nacisna¢ przycisk wigczaja-
cy.

Wprowadzi¢
gniazdka.

wtyczke do

Sprawdzi¢ przewod zasila-
nia.

Odkurzacz nie dziata (model
24°V).

Bateria jest roztadowana.

Bateria zostata niewtasciwie
utozona.

Akumulator jest roztadowa-
ny.

tadowarka nie taduje.

Dofadowac baterie.

Sprawdzi¢ poprawne utoze-
nie baterii.

Wymieni¢ akumulator

Konieczna bedzie kontrola
techniczna tadowarki.

Sita odciggania jest niewy-
starczajgca (w modelu 230 V
i w modelu 24 V).

Worek papierowy jest prze-
petniony.

Zablokowanie elementow fil-
trujgcych.

Zatkaty sie tuby lub zakon-
czenia.

Nalezy wymieni¢ worek na
kurz.

Nalezy przeczysci¢ elementy
filtrujgce.

Nalezy sprawdzi¢ i przeczy-
Sci¢ tuby gietkie oraz dysze
odciggajaca.

Sita ssgca jest niewystarcza-
jaca (w modelu 24 V).

Bateria jest roztadowana.

Dotadowac baterie.

Urzadzenie przerywa prace
podczas uzytkowania (w mo-
delu 24 V).

Bateria jest roztadowana.

Dofadowac baterie.

PL-6




TEKNISKE EGENSKAPER

Modell med stremforsyning

SPENNING ...cveeeiiiieeeee e 220-240V
Motorstyrke ( ;}{ ) P 1350 W
Motorstyrke (CE) ..o, 800 W
Steyniva ( §< ) ISR 60 +/- 2 dB(A)
Stoyniva (CE€) .o 58 +/- 2 dB(A)
Vakuum ( §>< ) e 290 mbar
Vakuum (C€) .o, 240 mbar
Kapasitet papirpose ...........ccceeeecninnnnns 3,31
Mal .o, 240 x 495h x 2020 mm
Y= R 5,5kg
Tilbehar.......occovviiiiiice @ 32 (36) mm

Modell med en batteri

SPENNING ..cccciiiiiiiie e 24V
Ladespenning...........ceeeeeininnnnnns 220-240V
Motorstyrke .........coooeeeiiiiiiiiiiis 300 W
StEYNIVA ..o 54 +/- 2 dB(A)
VaKuum ..o 125 mbar
Kapasitet papirpose ...........ccoeeeicinnnnns 3,31
Mal i 240 x 580h x 2020 mm
VEKL oo 7,5 kg
Tilbehar........ccocoevciiiie, @ 32 (36) mm

FURTHER WARNINGS

Batteries

- Ikke stikk metallgjenstander inn
i kontakt hullene pa batteripak-
ken, som det kunne fagre til en
kortslutning mellom polene.

- lkke la batteriet eller enhet i so-
len i flere minutter.

- Advarsel! Bruk bare originale
batterier, ikke tukle med batte-
ripakken og IKKE fjerne forseg-
lingen.

NO -

- Make sure the batteries are not
ricevino shock, the outer casing
to break.

Batteriladdare

- Anvand endast den laddare
medfdljer och ingen annan.

- Anvand inte laddaren for att
ladda flera batterier, den kan
skadas.

- Unnga a skade eller knusing la-
dekabelen under bruk.

- Aldri baere laderen ved a trekke
i kabelen.

- Skjateledninger ma ha en sek-
sjon lik eller hgyere enn den ka-
belen.

- Trekk aldri ladekabelen a trekke
ut kontakten.

Avhending av batterier

- Ikke kast i brann og / eller ikke
dumpe brukte batterier, men
levere dem til riktig deponi ved
a fglge instruksjonene gjelder i
det landet i bruk.

- IKKE kastes som husholdnings-
avfall.

TYPE BRUK
Bruk denne enheten bare som en stgvsuger
til & suge opp stav, smuler, etc...
Bare for denne bruken har blitt utformet.




A FARE:

Produsenten kan ikke holdes
ansvarlig for eventuelle skader
som skyldes feil bruk.

Enhver annen bruk lindrer pro-
dusenten fra ansvar for skader
pa personer og / eller eiendom,
og ugyldiggjer noen garantier.

ADVARSEL:

Ikke bruk enheten til:

- Vakuum veeske av noe slag;

- Vakuum varme stoffer.

Ikke stovsug hvitgladende, brann-
farlige, eksplosive eller giftige
stoffer/blandinger.

Dette apparatet er ikke egnet for
oppsamling av farlig stav.

Ikke bruk utstyret i farlige miljger.
Stavsug kun tagrre materialer.
Operatgrer ma veare tilstrekke-
lig opplaert for & ta maskinen i
bruk.

ADVARSEL.:

Kun for innvendig bruk.

Dette apparatet ma lagres pa en
stabil, sikker og ikke hellende
flate, som taler vekten, og pa et
lukket sted hvor det ikke finnes
fuktighet.

NO -

KLARGJGRING AV UTSTYR

Kontroll filter systemer

- Slipp spaken (1a/1 Fig.1) og fjern dekse-
let (2 Fig.2) komplett med papirpose (3
Fig.2).

- Fjern kluten stgvposen (4 Fig. 3) og sjekk
at enheten er montert inne i kassetten fil-
ter (5 Fig. 4).

- Buyttfilter klut (4 Fig.3), erstatte papirpose
(3 Fig.5) pa dekselet (2 Fig.5) og holder
den i posisjon sett pa dekselet (2 Fig.6).
Las lokket med handtaket (1a/1 Fig.1).

@ MERK:

Dekselet kan monteres med utgangen fra
raret til venstre eller hayre i henhold til beho-
vene til brukeren.

Bytt slanger
Sett hylsen pa slangen (8 Fig. 7) som til-
bys i luftinntak hullet (9 Fig. 7).

- Hekt stiv forlengelse (11 Fig. 8) til det
slange ergonomiske handtaket (10 Fig.
8).

- Fest gnsket tilbehgr (sugestuss, stgvbar-
sten, fugemunnstykke, etc. ..) til stive for-
lengelse (11 Fig. 9).

ADVARSEL:

Plassering elektrisk kabel

(for modell med 230 V)

- Form en ring med med den
elektriske kabelen og kroken
den pa tann (12 Fig.10) posi-
sjonering som vist i figur 10.




For lade batteriene
(for modell med 24 V)
Fjern laderen og batteriet fra pakken.

Koble kabelen (13 Fig.11) til batteripak-
ken (14 Fig.11).
Koble laderen til kontakten (15 Fig.11).

@ MERK:

Kobling de stremledningen (15 Fig.11) for du

kobler til kabelen (13 Fig.11) til batteripakken

Plassering enhet pa skuldrene

Laft enheten og og plassere den pa skul-
drene.

Juster skulderstroppene (21 Fig. 14) pa
spennene (22 Fig. 14).

Juster beltet (23 Fig. 14) med spennen
(24 Fig. 14).

@ MERK:

Pa belte (23 Fig. 14) er plassert elastiske

(14 Fig.11) laderen VIRKER IKKE.

Den Ladere (15 Fig. 11) lysene blinker
to ganger "grenn” (16 Fig. 11) som angir
riktig funksjon, sa lys opp "red” (17 Fig.
11) eller "gul” (18 Fig. 11.) avhengig av
tilstanden til batteriet.

Nar den grgnne lampen pa laderen lyser
(16 Fig. 11) batteriene er ladet.

@ MERK:

Forlat aldri kabelen (13 Fig. 11) koblet til bat-

teripakken med nettverkskabelen koblet fra

laderen, batteriene kan bli utladet og skadet.

Sette inn batteriene
(for 24 V modellen)

Kontroller at bryteren (27 Fig.16) er i po-
sisjon "0”.

Monter batteripakken (14 Fig..12) inn mot
kontaktene i hullene (20 Fig. 12) pa en-
hethuset (19 Fig. 12).

Trykk pa batteripakken (14 Fig. 13) ned til
du hgrer "CLICK” kopling.

Pass pa at spaken (6 Fig. 13) vender ned
og at i sporet (7 fig. 13) vises i grent som
angir den korrekte kopling.

band (25 Fig. 14) som tjener for plassering

av tilbehor som stgvbarsten, sprekken, etc...

BRUK AV APPARATER

Starte maskinen

Sett pluggen (26 Fig.15) i kontakten (bare
for 24 V modell ).

Trykk bryteren (27 Fig.16) til "I” ( lysbrite-
ren som lysene bare for 230 V modell).

@ MERK:

Du kan justere inntaks kraften som virker pa

bryteren (28 Fig. 17), plassert pa handtaket

ergonomiske (10 Fig. 17).

Ved & apne vinduet (29 Fig.17) far du en la-

vere sugeeffekten.

@ MERK for 24 V modell:
For en lengre batterilevetid bor du sla av

stremmen under overfgringer.

NO-3




Sla av enheten

- Trykk bryteren (27 Fig.16) for a sla av en-
heten, (bryterlampen slas av bare for 230
V modell).

- Fjern pluggen (26 Fig.15) fra stikkontak-
ten (bare for 230 V modell).

Lade batteriene

Hvis under bruker maskinen slas av er ngd-

vendig for & lade batteriene, som falger:

- Kontroller at bryteren (27 Fig.16) er i po-
sisjon "0”.

@ MERK:

Du kan ikke lade batteriene med maskinen
startet, er det en sikkerhetsanordning at hvis
du kobler laderen til batteripakken, slar auto-
matisk av apparatet.

i e

Du kan lade batteriene selv om de ikke er
helt utladet uten a ofre batterilevetid.

- Det er mulig direkte koble kabelen (13
Fig. 18) pa batteripakken (14 Fig. 18)
fortsatt montert pa enheten, eller ta ut
batteriet (14 Fig. 19) ved a flytte sikker-
hetshendelen (6 Fig.13), a trykke pa ut-
lzserknappen (30 Fig. 19) og laftebatteri-
pakken (14 Fig. 19) og deretter fijerne den
pa utsiden.

- Koble laderen som beskrevet i avsnittet
"Far lade batteriene.”

- Etter lading av batteriene montere det
samme som angitt ovenfor.

NO -

@ MERK:

Ikke oppbevar enheten med batteriet utladet.
Hvis nadvendig, lade batteriet.

Hvis du lagrer utstyret og batteri for lengre
perioder av gangen, med jevne mellomrom
sjekke batteriets ladestatus (15/30 dager).

RENGJOGRING OG
VEDLIKEHOLD

A FARE:

For du utferer noe vedlikehold
for, fjerne stopselet fra stikkon-
takten eller batteriet, avhengig
av modell.

Fjerning og utskifting stevsamler fil-

ter papir

- Slipp spaken (1 Fig.1) og fiern dekselet (2
Fig.2) komplett med papirpose (3 Fig.2).

- Fjern papiret pose (3 Fig.2) samler stgv
av dekselet (2 Fig.2), plukke opp katego-
rien (31 Fig.20) og brett det inn i hullet
(32 Fig.20) knipser pa gummikant, deret-
ter kaste den.

- Bytt papirposen og sett sammen i motsatt
rekkefelge av fierning.

Kontroller og rengjer filteret klut

- Slipp spaken (1 Fig.1) og fiern dekselet (2
Fig.2) komplett med papirpose (3 Fig.2).

- Fjern kluten stevposen (4 Fig. 3) og ren-
gjer det ved & fierne stov.




@ MERK:

Filteret stoff (4 Fig. 3) kan vaskes med varmt
vann og vaskemiddel tar hensyn til at for
gjenbruk ma veere helt torr.

- Monter alt i motsatt rekkefglge av fjer-
ning.

Kontroller og rengjer filteret patron

- Slipp spaken (1 Fig.1), fiern dekselet (2
Fig.2), filterposen (3 Fig.2) og filter stoff
(4 Fig.3).

- Fjern filteret (5 Fig.21) fra enheten.

- Rengjer filteret fra innsiden mot utsiden
med en strale av luft, hvis det er for skit-
ten, bytt det.

- Monter alt i motsatt rekkefglge av fjer-
ning.

Kontroller og rens opp filter

- Slipp spaken (1 Fig. 1), fiern dekselet (2
Fig. 2), filterposen (3 Fig. 2), filteret stoff
(4 Fig. 3) og patronfilter (5 Fig. 21).

- Fjern filteret (33 Fig.23) og rengjer det
under rennende vann.

ADVARSEL:

- Kontroller at filteret (33
Fig.23) er helt tert for du
monterer det.

- Monter alt i motsatt rekkefelge av fier-
ning.

Rengjering av skulderremmer og hof-

tebelte

- Terk av skulderstropper (21 Fig.14) og
belte (23 Fig.14) med en klut fuktet med
vann eller mildt rengjagringsmiddel.

NO-5

Renseenhet kropp
- Rengjer kroppen av apparatet med en
fuktig klut eller et mildt rengjgringsmiddel.

A FARE:

lkke vask enheten med vann-
straler.

Rengjering av elektriske kontakter
For batteridrevet utstyr, kontrollere at kontak-
tene (19 Fig.12) er ikke skitne, om ngdven-
dig, rengjer dem med en egnet avfettings-
middel.




PROBLEM

ARSAK

LASNING

Aspirator virker ikke (for 230
V modell).

Switch er ikke trykket.

Plugg er ikke inkludert.

Mangel pa strgm.

Trykk pa bryteren.

Sett stopselet i stikkontak-
ten.

Sjekk mateledningen.

Aspirator virker ikke (for 24 V
modell).

Lavt batteri.

Batteriet er ikke satt inn rik-
tig.

Utmattet batteripakke.

Batterilader ikke fungerer.

Lad opp batteriet.

Kontroller riktig innsetting av
batteriet.

Bytt batteri.

Lader méa kontrolleres av en
spesialist.

Inntaket er ikke tilfredsstil-
lende (for modell 230 V og
model 24 V).

Papirpose full.
Filterelementene er blokkert.

Tilbehgr eller tett rar

Bytte stgvpose.

Rengjer filterelementene.

Kontroller og rengjer slangen
0g sugestuss.

Inntaket er ikke tilfredsstil-
lende (for modell 24 V).

Lavt batteri.

Lad opp batteriet.

Enheten skrur seg av under
drift (for 24V-modellen).

Lavt batteri.

Lad opp batteriet.

NO-6




TEKNISKE
SPECIFIKATIONER

Model med stremforsyning

Spaending......ccooveeeiiieeeeeen 220-240V
Motoreffekt (€ )......cooovvvoorrrrr. 1350 W
Motoreffekt (CE) ..o, 800 W
Stgjniveau ( ;5{ ) IR 60 +/- 2 dB(A)
Stajniveau (CE€) ... 58 +/- 2 dB(A)
Vakuum (&€ )..ovvoooooeeeeccee. 290 mbar
Vakuum (C€) oo, 240 mbar
Volumen papirfilterpose...........ccccoccc..... 3,31
Mal ..o, 240 x 495h x 2020 mm
VEGL...oiiiii e 5,5 kg
Tilbehar ..., @ 32 (36) mm

Model med batteri

SpaEnding......cccoviieeieee e 24\
Lader spaending.........cccoeenininnnes 220-240V
Motoreffekt .........ccovviiiiiiiees 300 W
Stajniveau .........ccceeveeeeinenn. 54 +/- 2 dB(A)
VaKuum ..o 125 mbar
Volumen papirfilterpose..........c.ccceeennne. 3,31
Mal i 240 x 580h x 2020 mm
Vaegt. . 7,5 kg
Tilbehar........cccooii @ 32 (36) mm

YDERLIGERE SIKKERHED

Batterier

- Stik ikke metalgenstande ind i
kontakt hullerne af batteriet, da
det kan forarsage en kortslut-
ning mellem polerne.

- Efterlad ikke batteriet eller en-
heden i solen i flere minutter.

- Advarsel! Brug kun originale
batterier, ikke manipulere med
batteriet ud og ikke fjerne for-
seglingen.

DK -

- Serg for, at batterierne ikke far
stgd, kan den ydre skal kan
breekke.

Oplader

- Brug kun den medfglgende op-

lader og intet andet.
Brug ikke opladeren til oplad-
ning af forskellige genoplade-
lige batterier; det kan blive be-
skadiget.

- Beskyt ledningen fra oplade-
ren bliver beskadiget eller knu-
ses nar den er i brug.

- Beer aldrig opladeren ved at
traekke i kablet.

- Forleengerledninger skal have
en sektion lig med eller hgjere
end kablet.

- Treek aldrig opladerkablet at
treekke stikket ud.

Bortskaffelse af batterier

- Ma ikke bortskaffes iild og / el-
ler ikke dumpe brugte batterier
men levere dem til de relevante
lossepladser ved at folge an-
visningerne fra de geeldende
regler i det land, hvor brugen.

- IKKE bortskaffes som hushold-
ningsaffaldi.

TYPE ANVENDELSE
Anvend kun denne enhed som en stgvsuger
til at suge stav, krummer, etc ...

Kun til denne brug er designet.




A FARE:

Producenten kan ikke holdes
ansvarlig for skader pa grund
af forkert brug.

Enhver anden brug fritager pro-
ducenten fra ansvar for skader
pa personer og / eller ejendom,
og ugyldiggere eventuelle ga-
rantier.

ADVARSEL:

Brug ikke enheden til:

- Aspirer vaesker af enhver type;

- Aspirer varme stoffer.

Undlad at opsuge varme, brand-
farlige, eksplosive eller giftige stof-
fer/blandinger.

Dette apparat er ikke egnet til at
opsuge farligt pulver.

Brug ikke udstyret i farlige miljger.
Ma kun bruges til at opsuge tort
materiale.

Operatorerne skal oplzeres fyl-
destgorende i brug af maskinen.

ADVARSEL:

Kun til indvendig brug.
Apparatet skal opbevares under
hensyntagen til dets vaegt pa et
stabilt og sikkert underlag, som
ikke haelder, i lukkede og fugtfri
omgivelser.

UDARBEJDELSE
AF ENHED

Kontrol filtersystemer
Slip handtaget (1a/1 Fig.1), og fiern
deekslet (2 Fig.2) komplet med papir pose
(3 Fig.2).
Fjern kluden stgvpose (4 Fig. 3), og kon-
trollere, at enheden er monteret inde i pa-
tronfilter (5 Fig. 4).
dskift filteret klud (4 Fig.3), udskift papir-
pose (3 Fig.5) pa deekslet (2 Fig.5) og
at holde den pa plads monter deekslet (2
Fig.6).
Lase laget ved hjeelp af handtaget (1a/1
Fig.1).

@ BEMZERK:

Daekslet kan monteres med udgangen af

roret til venstre eller hgjre efter brugernes

DK -

behov.

Saet slanger
Indszet manchetten (8 Fig.7) slange leve-
res i luftindtag hullet (9 Fig.7).
Saet stive udvidelser (11 Fig.8) om ergo-
nomisk slange enhed (10 Fig.8).
Saet det gnskede tilbehgr (sugemund-
stykket, Berstemundstykke, spraekke-
mundstykke, etc. ..) til stive forlaengelsen
(11 Fig.9).

ADVARSEL:

Placering el-kabelo

(for model med 230 V)

- Form a ring of the electric ca-
ble and fix it on the tooth (12
Fig.10), positioned as shown in
Figure 10.




For du genoplader batterierne

(for model med 24 V)

Fjern opladeren og batteriet fra kartonen.

- Forbind kablet (13 Fig.11) til batteripak-
ken (14 Fig.11).

- Slut opladeren til stikket (15 Fig.11).

@ BEM/ERK:

Tilslutning af strgmkabel (15 Fig.11), for du
tilslutter kablet (13 Fig.11) til batteri (14 Fig.
11) opladeren VIRKER IKKE.

- Den opladere (15 Fig.11) lys blinker to
gange fgrte den "grenne” (16 Fig.11) an-
giver velfungerende, sa LED vil sla "Red”
(17 Fig.11) eller "gul” (18 Fig.11) afheen-
gigt af tilstanden af batteriet.

- Nar opladeren LED lys pa den grgnne
(16 Fig. 11) batterierne bliver opladet.

@ BEM/ERK:

Efterlad aldrig kablet (13 Fig.11) er forbun-
det til batteriet med netveerkskabel treekkes
ud af laderen, den batery kunne aflades og

gdeleegges.

Isatning af batterier
(for model med 24 V)

- Kontrollér, at afbryderen (27 Fig.16) er i
position "0”.

- Montér batteripakken (14 Fig.12) om ka-
merahuset indseettelse kontakter (19 Fig.
12) i hullerne (20 Fig.12).

- Tryk batteri (14 Fig. 13) ned, indtil du hg-
rer "KLIK” kobling.

- Serg for, atarmen (6 Fig. 13) vender ned-
ad og at slidsen (7 Fig. 13) vises i grgnt
med angivelse den korrekte kobling.

DK -

Positioneringsindretning pa skuld-

rene

- Left apparatet og leeg det pa skuldre.

- Juster skulderstropperne (21 Fig.14), der
handler pa spaenderne (22 Fig.14).

- Juster beeltet (23 Fig.14) ved hjeelp af
spaendet (24 Fig.14).

@ BEMAERK:

Pa béandet (23 Fig.14) er placeret elastiske
band (25 Fig.14) anvendes til positionering
tilbehar, sasom afstavning barste, spreekke,
etc

BRUG AF UDSTYR

Start enhed

- Seet stikket (26 Fig.15) i soklen (kun for
model med 230 V).

- Tryk pa kontakten (27 Fig.16) til ”I” (lam-
pen af omskifteren lys, alene for model
230 V).

@ BEMAERK:

Du kan justere suge kraft der virker pa kon-
takten (28 Fig.17), placeret pa ergonomisk
handtag (10 Fig.17).

Abning af vinduet (29 Fig.17) vil du fa en la-

vere sugekratft.

@ BEM/ERK til model med 24 V:
For en leengere batterilevetid, skal du slukke
for stremmen under overfarsler.




Stopanordningen

- Tryk pa kontakten (27 Fig.16) for at
slukke enheden (lampen af omskifteren
slukke , alene for model 230 V).

- Fjern proppen (26 Fig.15) fra stikket (kun
for model med 230 V).

Genopladning af batterier

Hvis du under bruger maskinen slukkes, er

ngdvendig for at genoplade batterierne, som

folger:

- Kontrollér, at afbryderen (27 fig.16) er i
position ”0”.

@ BEMAERK:

Du kan ikke oplade batterierne i enheden
startet, er der en sikkerhedsanordning, at
hvis du tilslutter opladeren til batteriet, stop-
per den automatisk de enhed.

@ BEM/ERK:

Du kan genoplade batterierne, selv om de
ikke er helt afladet, uden at ga pad kompromis
med batteriets levetid.

- Det er muligt direkte forbinde kablet (13
Fig. 18) pa batteriet (14 Fig. 18) stadig er
monteret pa enheden, eller fierne batteri-
et (14 Fig. 19) sved at flytte sikringshand-
taget (6 Fig.13), at trykke pa udlgserknap-
pen (30 Fig. 19) og lafte batteriet (14 Fig.
19) og fiern derefter mod ydersiden.

- Tilslut opladeren som beskrevet i afsnittet
"Far du genoplader batterierne”.

- Efter opladning af batterierne gensamle
som angivet ovenfor.

DK - 4

@ BEM/ERK:

Ma ikke opbevares apparatet efter brug, med
batteriet afladet. Hvis det er nadvendigt, skal
batteriet oplades.

| lange perioder med lagringsenhed og batte-
ri, tiek jeevnligt batteriets ladetilstand (15/30
dage).

RENGOQRING OG
VEDLIGEHOLDELSE

A FARE:

For du udferer nogen form for
vedligeholdelse, fjerne stikket
fra stikkontakten eller batteri-
pakken, afhaengigt af modellen.

Fjernelse og udskiftning stevsamle-

ren filterpapir

- Slip handtaget (1 Fig.1), og fiern daeks-
let (2 Fig.2) komplet med papir pose (3
Fig.2).

- Fjern papiret pose (3 Fig.2) indsamle stgv
fra deekslet (2 Fig.2), afhente fanen (31
Fig.20) og fold det ind i hullet (32 Fig.20)
snapper pa gummikant og derefter smide
det.

- Udskift papirpose og samles igen i om-
vendt reekkefolge af fiernelse.

Kontrollér og renger filter klud

- Slip handtaget (1 Fig.1), og fjern daeks-
let (2 Fig.2) komplet med papir pose (3
Fig.2).

- Fjern kluden stgvpose (4 Fig. 3) og rense
stovet vaek.




@ BEMAERK:

Filteret klud (4 Fig.3) kan vaskes med varmt
vand og opvaskemiddel under hensyntagen
til, at far genbrug skal veere helt tarre.

- Saml alt i omvendt raekkefglge af fiernel-
se.

Kontrollér og renger filterpatron

- Udlgserhandtag (1 Fig.1), fijern daekslet
(2 Fig.2), filter (3 Fig.2) og stoffilter (4 Fig.
3).

- Fjerne filtret (5 Fig.21) fra enheden.

- Renger filteret fra indersiden ud med en
strale af Iuft, hvis der er for beskidt, skal
det udskiftes.

- Saml alt i omvendt raekkefglge af fiernel-
se.

Kontrollér og rengegr-up filter

- Slip handtaget (1 Fig.1), fiern daekslet
(2 Fig.2), filterposen (3 Fig.2) stoffilter (4
Fig. 3) og patronfilter (5 Fig. 21).

- Fjern filteret (33 Fig. 23) og renger det
under rindende vand.

ADVARSEL:

- Sorg for, at filteret (33 Fig.23)
er helt tort, for du udskifter.

- Saml alt i omvendt reekkefglge af fijernel-
se.

Rengering af skulderstropper og hof-

tebaelte

- Tor skulderstropperne (21 Fig.14) og
baelte (23 Fig.14) med en fugtig klud med
vand eller et mildt renggringsmiddel.
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Rensning legemet af anordningen

- Rengegr selve apparatet med en fugtig
klud med vand eller et mildt rengerings-
middel.

A FARE:

Undlad at rengere anlaegget
med vand.

Rensning af elektriske kontakter

For batteridrevet udstyr kontrollere, at kon-
takterne (19 Fig. 12) er snavset, renger dem
om ngdvendigt med et passende affedt-
ningsmiddel.




PROBLEM

ARSAG

AFHJZAELPNING

Aspirator virker ikke (for mo-
del med 230 V).

Switch er ikke trykket.
Socket ikke inkluderet.

Aktuel tab.

Tryk pa kontakten.
Seet stikket i stikkontakten.

Se forsyningsledningen.

Aspirator virker ikke (for mo-
del med 24 V).

Lavt batteri.

Batteri ikke indsat korrekt.

Opbrugt batteri.

Batterioplader fungerer ikke.

Genoplad batteriet

Kontrollere den korrekte ind-
foring af batteriet.

Udskift batteripakken.

Laderen bar kontrolleres af
en specialist.

Indtaget er ikke tilfredsstil-
lende (for model med 230V
og model med 24 V).

Papir pose fuld.
Filterelementer er blokeret.

Tilbehgr eller slanger bloke-
rede.

Udskift stavposen.
Renggr filterelementerne.

Kontrollér og renggr slangen
og sugemundstykket.

Indtaget er ikke tilfredsstil-
lende (for model med 24 V).

Lavt batteri.

Genoplad batteriet.

Enheden slukkes under drift
(for 24V model).

Lavt batteri.

Genoplad batteriet.

DK -6




TEKNISKA EGENSKAPER

Modell med stromforsorjning

SPANNING ... 220-240V
Motoreffekt ($€ ).......cooovvcovorrr. 1350 W
Motoreffekt (C€) ..o, 800 W

Bullerniva (8€ )......cccoovvvee....
Bullerniva (C€)

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

Vakuum (&€ )..oovoooooooereeccee 290 mbar
Vakuum (C€) oo, 240 mbar
Papperspasens volym.............c...ccc...... 3,31
Dimensioner............ 240 x 495h x 2020 mm
VIKE o 5,5 kg
Tillbenor ....oeveeeeieeee @ 32 (36) mm

Modell med en batteri-

SPANNING ..ciiiiiiiiiiee e 24V
Laddare spanning ............ccccee..... 220-240V
Motoreffekt ........ccocoviiiiiis 300 W
Bullerniva .........ccccoccceeiiieens 54 +/- 2 dB(A)
VaKuum ... 125 mbar
Papperspasens volym.........ccccoccceeenneen. 3,31
Dimensioner-............ 240 x 580h x 202@ mm
VIKE o 7,5 kg
Tillbehdr ......coviiiiiie @ 32 (36) mm

OVRIGA SAKERHET
UPPLYSNINGAR

Batterier

- Stick inte metallforemal i kon-
takt halen pa batteriet, efter-
som det kan orsaka en kort-
slutning mellan polerna.

- Lamna inte batteriet eller enhet
i solen i flera minuter.

- Varning! Anvand endast ori-
ginalbatterier, inte mixtra med
batteriet och INTE bort tatning-
en.

- Se till att batterierna inte far
stotar, kan det yttre skalet kan
sonder.

SV -

Batteriladdare

- Anvand endast den laddare
medfdljer och ingen annan.
Anvand inte laddaren for att
ladda olika uppladdningsbara
batterier; den kan skadas.

- Skydda elsladden fran ladda-
ren ar skadad eller trampade
pa, under drift.

- Bar aldrig laddaren genom att
dra i kabeln.

- Forlangningssladdar maste ha
en sektion lika med eller hogre
an den for kabeln.

- Dra aldrig laddningskabeln att
dra ur kontakten.

Avfallshantering av batterier

- Slang inte i brand och / eller
kassera anvanda batterier i
miljon, utan ta dem till speci-
ella deponier genom att folja
instruktionerna fran de regler
som galler i det land dar an-
vandningen.

- Kasta INTE som hushallsav-
fall.

TYP AV ANVANDNING
Anvand den har enheten endast som en
dammsugare for att suga upp damm, smu-
lor, etc ...

Endast for denna anvandning har konstru-
erats.




A FARA:

Tillverkaren kan inte hallas an-
svarig for eventuell skada pa
grund av felaktig anvandning.
All annan anvandning befriar
tillverkaren fran ansvar for
skador pa personer och / eller
egendom och upphaver alla
garantier.

VARNING:

Anvand inte enheten for:

- Vakuum vatskor av nagot slag;
- Vaxuum heta amnen.

Sug inte upp amnen/blandningar
som ar brandfarliga, explosiva el-
ler giftiga.

Apparaten ar inte lamplig for att
plocka upp farligt damm.

Anvand inte utrustningen i farliga
miljoer.

Dammsug enbart torrt material.
Operatorerna maste instrueras
ordentligt om hur apparaten
ska anvandas.

VARNING:

Enbart for inomhusbruk.
Denna apparat maste lagras
med hansyn till sin vikt pa en
stabil och saker yta utan lut-
ning, inomhus och pa platser
utan fukt.
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BEREDNING AV
UTRUSTNING

Kontroll av filtersystem

- Slapp spaken (1a/1 Fig.1) och ta bort
locket (2 Fig.2) komplett med pappers-
pase (3 Fig. 2).

- Ta pasen duken dammet (4 Fig. 3) och
kontrollera insidan av enheten &r monte-
rad patronfilter (5 Fig. 4).

- Byt ut filterduken (4 bild 3), byt ut pap-
perspasen (3 bild 5) pa locket (2 bild 5)
och halla den pa plats, byt ut locket (2 bild
6).

- Blocati capacul cu ajutorul manetei (1a/1
Fig.1).

i wor

Locket kan vara monterat med utsignalen
hos réret at vanster eller héger beroende péa
behoven hos anvéndaren.

Montering av rér

- Satti hylsan (8 Fig. 7) av slang i halet (9
Fig. 7) luftintag.

- Haka den styva foérlangning (11 Fig. 8) pa
ergonomiskt handtag (10 Fig. 8) av slang.

- Fast den styva férlangning (11 Fig.9)
onskad tillbehdér (sugmunstycket, dam-
ning borste, fogmunstycke, etc. ..).

VARNING:

Positionering av den elektriska

kabeln

(for 230 V-modellen)

- Bilda en slinga med sladden
och haka den pa tanden (12
Fig.10) placera den som visas
i figur 10.




Innan laddar batterierna

(fér modell 24 V)

Ta bort laddaren och batteriet ur forpack-
ningen.

Anslut kabeln (13 Fig.11) till batteriet (14
Fig.11).
Elektriskt ansluta av laddaren (15 Fig.11).

@ NOT:

Om du ansluter nétsladd (15 Fig. 11) innan

du ansluter kabeln (13 Fig.11) till batteriet

(14 Fig. 11) laddaren INTE FUNGERAR.

Att Laddare (15 Fig. 11) lampor blinkar
dubbelt sa ledde "Green” (16 Fig. 11)
anger funktion, sa LED blir "Red” (17 Fig.
11) eller "Yellow” (18 Fig. 11) beroende
pa tillstand batteriladdning.

Nar pa laddare lampor pa den gréna LED
(16 Fig. 11) batterierna ar laddade..

i wor

Om du lédmnar sladden (13 Fig.11) ansluten

till nétverkskabeln urkopplad batteriladdare;

batterierna kan ladda ner och skadat.

Installera batterier
(fér 24V modell)

Kontrollera att omkopplaren (27 Fig. 16)
arilage "0".

Montera batteriet (14 Fig.12) pa kroppen
av apparaten in kontakterna (19 Fig. 12) i
halen (20 Fig.12).

Tryck batteriet (14 Fig. 13) tills du hor
"KLICK” koppling.

Se till att spaken (6 bild 13) ar vand nedat
och att sparet (7 bild 13) visas den gréna
fargen anger den ratta kopplingen.
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Positioneringsanordning pa bogen

Lyft enheten och placera den péa sina bo-
gen.

Justera axelbanden (21 Fig.14) med an-
vandning av spannet (22 Fig.14).
Justera bandets (23 Fig.14) med anvand-
ning av spannet (24 Fig.14).

@ NOT:

Pa remmen (23 Fig.14) &r positionerade

elastiska band (25 Fig.14) som tjdnar for

placering av tillbehér sasom mébelborsten,

spalten etc. ..

ANVANDNING AV
UTRUSTNING

Start-up av utrustning

Satt i kontakten (26 Fig.15) i uttaget
(230V modellen).

Tryck péd knappen (27 Fig.16) till "I”
(strdmbrytaren lamporna, endast for
230V modell).

(1] vor

Du kan justera sugkraften som verkar pa

strémbrytaren (28 Fig.17), placerad pa ergo-

nomiskt handtag (10 Fig.17).

Oppna fénstret (29 Fig.17) du far en légre

sug atgérd.

@ NOT fér 24V modell:
For en ldngre batteritid bér du stédnga av en-

heten under transport.




Avstangning av apparaten

- Tryck pa knappen (27 Fig. 16) for att
stdnga av enheten (omkopplaren lampan
slocknar, endast for 230V modell).

- Ta bort pluggen (26 Fig.15) fran utloppet
(230 V modellen).

Uppladdning av batterierna

Om under anvandning av enheten stangs av,

ladda batterierna som fungerar som foljer:

- Kontrollera att omkopplaren (27 fig. 16)
arilage "0".

@ NOT:

Du kan inte ladda batterierna med maskinen
igang, det dr en sédkerhetsanordning som au-
tomatiskt stdnger av enheten néar den sétts
béade fér laddaren till batteriet.

i wor

Du kan ladda batterierna dven om de inte &r
helt urladdat utan att offra batteritid.

- Det ar mojligt anslut kabeln direkt (13 bild
18) pa batteriet (14 bild 18) fortfarande
monterad pa enheten, eller ta bort batte-
riet (14 bild 19) genom att fora sakerhets-
spaken (6 bild13), trycka pa utldsnings-
knappen (30 bild 19) och lyft ut batteriet
(14 bild 19) och ta ut det pa utsidan.

- Anslut laddaren som beskrivs i avsnittet
"Innan du laddar batterierna”.

- Efter laddning av batterierna montera de-
samma satt som anges ovan.
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i wor

Forvara inte enheten efter anvdndning med
urladdat batteri. Om det behévs, ladda bat-
teriet.

Under langa perioder av lagringsenhet av
enheten och batteri regelbundet kontrollera
batteriets laddningsstatus (15/30 dagar).

RENGORING OCH
UNDERHALL

A FARA:

Innan nagot underhall dra ut
stickkontakten ur vagguttaget
eller batteriet, beroende pa mo-
dell.

Borttagning och byte dammsamlare

filterpapper

- Slapp spaken (1 Fig.1) och ta bort locket
(2 Fig.2) komplett med papperspase (3
fig. 2).

- Ta bort papperet pasen (3 Fig.2) samla
damm fran hdljet (2 Fig. 2), héja stangen
(31 Fig. 20) och vik den i halet (32 Fig.20)
montera pa gummikant,sedan kasta den.

- Byt ut papperspasen och montera i om-
vand ordning tas bort.

Kontrollera och rengor filterduk

- Slapp spaken (1 Fig.1) och ta bort locket
(2 Fig.2) komplett med papperspase (3
Fig. 2).

- Ta pasen duken dammet (4 Fig. 3) och
rengdr det genom att ta bort damm.




@) or

Filtret tyget (4 Fig. 3). Kan tvéttas med varmt
vatten och diskmedel med héansyn till att inn-
an de anvénds igen maste vara helt torr.

- Atermontera allt i omvénd ordning for av-
lagsnandet.

Kontrollera och rengor filtret

- Slapp spaken (1 Fig. 1), ta bort locket (2
Fig. 2), filterpasen (3 Fig. 2) och filtret ty-
get (4 Fig. 3).

- Tabort filtret (5 Fig.21) fran enheten.

- Rengor filtret fran insidan mot utsidan
med en strale av luft, om det ar fér smut-
sig, byt ut den.

- Atermontera allt i omvénd ordning for av-
lagsnandet.

Kontrollera och rengor upp filtret

- Slapp spaken (1 Fig. 1), ta bort locket (2
Fig. 2), filterpasen (3 Fig. 2) filtret tyget (4
Fig. 3) o patronfilter (5 Fig. 21).

- Ta bort filtret (33 Fig. 23) och rengor det
under rinnande vatten.

VARNING:

- Se till att filtret (33 Fig. 23) ar
helt torr innan du satter.

- Atermontera allt i omvénd ordning for av-
lagsnandet.

Rengoéring av axelremmarna och

hoftbalte

- Torka av axelremmarna (21 Fig. 14) och
balte (23 Fig.14) med en trasa fuktad
med vatten eller milt rengéringsmedel.
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Rengoéringsenhet kroppen
- Rengér kroppen av apparaten med en
fuktig trasa eller milt rengéringsmedel.

& FARA:

Tvatta inte enheten med vat-
tenstralar.

Rengoring av elektriska kontakter
For batteridriven utrustning for att kontrolle-
ra att kontakterna (19 Fig. 12) ar inte smut-
siga, rengor dem vid behov med en lamplig
avfettningsmedel.




PROBLEM

ORSAK

ATGARD

Aspirator fungerar inte (for
230V modell).

Switch ar inte intryckt.
Kntakt inte isatt.

Stromavbrott.

Tryck pa knappen.
Satt i kontakten i uttaget.

Kontrollera matarledningen.

Aspirator fungerar inte (for
24V modell).

Lag batteri.

Batteri insatt inte ordentligt.

Uttomt batteriet.

Batteriladdare fungerar inte.

Ladda batteriet

Kontrollera korrekt insattning
av batteriet.

Byta ut batteriet.

Laddare maste kontrolleras
av en specialist.

Intaget ar inte tillfredsstal-
lande (for modell 230 och
modell 24V).

Papperskasse full.

Filterelementen ar block-
erad.

Tillbehor eller ror igensatta.

Byt ut dammpasen.

Rengor filterelementen.

Kontrollera och rengér
slangen och sugmunstycket.

Intaget ar inte tillfredsstal-
lande (for 24V modell).

Lag batteri.

Ladda batteriet.

Enheten stangs av under
drift (fér 24V modell).

Lag batteri.

Ladda batteriet.
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TECHNICKE VLASTNOSTI

Model priamo z elektrickej siete siet’

NapAEtie........c.oveveerceereceereeeeiereens 220-240 V
Vykon motora (&€ ) .....oovvvvconnnn 1350 W
Vykon motora (C€)......cooovvvrviin 800 W
Urovers hiuku ( $€ ) ............. 60 +/- 2 dB(A)
Urovet hluku (C€)............... 58 +/- 2 dB(A)
Podtiak (8€ ).....oovvvveorerreceen! 290 mbar
Podtlak (C€) .oovviiiie. 240 mbar
Objem papierového sacku..............cce...... 3,31
Rozmery......cc..c....... 240 x 495h x 2020 mm
HMotnost ..o, 5,5kg
PrisluSenstvo.........cccccevvennne @ 32 (36) mm

Model with a battery

Napati€......coovveieeeeeieee e 24\
Charger voltage..........ccccccecenee. 220-240V
Vykon motora........cccccvvvviiieiiieeeenenenn. 300 W
UroveR hluKU .......ccccceeerernnnn. 54 +/- 2 dB(A)
PodtlaK ........ccuvveeiiiiii 125 mbar
Objem papierového sacku...............cee...... 3,31
Rozmery......cccc...... 240 x 580h x 2020 mm
HmMOotNOSt ...coveeeee e 7,5kg
Prislusenstvo.........cccccoevenee. @ 32 (36) mm

DALSIE UPOZORNENIE
BEZPECNOST

Batérie

- Nevkladajte kovové predmety
do otvorov v kontaktnych aku-
mulatora, pretoZze by mohlo
dojst’ ku skratu medzi tyCami.

- Nenechavajte batériu alebo
zariadenia na slnku niekolko
minut.

- Upozornenie! Pouzivajte len
originalne batérie, nemanipu-
lujte s batériou a NIE odstranit
pecat.

SK-1

- Uistite sa, ze batéria nie je po-
skytovana Soky, vonkajsi plast
mdze zlomit'.

Nabijacka

- PouzZivajte len dodavanu nabi-
jacku a nikto iny typ.
Nepouzivajte nabijacku na na-
bijanie batérii viac, méze byt
poskodeny.

- Chrante napajaci kabel od na-
bijacky k poSkodeniu alebo ha-
varoval po€as pouzivania.

- Nikdy neprenasajte nabijacku
tahom za kabel.

- Predlzovacie kable musia mat
Cast rovna alebo vysSia ako u
kabla.

- Nikdy netahajte za kabel nabi-
jacky vytiahnut zastrcku.

Likvidacia batérii

- Nevhadzujte do ohfia alebo
likvidaca pouzité batérie v Zi-
votnom prostredi, ale dodat
prisluSnych skladok podla po-
kynov z pravidiel platnych v
krajine pouZzitia.

- Nevhadzujte s domovym od-
padom.

TYP POUZITIA
Pouzivajte toto zariadenie iba ako vysavac
na vysavanie prachu, omrvinky, atd ...

Len pre tento Uc€el bola navrhnuta.




A NEBEZPECENSTVO:
Vyrobca neméze byt zodpoved-
ny za akékol'vek Skody sposo-
bené nespravnym pouzivanim.
Akékolvek iné pouzitie zbavuje
vyrobcu zo zodpovednosti za
Skody spésobené osobam ale-
bo majetku a zruSia akékolvek
zaruky.

VAROVANIE:

Nepouzivajte pre:

- Vakuové tekutiny akéhokolvek
druhu;

- Véakuové horuce latky.

Ne sesajte ZareCih, vnetljivih, ek-

splozivnih in strupenih snovi/zmesi.

Ta naprava ni primerna za sesan-

je nevarnega prahu.

NepouZivajte zariadenie v prostre-

di s nebezpecenstvom vybuchu.

Sesajte samo suhi material.

Upravljavci morajo biti ustrez-

no pouceni glede uporabe tega

stroja.

VAROVANIE:

Samo za notranjo uporabo.
Ta naprava mora biti glede na
svojo tezo shranjena na stabil-
ni, varni in ravni povrsini samo
v zaprtih in suhih prostorih.
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PRIPRAVA ZARIADENIA

Riadenie filtraénych systémov

- Uvorlnite paku (1a/1 Obr. 1) a vyberte kryt
(2 Obr. 2) s kompletnou papierového sac-
ku (3 Obr. 2).

- Vyberte latkovy sacok odsek (4 Obr. 3) a
skontrolujte, ¢i je pristroj namontovany vo
vnutri kazety filtra ( 5 Obr. 4).

- Vymerte filtraénu tkaninu (4 Obr. 3), vy-
menit’ papierovy sacok (3 Obr.5) na kryte
(2 Obr. 5) a udrziava ho v polohe namon-
tujte kryt (2 Obr.6).

- Zamknut veko rukovate (1a/1 Obr. 1).

@ POZNAMKA:

Kryt mozno namontovat’ s vystupom rurky
dolava alebo doprava v zavislosti na potre-
bach uzivatela.

Montéz hadice

- Vlozte puzdro (8 Obr. 7) dodany hadice v
vzduchu otvore (9 Obr.7).

- Pripojte z priponu pevnu (11 Obr.8) ergo-
nomicka rukovat (10 Obr. 8) na hadice.

- Pripojte z pevny priponu (11 Obr. 9) po-
Zadované prisluSenstvo (sacia hubica,
utieranie prachu kefa, nastavec pre $trbi-
ny, atd' ..)

VAROVANIE:

Umiestnenie elektrického kabla

(pre 230 V modelu)

- Formular prsten s elektrickym
kablom a hacikom nej na zuba
(12 Obr.10), ako je znazorne-
né na Obr. 10.




Pred nabijanim batérii

(u modelu 24 V)

Odpojte nabijacku a batériu v baleni.

- Pripojte kabel (13 Obr. 11) k akumulatoru
(14 Obr. 11).

- Pripojte nabijacku elektricky (15 Obr. 11).

@ POZNAMKA:

Pripojenim na napajacie kable (15 Obr. 11)
pred pripojenim kabla (13 Obr. 11) k akumu-

Umiestnite pristroj na ramena

- Zdvihnite jednotku a polozte ju na rame-
na.

- Nastavte ramenné popruhy v (21 Obr.14)
pbsobiace na pracky (22 Obr.14).

- Nastavte pasu (23 Obr.14) pomocou spo-
ny (24 Obr.14).

@ POZNAMKA:

Na pase (23 Obr.14) st umiestnené elas-

latoru (14 Obr. 11) nabijatka NEFUNGUJE.

tickych pasky (25 Obr.14), ktoré sluzZia pre

- Na nabijacky (15 Obr. 11) svetla blika-
juce dvakrat viedol ,zeleny” (16 Obr.11)
signalizuje spravnu funkciu, potom LED
dioda ,Cerveny” (17 Obr. 11) alebo LED
,Yellow® (18 Obr. 11) v zavislosti na stave
nabitia batérie.

- Ak na nabijatke LED svetla na zelena
(16 Obr. 11) su batérie nabité.

@ POZNAMKA:

Nenechajte kabel (13 Obr. 11) pripojeny k
batérii a sietovy kabel odpojeny od nabijac-
ky, batérie méZu stiahnut a poskodené.

InStalacia batérii

(u modelu 24V)

- Skontrolujte, Ze prepinac (27 Obr.16) je v
polohe , 0%

- Montaz batérie ods (14 Obr. 12) na tele
pristroja pri vkladani kontaktov (19 Obr.
12) do otvorov v ( 20 Obr. 12).

- Stlacte batérie ( 14 Obr. 13), kym nebu-
dete pocut ,KLIK* spojky.

- Uistite sa, ze paka (6 Obr. 13.) smeruje
dolu a ze drazka (7 obr. 13.) je zobrazena
v zelenej farbe oznadujuci spravnu spoj-
ku.
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umiestnenie doplnkov, ako je Stetec, je Str-
binovy, atd' ...

POUZITIE ZARIADENIA

Uvedenie do prevadzky zariadenia

- Vlozte konektor (26 Obr.15) do zasuvky
(230 V iba model).

- Stlacte prepinac (27 Obr.16) na | (svieti
spinag, iba model 230V).

@ POZNAMKA:

Mbzete nastavit’ saciu silu pbdsobiacu na spi-
naci (28 Obr.17), ktory je umiestneny na er-
gonomické rukovéte (10 Obr.17).

Otvorenie okna (29 Obr.17) méZete ziskat
nizSi saci akciu.

@ POZNAMKA pre 24V modelu:
Pre dlhSiu Zivotnost batérie, mali by ste vyp-
nut pristroj po¢as prepravy.




Vypnutle pristroja
Stlacte prepinac (27 Obr.16) pre vypnutie
zariadenia (Kontrolka je hodnota vypnu-
té, len pre model 230V ).

- Odstrante konektor (26 Obr.15) zo za-
suvky (230 V iba model).

Dobijanie batérii

Ked sa stroj vypne pri pouziti je nutné nabit

batérie herecké takto:

- Skontrolujte, Ze prepinac (27 Obr.16) je v
polohe ,0%

@ POZNAMKA:

Nemozno nabijat’ batérie sa stroj zacal, tam
je bezpecnostné zariadenie, ktoré automa-
ticky ked' sa vioZi aj konektor na nabijacku
akumulatora.

@ POZNAMKA:

MbzZete dobijat batérie, aj ked’ nie su Upine
vybita bez obetovania Zivotnost’ batérie.

- Je mozné, priamo pripojit kabel (Obr. 13.
18) na batériu (Obr. 14 18) stale namon-
tovany na pristroji, alebo vyberte batériu
(14 Obr. 19) pohybom bezpecnostné
paku (6 Obr. 13.), stlacte uvolfiovacie tla-
¢idlo (30 Obr 19) a zdvihnutim batérie (14
Obr. 19) a vyberte ju smerom k vonkajse;j.

- Pripojit nabijacku, ako je popisané v Casti
,Nez dobijanie batérie®.

- Po nabijani batérii reassembly rovnaky
ako je uvedené vyssie.
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@M

Nenechavajte pristroj, batéria vybita. V pri-
pade potreby dobit batériu.

Pre pri dlht dobu skladovania z zariadenia
a batérie, pravidelne kontrolovat stav nabitia
batérie (15/30 dni).

CISTENIE A UDRZBA

& NEBEZPECENSTVO:

Pred vykonavanim akejkolvek
udrzby odstranit’ zastréku zo
zasuvky v stene alebo sady, v
zavislosti od mo.

Odstranenie a nahradenie z lapac¢

prachu filtracny papier

- Uvolnite paku (1 Obr. 1) a vyberte kryt (2
Obr. 2) s kompletnou papierového sacku
(3 Obr. 2).

- Odstrante papierovy sacok ( 3 Obr. 2)
zbierat' prach z krytu (2 Obr. 2), zoberte
kartu (31 Obr.20) a ohybat k vnutorne;j
strane otvoru (32 Obr.20) montaz gumu
na hranu a potom hodu.

- Nahradi papierovy sacok a dat' to zase
dohromady v opacnom poradi demonta-
Ze.

Skontrolujte a vycistite filtracné

plachtlcky
Uvolnite paku (1 Obr. 1) a vyberte kryt (2
Obr. 2) s kompletnou papierového sacku
(3 Obr. 2).

- Odstranit latkovy sacok (4 Obr. 3) a vy-
Cistite prach.




@ POZNAMKA:

Filter tkaniny (4 Obr. 3) mézu byt Cistené tep-
lou vodou so saponatom, pri¢om do uvahy,
Ze pred dalsim pouZitim musi byt dokonale
suché.

- Dat to zase dohromady v opaénom pora-
di demontaze.

Skontrolujte a vy¢istite filtracnej pat-

rény

- Uvolnite paku (1 Obr. 1), odstrante kryt
(2 Obr. 2), filter tasku odsek (3 Obr. 2) a
filtra potah (4 Obr. 3).

- Odstranit filter (5 Obr.21) z jednotky.

- Vydistite filter zvnatra smerom von s pru-
dom vzduchu, ak je prili§ Spinavé, vy-
mente ju.

- Dat to zase dohromady v opaénom pora-
di demontaze.

Kontrola a vy¢istenie filtra

- Uvolnite paku (1 Obr. 1), odstrarite kryt (2
Obr. 2), filter tasku o (3 Obr. 2) filtra po-
tah (4 Obr. 3) a kazety filtra (5 Obr. 21).

- Odstranit filter (33 Obr. 23) a Cistej vode.

VAROVANIE:

- Uistite sa, ze filter (33 Obr. 23)
je uplne suchy nez vymenit'.

- Dat to zase dohromady v opaénom pora-
di demontaze.

Cistenie ramenné popruhy a bedro-

vym pasom

- Utrite ramenné popruhy (21 Obr.14) a
pasov (23 Obr. 14) s handrickou namo-
¢enou vo vode alebo jemnym Cdistiacim
prostriedkom.
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Cistenie jednotky telo

- Vydistite telo pristroja pomocou vlhkou
handri¢kou alebo jemnym Cistiacim pro-
striedkom.

& NEBEZPECENSTVO:
Neumyvajte zariadenia s vod-
nymi tryskami.

Cistenie elektrickych kontaktov

Pre batérie-pohanal zariadenie, je musi
skontrolovat, Zze kontakty (19 Obr. 12), nie su
Spinavé, ak je to nutné, vycistite je vhodnym
odmastovace.




PROBLEM

PRICINA

ODSTRANENIE
PROBLEMU

Vysava¢ nefunguje (u mo-
delu 230V)

Prepnut nie stlaceni.
Pristroj nie je zapojeny.

Sucasny nedostatok.

Stlacte spinac.
Zasunte zastréku do zasuvky.

Skontrolujte privod.

Vysava¢ nefunguje (u mo-
delu 24V)

Vybita batéria.

Batérie nie

spravne.
Batéria vyCerpané.

Nabijacka nefunguje.

je vlozeny

Dobitie batérie

Skontrolujte spravne vlozZenie
batérii.

Vymerite batérie.

Nabijacka musi byt kontrolova-
né odbornikom.

Prijem nie je uspokojivy (u
modelu 230 a modelu 24V)

Papierova taska je plna
FiltraCné elementy su
blokované.

Prislusenstva alebo
upchaté.

rary

Vymente prachu zberného

vaku.

Vycistite filtracné viozky.

Skontrolujte a vycistite hadice
a hubice.

Prijem nie je uspokojiva (u
modelu 24V).

Vybita batéria.

Dobitie batérie.

Pristroj sa vypne pocas
prevadzky (u modelu 24V).

Vybita batéria.

Dobitie batérie.
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TEKNIK OZELLIKLER

Bu model giiciinii devreden aliyor

Gerilim.....veiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeeeee 220-240V
Motor guicti ( $€ )......oovvvveeoorree. 1350 W
Motor giicti (CE) ..o, 800 W

Giriiltti seviyesi (&€ )..........
Giiriiltii seviyesi (C€)..........

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

Vakum (€ )...ooovooooooeeeeecee 290 mbar
Vakum (C€) oo 240 mbar
Kagit torba kapasitesi...........ccccccceveueneee. 3,31
Boyutlari................. 240 x 495h x 2020 mm
AGITTK e 5,5kg
Aksesuarlar..........ccccocceeenunenn. @ 32 (36) mm

Bu model giiciinii pillerden aliyor

Gerilim..ooveee e 24V
Pillerin sarj gerilimi ............c......... 220-240V
Motor QUCU .....eveeeeeeiiiieee e, 300 W
GuUrdltd seviyesi.........ccccee... 54 +/- 2 dB(A)
VaKum ....ccoooovieiiieec e 125 mbar
Kagit torba kapasitesi...........ccccceeeeeeee. 3,31
Boyutlari.................. 240 x 580h x 2020 mm
AGITIK e 7,5kg
Aksesuarlar..........ccccoeeveenineen. @ 32 (36) mm

EK GUVENLIK UYARISI

Pil

- Kutuplar arasinda kisa devre-
ye neden olabileceginden, me-
tal nesneleri pil temas delikle-
rin arasina koymayin.

- Aygiti veya akumulatoru birkag
dakika guneste birakmayin.

- Uyarl! Sadece orijinal piller
kullanin! Akimulatoru karistir-
mayin ve garanti muhrisinu
¢cikarmayin.

- Pilleri soklardan koruyun; dis
kilifi kopabilir.
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Sarj aleti

- Sarj icin yalnizca verilen aleti
kullanin; baska alet kullanma-
yin.

Sarj aletini ¢esitli akt veya pil-
leri sarj etmek icgin kullanma-
yin; zarar gorebilir.

- Kullanim sirasinda sarjor kab-
losunun ezilmemesi veya bas-
ka zarar gérmemesi igin dik-
katli olun.

- Sarj aletini kablosundan c¢eke-
rek tagsimayin.

- Uzatma kablolarin kesiti mev-
cut kablonun kesitine esit veya
ondan daha buyuk olmali.

- Fisi cekmek igin sarj kablosunu
cekmeyin.

Pillerin atilmasi

- Pillere ates vermeyin ve / veya
kullanilmis pilleri ¢evreye at-
mayin; ulkede yururlukte olan
kurallara uyarinca bertaraf si-
telerine teslim edin.

- Evsel atiklarla birlikte bertaraf
ETMEYIN.

KULLANIM SEKLI
Bu elektrik sUpurgesini sadece toz, kirinti,
vb. seylerin toplanip temizlenmesi icin kulla-
nin.
Sadece bu kullanim igin tasarlanmis.




& TEHLIKE:

Uygunsuz gli¢ kaynagi veya uy-
gunsuz kullanimdan dolay1 mey-
dana gelmis zararlar igin uretici
sirket sorumlu tutulamaz.

Farkh bir kullanim sonucu mey-
dana gelen kisisel ve / veya
maddi zararlar igin uretici sirket
sorumlu tutulamaz; cihazin ga-
rantisi kaybelir.

UYARI:

Cihazi asagidaki amagclarla kul-
lanmayin:

- Herhangi tir sivilarin emilmesi;
- Sicak maddelerin stupurilmesi.
Akkor, alev alici, patlayici, toksik
maddeler/karisimlar aspire etmeyin.
Bu cihaz tehlikeli tozlar toplamaya
uygun degildir.

Patlama riski olan odalarda cihazi
kullanmayin.

Yalniz kuru maddeleri aspire edin.
Operatorler bu makinenin kul-
lanimi igin uygun sekilde egitil-
mis olmalidir.

UYARI:

Yalniz dahili kullanim igindir.
Bu cihaz, agirligi g6z oniine ali-
narak dengeli, emin ve egimsiz
bir ylizey lizerinde ve yalniz ka-
pali ve nemsiz ortamlarda de-
polanmalidir.
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CIHAZIN HAZIRLANMASI

Filtre sistemlerin kontroli

- Kolu serbest birakin (1.Sekil 1/1a), sonra
kapagi (2.Sekil 2) ve kagit torbayi (2.Se-
kil 3) gikarin.

- Tekstil toz filtresini (3 Sekil. 4) ¢ikarin ve
birim icine (4 Sekil. 5) kartus filtre monte
olup olmadigini kontrol edin.

- Filtre bezi (4 Sekil 3) degistirin, kagit tor-
ba yeniden montaj (3 Sekil 5) kapaktaki
(2 Sekil.5) ve pozisyonda tutarak kapagi
takiniz (2 Sekil.6).

- Kol (1.Sekil 1/1a) araciligi ile kapagdi kilit-
leyin.

Kapak, kullanicinin ihtiyaclarina bagli olarak,
sol ya da sag borunun c¢ikisi ile monte edi-
lebilir.

Hortumlar takin

- Verilen hortumun bilezigini (7.Sekil 8)
hava emis deligine (7.Sekil 9) yerlestirin.

- Ergonomik hortum dizenegine (8.Sekil
10) sert uzantilarini (8.Sekil 11) takin.

- Sert uzantilara (9.Sekil 11) istediginiz ak-
sesuari takin (toz emme agzi, toz firgasi,
dar yerlere giren basglik, vb ..)

UYARI:

Elektrik kablosunun yerlestiril-

mesi

(230V ile galisan model igin)

- Elektrik kablosu ile bir halka
olusturup destek Uzerine (10.
Sekil 12) tutturun ve kabloyu
10.Sekil’de tarif edildigi gibi ko-
numlandirin.




ghibli « wirbel .

Pillerin ilk garji

(24V ile calisan model igin)

Sarj aletini ve akiimulatérii ambalajlarindan

cikartin.

- Kabloyu (11.Sekil 13), akimilatére (11.
Sekil 14) takin.

- $arj aletini devreye baglayin (11.Sekil
15).

Gli¢ kablosunun (11.Sekil 15) takilmasindan

Cihazin arkaya yerlestirilmesi

- Cihazi omuzlariniza kaldirip arkaniza
yerlestirin.

- Tokalari (14.Sekil 22) hareket ettirip
omuz askilarini (14.Sekil 21) ayarlayin.

- Toka (14.Sekil 24) ile kemeri (14.Sekil
23) ayarlayin.

@ DIKKAT:

Kemer (14.Sekil 23) iizerinde elastik bantlar
(14.Sekil 25) bulunuyor; bu bantlar toz firca-

sonra, kablo (11Sekil 13) aki’ya (11.Sekil

s1, dar yerlere giren baslik, vs. aksesuarlarin

14) baglanmayinca sarj aleti CALISMIYOR.

tutturulmasi igin yarar.

- Sarj aleti (11 Sekil 15) dizgin galistig
takdirde Uzerindeki “Yesil” 1sik (11.Sekil
16) iki kez yanip sdnecektir; daha sonra
akl sarj durumuna bagh “Kirmizi” isik
(11.Sekil 17) veya “Sarn” 1sik (11.Sekil
18) yanacaktir.

- Sarj aleti Uzerinde yesil 1s1k (11.Sekil 16)
yanarsa aku dolmusg sayilir.

@ DIKKAT:

Sarj aletin devre kablosu cikarildiktan sonra
(11.Sekil 13)’de belirtilen kabloyu takili birak-
mayin; piller bosalip bozulabilir.

Akiimilatorin takiimasi

(24V ile calisan model igin)

- Anahtar (16.Sekil 27) “0” konumunda ol-
dugunu kontrol edin.

- Temas uglarini (12.Sekil 19) deliklerine
(12.Sekil 20) yerlestirip aki’'yi (12.Sekil
14) cihaza takin.

- AKUyU (13.Sekil 14) asagi dogru “TIK”
yapinca kadar bastirin.

- Kolu (6 Sekil.13) asagi ve baktigindan
emin olun yuvasi (7 Sekil.13) dogru bag-
lanmasini gosteren yesil renk belirir.
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CIHAZIN KULLANIMI

Cihazin calistiriimasi

- Cihazin figini (15.Sekil 26) elektrik AC pri-
zine takin (sadece 230V ile ¢alisan mo-
deller icin).

- Anahtara (16.Sekil 27) basip “I” konumu-
na getirin (sadece 230V ile ¢alisan mo-
dellerde anahtarin i1s1§1 yanacaktir).

@ DIKKAT:

Ergonomik tutus (17.Sekil 10) lizerinde bu-
lunan anahtari (17.Sekil 28) hareket ettirip
emis guclni ayarlayabilirsiniz.

Pencereyi (17.Sekil 29) acarsaniz emis glicli
azaliyor.

@ DIKKAT 24V ile calisan cihazlar igin:
Pillerin 6mriinii uzatmak isterseniz, transfer
sirasinda glic kapatiimis olsun.




Cihazin kapatilmasi

- Cihazi durdurmak igin (16.Sekil 27) de
belirtilen anahtara basilir (sadece 230V
ile calisan modellerde, anahtarin 15131 s6-
necektir).

- Cihazin figini (15.Sekil 26) AC prizinden
¢ikarin (sadece 230 V ile galisan model-
ler igin).

Pillerin sarj edilmesi

Eger kullanim sirasinda cihaz kendiliginden

durmaga baslarsa, aki’yu sarj etmek zorun-

dasiniz ve sunlari yapmalisiniz:

- Anahtar (16.Sekil 27) “0” konumunda
ol~dugunu kontrol edin.

@ DIKKAT:

Cihaz calisir halde iken pilleri sarj edemez-
siniz. Sarj aletini aki’ya badladiktan sonra
cihazin bir emniyet dlizenegdi cihazi otomatik

sekilde durdurur.

@ DIKKAT:

Piller komple bosalmadan énce onlari sarj
edebilirsiniz; bu manevra ile pillerin é6mriini
etkilemis olmazsiniz.

- Sen kabloyu dogrudan baglayabilirsiniz
(13 Sekil. 18) pil paketindek (14 Sekil.
18) hala lniteye monte veya pil takimini
cikarin (14 Sekil. 19) agma digmesine
(6 Sekil.13), basarak ve pil paketini (30
Sekil. 19) ve ardindan pil takimini (14 Se-
kil. 19) ve daha sonra disariya ¢ikarin.

- “Pillerin ilk sarji* adlandiriimis bdélimde
tarif edildigi gibi sarj aletini baglayin.

- Akl sarj olduktan sonra yukarida agiklan-
mis sekilde yerine takin.
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Kullanim sonrasi akii bos iken cihaz depo-
lanmaz. Akti bos ise ilk énce aki’yi doldur-
maniz gerekir.

Cihaz ve akii’'sii uzun sireyle depolanmis
halde kalirsa, belli zamanlarda aki’niin dolu
olmasini kontrol ediniz (15/30 giinliik aralik-

larla).

TEMIZLENMESIi VE BAKIMI

A TEHLIKE:

Herhangi bir bakim yapma-
dan once, modeline gore ciha-
zin fisi prizden gekilmeli ya da
aku’su ¢ikartilmali.

Toz biriktirme kagit filtrenin ¢ikartil-

masi ve degistirilmesi

- Kolu serbest birakin (1.Sekil 1) ve ka-
git torbasi ile birlikte (2.Sekil 3) kapagi
(2.Sekil 2) komple ¢ikarin.

- Kagit torbayi (2.Sekil 3) ve kapak Uzerin-
deki (2.Sekil 2) toz biriktirme unitesini ¢i-
kartin, mili (20.Sekil 31) kaldirin ve lastik
kenarindan tutarak deligine (20.Sekil 32)
dogru blkun. Sonra atin.

- Kagit torbayi ¢ikartin ve sonra ters sirala-
mayla tekrar hepsini yerine koyun.

Tekstil filtrenin temizlenmesi ve kont-
rolu
- Kolu serbest birakin (1.Sekil 1) ve ka-
git torbasi ile birlikte (2.Sekil 3) kapagi
(2.Sekil 2) komple ¢ikarin.
- Tekstil filtreyi (3.Sekil. 4) ¢ikarin ve tozu
temizleyin.




@ DIKKAT:

Tekstil filtre (3.Sekil 4) ilik su ve deterjan ile
yikanabilir; ama tekrar kullanmadan énce iyi-
ce kuru olmasi gerekir.

- Sokme iglemlerine gore ters siralamayla
tekrar hepsini yerlerine monte edin.

Filtre kartusunun kontrélii ve temiz-

lenmesi

- Kolu serbest birakin (1.Sekil 1), sonra ka-
pagdi (2.Sekil 2), filtre torbasini (2.$ekil 3)
ve tekstil filtreyi (3.Sekil 4) gikarin.

- Filtreyi (21.Sekil 5) cihazdan ¢ikarin.

- Igindeyken hava jeti ile filtreyi temizleyin;
filtre cok kirli ise degistirin.

- Sokme iglemlerine gore ters siralamayla
tekrar hepsini yerlerine monte edin.

Emniyet filtrenin kontrélii ve temiz-

lenmesi

- Kolu serbest birakin (1.Sekil 1), sonra ka-
pagdi (2.Sekil 2), filtre torbasini (2.Sekil 3),
tekstil filtreyi (3.Sekil 4) ve filtre kartusunu
(21.Sekil 5) gikarin.

- Filtreyi (23.Sekil 33) cikarip temiz su jeti
ile temizleyin.

UYARI:

- Filtreyi (23.Sekil 33) yerine
takmadan once filtre tama-
men kuru olmasi gerekir.

- Sokme islemlerine gore ters siralamayla
tekrar hepsini yerlerine monte edin.

Kemerin ve omuz askilarin temizlen-

mesi

- Suveya notr deterjan kullanarak nemli bir
bez ile omuz askilarini (14.Sekil 21) ve
kemeri (14.Sekil 23) silin.
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Cihaz govdesinin temizlenmesi
- Suveya notr deterjan kullanarak nemli bir
bez ile cihazin gdvdesini silin.

& TEHLIKE:

Cihazi su jeti ile temizlemeyin.

Elektrik kontaklarinin temizligi

Pillerle galisan cihazlar i¢in temas noktalarin
(12.Sekil 19) kirli olmadigini kontrol edilir.
Gerekirse yag giderici uygun deterjan kulla-
narak kontaklari temizleyin.




SORUN

NEDEN

coHzim

Aspirator galismiyor (230V
ile calisan model igin).

Anahtara basiimamis.

Cihazin figi AC prizine sokulu
degil.

AC gerilim eksik.

Anahtara basiniz.

Cihazin figini AC prizine ta-
kin.

Glg besleme hattini kontrol
edin.

Aspirator calismiyor (24V ile
galisan model igin).

AkU (pil) bosalmis.

AkU (pil) uygun sekilde mon-
te edilmemis.

AKU’ndn 6mri bitmis.

Sarj aleti galismiyor.

AkU’yu (pili) sarj edin

AkU’ndn uygun sekilde mon-
te edilip edilmedigini kontrol
edin.

AkU’'yu degistirin.

Akl bir uzman tarafinca

kontrol edilmeli.

Cihazin emme gicu yeterli
degil (230V ve 24V ile cali-
san model igin).

Kagit filtre dolmus.
Filtre birimleri bloke olmus.

Boru veya aksesuarlar tikan-
mis.

Toz torbasini degistirin.
Filtre birimlerini temizleyin.
Hortumu ve hava emme ag-

zini kontrol edin ve gerekirse
temizleyin.

Cihazin emme gucu yeterli
degil (24V ile calisan model
igin).

AkuU (pil) bosalmis.

AKU'yU (pili) sarj edin.

Cihaz ¢alisir halde iken ken-
diliginden durmaga baslarsa
(24V ile calisan model igin).

Akl (pil) bosalmis.

AKkU'yU (pili) sarj edin.
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TECHNIKAI - Bizonyosodjanak meg rdla,
SAJATOSSAGOK hogy az akkumulator nem ron-
galddott, ugyanis a kulsé bori-
tas elszakadhat.

Kozvetlen tapegységgel rendelkez6 tipus

FeszUltség......ccoovviiiiiiiiiiiieee. 220-240V

Motor teljesitménye ( ;>< ) 1350 W ez

Motor teljesitménye (C€).................. 800 W T0|t_0 L. ,
Zajszint (3€ ) oo 60 +-2dB(a) | - Kizarolag a csomagban talalha-
Zajszint (C€ ). 58 +/- 2 dB(A) to toltét hasznaljak. =
Siillyedés (&€ ) .orvvvvvoiorrreerce 290 mbar Ne hasznaljak a tolt6t kilonbo-
Stillyedés (CE€)..vvvvvrrrrrrrrrnrrrrrer, 240 mbar z0 akkumulatorok vagy elemek
Porzsak teljesitménye.................cc.cc....... 3,31 feltoltéseéhez; mert ezzel rongal-
Méretek ................... 240 x 495h x 202 mm hatjak a toltot.

SUIY oo 55kg | - Ugyeljenek arra, hogy haszna-
KiegéSZitoK............rvvrrrrrrenne. @ 32 (36) mm lat kdzben ne séruljon vagy ne

utédjon a tolté kabele!.

Akkumulatoros tapegységgel rendelkezé | ~ Ne huzza, ne szallitsa a toltét a

tipus kabelétdl fogva.

ieszlijlltsegltfltlthk ..... 24V - A hosszabbitd kabelek |ega|a’bb
z akkumulator feltoltéséhez sziikséges . _

FOSZUISEY . rrrorereeero. .220-240 V olyan hossztank vagy hosszab

Motor teljesitménye........................... 300 W bak kell legyenek, mint az ere-

ZaJSZiNt ..o, 54 +/- 2 dB(A) deti kabel.

SuIIyeqes..._....: ..... e 125 mbar | _ Tilos a toltét kabelétsl fogva ki-

Porzsak teljesitménye..............cc.cccee. 3,31 hizni tlakozdbdl

Méretek ................... 240 x 580h x 202@ mm uzni a csatlakozobol.

SUIY oo 7,5 kg

KiegészitdK.........ccovvverrcrerennnn. @ 32 (36) mm

Akkumulatorhulladékok kezelése
- Tilos a hasznalt akkumulator

KIEGESZITO BIZTONSAGI o ‘ »
nyilt langba és/vagy kérnyezet-

FIGYELMEZTETESEK . . .
be valé eldobasa! A hasznalt

Akkumulator akkumulatort adjak le az erre
- Tilos fém elemeket elhelyezni kijelolt hulladekgydjté kozpon-

az akkumulator csatlokozo nyi- tokban az orszagban érvényes

lasaiba, ugyanis rovidzarlatot rendelkezéseknek megfelelGen.

okozhatnak a polusok kozott. | - Ne dobja el a haztartasi sze-
- Tilos az akkumulatort vagy a méttel egyut.

készlléket tobb percig a na-

pon hagyni. HASZNALATI MODOZATOK

- Figyelem! Kizérdlag eredeti ak- | A kesziiléket kizarolag por, morzsak stb. fel-
kumulatort hasznaljanak! TILOS | szivéséra hasznélja.
az akkumulatort szétszedni, illet- A keészilék kizarolag ilyen hasznalatra volt
ve TILOS a zarjegyet felbontani. | fervezve-
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A VESZELYEK:

A gyarté nem vonhaté felel6s-
ségre semmilyen, a késziilék
nem rendeltetésszerii hasznala-
tabol ad6do karért.

Barmilyen mas jellegii hasznalat
felmenti a gyartét valamely sze-
mélyeknek okozott és/ vagy tu-
lajdonokban esett karért, ugyan-
akkor semmissé tesz minden
jellegli garanciat.

FIGYELMEZTETES:

Ne hasznalja a készuléket a kovet-

kezOkre:

- Barmilyen tipusu folyadék fel-
szivasara;

- Forr6 anyagok felszivasara.

Forrd, gyulékony, robbanasvesze-

lyes vagy meérgezd porok/elegyek

felszivasa tilos.

A készilék nem alkalmas veszé-

lyes por gydjtésére.

Tilos a készlléket veszélyes kor-

nyezetben hasznalni.

Csak szaraz porszivoként hasz-

nalhato.

A géppel dolgozé személyeket

meg kell tanitani annak haszna-

latara.

FIGYELMEZTETES:

Csak beltéri hasznalatra.

A késziiléket tarolja zart, nedves-
ségtél mentes helyen, egy olyan
feliileten, amely képes megtartani
a sulyat, biztonsagos és nem lejt.
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A KESZULEK
ELOKESZITESE

A sziirérendszer ellenérzése

- Nyissa ki a forgantyat (1a/1 Fig.1) majd
tavolitsa el a fedelet (2 Fig.2) a porzsak-
kal egyutt (3 Fig.2).

- Vegye ki a textil szlrét (4 Fig. 3), majd
ellenérizze, hogy az egyseég tartalmaz-e
szlirépatront (5 Fig. 4).

- Helyezze vissza a sz(ir§ anyag (4 abra3),
cserélje ki a papirzacskot (3 abrab) a bo-
riton (2 abrab) és tartasa a helyére tegye
vissza a fedelet (2 abrab).

- Rogzitse a fedelet a fogantyu segitsége-
vel (1a/1 Fig.1).

@ MEGJEGYZES:

A fedél lehet szerelni a termelés a csé bal-
ra vagy jobbra, attdl fliggéen, hogy mire van
sziiksége a felhasznalbnak.

Szerelje fel a gégecsovet

- Helyezze be a gégecsd csatlakozojat (8
Fig.7) a készulék szivéiuregébe (9 Fig.7).

- A merev hosszabbitokat (11 Fig.8) csa-
tolia a készulék ergondomikus részéhez
(10 Fig.8).

- Csatolja a kivant tartozékokat (szivéfej,
porkefe, saroktisztitofej stb.) a merev
hosszabbitékhoz (11 Fig. 9).

FIGYELMEZTETES:

Az elektromos kabel elhelyezése

(A 230V tipushoz)

- Formaljon gyirit az elektomos
kabelbdl és rogzitse a tartoba
(12 Fig.10) oly modon, ahogy
az a 10. rajzon szerepel.




Az akkumulator elsé feltoltése

(A 24 V tipushoz)

Tavolitsa el a t6lt6 és az akkumulator cso-

magolasat

- Csatolja a kabelt (13 Fig.11) az akkumu-
latorhoz (14 Fig.11).

- Csatolja a t6lt6t a vezetékcsatlakozohoz
(15 Fig.11).

@ MEGJEGYZES:

Az akkumulator (15 Fig. 11) NEM MUKO-

Helyezze a késziiléket a hatara

- Emelje a késziiléket a vallara, majd iga-
zitsa el kényelmesen.

- lgazitsa meg a pantokat (21 Fig.14) a
kapcsok segitségével (22 Fig.14).

- lgazitsa meg az 6vet (23 Fig.14) a csat-
tok segitségével (24 Fig.14).

@ MEGJEGYZES:

Az 6vén (23 Fig.14) rugalmas szalagok van-
nak elhelyezve (25 Fig.14), melyek a tarto-

DOKEPES addig, amig a kabelt hozzé nem

zékok (szivofej, porkefe, saroktisztitéfej stb.)

csatlakoztatjuk (13 Fig.11), majd az elektro-

elhelyezésére alkalmasak.

nos téltékabelt bedugjuk a csatlakozoba (14

Fig. 11).

- Atoltén (15 Fig. 11) kétszer villog a ,Z061d”
led ég6 (16 Fig. 11), ami a rendeltetés-
szer(i mikodést jelzi; majd a ,Piros” (17
Fig. 11) vagy ,Sarga” (18 Fig. 11) égé
jelzi az akkumulator allapotat feltoltottsé-
gének figgvényében.

- Amikor a tolt6n a zold led vilagit (16 Fig.
11), az akkumulator fel van toltve.

@ MEGJEGYZES:

Ne hagyja a toltékabelt (13 Fig. 11) az ak-
kumulatorhoz csatolva, amikor a kabel nincs
hozzacsatolva a vezetékcsatlakozbhoz,
ugyanis az akkumulator lemeriilhet és elro-
molhat.

Az akkumulator beszerelése

(A 24 V tipushoz)

- Ellenérizze, hogy a kapcsold (27 Fig.16)
,0”-s poziciéban van.

- Szerelje be az akkumulatort (14 Fig.12)
a készllékbe oly médon, hogy a csatla-
kozokat (19 Fig.12) a megfeleld lyukakba
nyomja (20 Fig.12).

- Helyezze be az akkumulatort (14 Fig.13),
amig a csatlakozast jelzé kattanast nem
hallja.

- Gy6z6djon meg arrél, hogy a kar (6
abra13) lefelé nézzen és hogy a nyilas (7
abra13) jelenik meg a zdld, jelzi a helyes
csatlakoztatast.

HU -

A KESZULEK
HASZNALATA

A késziilék beinditasa

- Dugja be a villasdugoét (26 Fig.15) a csat-
lakozdba (az 230 V tipus).

- Nyomja meg a bekapcsol6 gombot (27
Fig.16), (mely azonnal kigyul. csak a mo-
dell 230 V).

@ MEGJEGYZES:

A szivéerd az ergonémikus karon (10 Fig.17)
elhelyezett kapcsold segitségével (28 Fig.17)
allithato. Az ablakocska kinyitasa (29 Fig.17)
a szivoerd csbkkenését eredményezi.

@ MEGJEGYZES az 24 V tipus :

Az akkumulator szélesebb kérii felhasznala-
sa érdekében hasznalat kbzben htzza ki a
téltécsatlakozot.




A késziilék kikapcsolasa

Nyomja meg a kikapcsol6 gombot (27
Fig.16), mely utan kialszik a kapcsolé fé-
nye (csak a 230 V tipus).

Huzza ki a villasdugét (26 Fig.15) a csat-
lakozobdl (az 230 V tipus esetén).

Az akkumulator feltoltése

Ha hasznalata k6zben a berendezés megall,
az akkumulator feltdltése sziikséges. A ko-
vetkez6képpen jarjon el:

Ellendrizze, hogy a kapcsolo (27 Fig.16)
,0”-s pozicidban van.

@ MEGJEGYZES:

Az akkumulatort nem lehet feltblteni, amed-

dig a készliléek be van kapcsolva: a készii-

lék rendelkezik egy biztonsagi kapcsoléval,

mely kikapcsolja a automatikus késziiléket,

amikor az akkumulatort a t6ltbhéz csatlakoz-

tatjuk.

@ MEGJEGYZES:

Az akkumulator akkor is feltlthet6, ha még

nincs teljesen lemeriilve anélkiil, hogy ez az

akkumulator élettartalmat befolyasolna.

Lehetéség van kozvetlenll csatlakoztas-
sa a kabelt (13 abra 18) ki az akkumu-
latort (14 abra 18) még mindig szerelt
a készulék,vagy tavolitsa el az akkumu-
latort (14 abra 19) azaltal, hogy a biz-
tonsagi kart (6 abra13), nyomja meg a
kioldbgombot (30 abra 19) és felemeli az
akkumulatort (14 abra 19) majd tavolitsa
el a kulsé.

Csatlakoztassa a t6lt6t oly médon, aho-
gyan azt az ,akkumulator elsé feltdltése”
cimi részben ismertettik.

Az akkumulator feltdltése utan helyezzék
azt vissza a fentiek alapjan.

@ MEGJEGYZES:
Ne tarolja a késziiléket, a lemertilt akkumula-

tort hasznalat utan. Ha sziikséges, téltse fel

az akkumulatort.
Ha tarolja a berendezések és az akkumulator

hosszabb ideig rendszeresen , ellendrizze az

akkumulator téltéttségi allapota (15/30 nap).

TISZTITAS ES
KARBANTARTAS

AVESZELYEK:

Barmilyen karbantartasi mun-
kalat el6tt huzza ki a készi-
léket a csatlakozobodl, illetve
kapcsolja ki a gépet tipusatol
fuggéen.

A porgyilijté-papirsziiré eltavolitasa
és helyettesitése

Nyissa ki a forgantyut (1 Fig.1) majd ta-
volitsa el a fedelet (2 Fig.2) a porzsakkal
egyltt (3 Fig.2).

Tavolitsa el a porgylijté- papirzsakot (3
Fig.2) a fedélrél (2 Fig. 2), emelje fel a
pecket (31 Fig.20) és hajlitsa be a lyukba
(32 Fig.20) oly médon, hogy a gumisze-
gélyhez fogja, majd dobja el.

Tavolitsa el a papirzsakot, majd helyezze
vissza azt az el6bbi eljaras forditottjat ko-
vetve.

A textilszliré ellenérzése és tisztitasa
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Nyissa ki a forgantyut (1 Fig.1) majd ta-
volitsa el a fedelet (2 Fig.2) a porzsakkal
egydtt (3 Fig.2).

Vegye ki a textil szlrét (4 Fig. 3), majd
ellendrizze, hogy az egység tartalmaz-e
szlrépatront.




@ MEGJEGYZES:

A textilsz(ré (4 Fig. 3) meleq vizzel és moso-
szerrel tisztithato figyelembe véve azt, hogy
hasznalat el6tt teljesen ki kell szaritani.

- Avisszahelyezés az eltavolitas forditottja.

A sziirépatron ellendrzése és tisztita-

sa

- Nyissa ki a forgantyut (1 Fig.1) majd ta-
volitsa el a fedelet (2 Fig.2) a sz(irével (3
Fig.2) és a textilszlirével egytt (4 Fig. 3).

- Vegye ki a sz(rét (5 Fig.21) a készulék-
bél.

- Tisztitsa meg a sz(ir§ belsejét rafujassal,
illetve, ha tulsagosan piszkos, helyette-
sitse Uj szlrdvel.

- A visszahelyezés az eltavolitas forditott-
ja.

A biztonsagi sziiré6 ellenbérzése és

tisztitasa

- Nyissa ki a forgantyut (1 Fig.1) majd ta-
volitsa el a fedelet (2 Fig.2) a zsaksz(r6-
vel (3 Fig.2), a textilszirével (4 Fig. 3) és
szlrépatronnal egydtt (5 Fig. 21).

- Vegye ki a sz(r6t (33 Fig. 23), és tisztitsa
meg vizsugar alatt.

FIGYELMEZTETES:

- Gy6z6djon meg réla vissza-
helyezés elétt, hogy a sziiré
(33 Fig.23) teljesen megsza-
radt.

- A visszahelyezés az eltavolitas forditott-
ja.

A pantok és az ov tisztitasa

- Tordlje at a pantokat (21 Fig.14) és az
Ovet (23 Fig.14) nedves ronggyal, vizzel
vagy semleges tisztitészerrel.
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A készulék feluletének tisztitasa

- Tordlie at a készilék felszinét nedves
ronggyal, vizzel vagy semleges tisztito-
szerrel.

A VESZELYEK:
Tilos a késziiléket vizzel tiszti-
tani.

Az elektromos kapcsolok tisztitasa
Akkumulatoros készulékek esetén ellendriz-
ze, hogy a csatlakozok nem piszkosak-e (19
Fig. 12), és amennyiben szlkséges tisztitsa
meg ket megfeleld zsiroldo tisztitdoszerrel.




PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

A porszivé nem mukodik (az
230V tipus).

A kapcsolé nincs bekapcsol-
va.

A készilék nincs csatlakoz-
tatva az elektromos halozat-
ba.

Elektromos aramhiany.

Kapcsolja be a kapcsolot.

Csatlakoztassa a készlléket
az elektromos halézat csat-
lakozéjaba.

Ellenérizze a tapegységet.

A porszivé nem mikédik (az
24 V tipus)

Az akkumulator meril6éfélben
van.

Az akkumulator nincs megfe-
lel6képpen
behelyezve a késziilékbe.

Az akkumulator lemertdilt.

A t6lté nem mikodik.

Toltse fel az akkumulatort

Ellenérizze az akkumulator
helyes beszerelését.
Cserélje ki az akkumulatort.

A toltét szakember kell ellen-
Orizze.

A szivoteljesitmény nem
megfelel (az 230V tipus és
az 24V tipus).

A papirzsak tele van.
A szir6alkatrészek beszo-
rultak.

A készllék tartozékai vagy
csdvei rongalodtak.

Cserélje ki a porgyiijté zsa-
kot.

Tisztitsa ki a szlr6alkatré-
szeket.

Ellenérizze és tisztitsa ki a
készulék csovét és a szivo-
fejet.

A szivoteljesitmény nem
megfeleld (az 24 V tipus).

Az akkumulator meril6éfélben
van.

Toltse fel az akkumulatort.

A készulék kikapcsol miko-
dés kézben (a 24V-os mo-
dell).

Az akkumulator meril6éfélben
van.

Toltse fel az akkumulatort.
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TEXNIKA XAPAKTHPIZTI-

KA
MovTéAo pe TPOPOSOTIKO
TAON e 220-240 V
loxUg kivnTApa ( §>< ) P 1350 W
loxug kivnTipa (CE€) oo, 800 W

HynTiké emmitredo ( ;>< ) PET—
Hynmiké emrimedo (CE)..........

60 +/- 2 dB(A)
58 +/- 2 dB(A)

Y1otriean (&€ ).ovvooeeeeeecce 290 mbar
Y1romieon (CE€) v, 240 mbar
XwpnTiKOTNTA XAPTIVNG GAKOUAGG.......... 3,31
AIaoTACEIG............... 240 x 495h x 2020 mm
BAPOG .. e 5,5kg
ECOPTAMOTO oo @ 32 (36) mm

MovTéAo pe prrarapioa

B Lo (o o TSR 24V
(07070} {0 f RS 220-240V
[OXUG KIVITAPA .o 300 W
HYNTIKO ETTITTEDO. ... e 54 +/- 2 dB(A)
YTTOTTEDN «ooeeeeiee e 125 mbar
XwpnTIKOTNTA XAPTIVNG GAKOUADG......... 3,31
AlaoTdoelG............... 240 x 580h x 2020 mm
BOPOG .. 7,5kg
ECOpTANOTA ... @ 32 (36) mm

MPOZOETH AZ®AAEIA
MPOEIAOINOIHZEIZ

Mtratapieg

- Mnv €ioqyete PETAAANIKA QvTI-
KEIUEVA OTIG OTIEG ETTAPN TNG
MTTaTapiag, OTTwG B6a PTTopouU-
OE VA TIPOKOAECEl BPaxuKu-
KAWHA JETALU TWV TTOAWV.

- Mnv agnvete TN ytrartapia q
OUOKEUR OTOV RAIO yIO PEPIKA
AETTTA.

- [poooxn! XPNOIYOTIOIEITE
kj/lovo QUOEVTIKEG  UTTATOPIEG.

nv Traidete Pe TNV MPITATO-
pia Kal va unv karapynoei 1o
oppayida.

EL -

- BePaiwBeite o1 o1 pmatapieg
Oev AajBavouv OOK, TO £GWTE-
PIKO KEAUPOG UTTOPEI VO OTTA-
O¢l.

PopTIOTAG

- XpnOoIUOTIOIEITE YOVO TO QOpP-
TIOTA TTOU TTAPEXETAI KAl KAMIQ
GAAN.

Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO POPTIOTN

yid QOPTION ETAVOPOPTICOPEVES
TTaTapieg 1 OIAPOPETIKA. AUTO
O UTTOPOUCE VA KATOOTPOYEI.

- ATIOQUYETE TNV KATAGTPO®N N
TN oUVBAIYN KaAwWIO TOU YOop-
TIOTA KATA TN dIAPKEIA TNG XPN-
ongG.

- MnV UETAQEPETE TTOTE TO POPTI-

oTr}\TpanVTag TO KOAWDIO.

KaAwdia TTpoEKTAONG TTPETTE

va £X0UV éva TUAUQ 00 1 uyn-

AOTEPO ATTO EKEIVO TOU KAAWDI-

ou.

- ToT€ unv YETAPEPETE TO POPTI-
oTA TPABWVTAG TO KAAWDIO.

ATToppIYn YITaTaApIWV

- Mnv Tretare o€ Tupkayid n /
Kal OEV ATTOPPITITOUV TIG XPNOI-
MOTTOINPEVEG UTTATAPIEG OAAG
QATTOOTEIAEI AQUTEG TIG EIDIKES XW)-
poug d1dBeong akoAouBwvTag
TIG 00NYiEG TWV KAvOVWYV TTou
IO'lel'JOUV oTn Xwpea Xpnone.
MHN TreTaTe 1A OIKIOKA QTTO-
BAnTa.

TYMNOZ THZ XPHXZHZX
XpNOIYOTTOINOTE QUTH TN CUOCKEUN JOVO WG
MIO NAEKTPIKA OKOUTTA YIO va POUQNEEl Tn
OKOVN, WiXOUAQ, KATT ...

Movo yia Tn xprion autr €xel oXedIAOTEI.




& KINAYNOZX:

O KAaTaoKEUAOTHG OEV UTTOPEI Va
0swpnBei utrevBuvn yia oTrola-
ontmoTte {nuia TpokaAgital amrd
KaKR Xpnon.

Otmroladnmrote  GAAn  xpnon
ammaAAdOCEl TOV KOTAOKEUAOTH
ammdé Tnv €uBlvn via {npieg o€
TPpOoWTTA Kal / | TNV I810KTNOia
KOl OKUPWVEI OTTOIECONTTOTE £y~

YUNOEIG.

NMPOEIAOMOIHZH:

Mnv XPNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN YIA:
- ATTOoppO@roTE UYPA OTTOIOUdNA-
TTOTE TUTTOU
- Attoppo@noTe BepPEG OUTIEG.
Mnv avappo@aTe EUPAEKTEG, EKPN-
KTIKEG, TOEIKEG OUTieG/PEiyaTa TTU-
POKTWOEWG.
H ev Adoyw ouokeur dev €ival Ka-
TAAANAN yia TR cUuAAoyr €TTIKIVOU-
VWV OUCIWV.
Mnv XpPNOIUOTTOIEITE TN OUOKEUN
o€ emikivouva TTepIBAAAovTA.
Avappd@naon Jovo ENpou UAIKOU.
O1 XEIPIOTEG TTPETTEI VA EKTTAI-
devovTal KatdAAnAa yia Tn Xpi-

on TNG HNXAvNG auTAg.

NMPOEIAOMNOIHZH:

Mévo yia eowTepIKA XPAON.

H ocuokeun Tpémrel va amolnkeve-
Tal Aappdavovtag utTroywn 1o BApog
NG o€ €Tmitredn, aoPAAn Kal Xw-
pig KAion emi@daveia uovo o€ KAEI-
OTOUG XWPOUG Kal Xwpig uypaacia.

EL -

NMPOETOIMAZIA TOY
E=ZOlNAIZMOY

‘EAeyxog TwV cuocTnUATWV QIATPAPI-

OMaTOG

- AopnoTte 1o HOXAO (1a/1 Eik.1) kai agaipé-
oTe TO KAAuppa (2 Eik.2) TTAfpn pe XapTi-
vn cakoUAa (3 Eik. 2).

- AgaipéoTe Tn cokoUAa ouAAOyAG OKOVNG
Travi (4 EiK. 3) kai eAEyETE OTI TO EOWTEPIKO
TOU «Jovada eival ToTroBeTnUéVN KAOETa
@iATpou (5 Eik. 4).

- AvTikoTooTAOTE TO UQaaua Tou QiATpou (4
Eik. 3), avTikaraoTtoTe Tn XApTIivn 0aKoU-
Aa (3 Eik.5) 010 kKGAUppa (2 EiK.5) kai T
dlaTAPNOCT| TOU TN B£01N ETTOVATOTTOBETH-
oTe T0 KGAUppa(2 Eik.6).

- Ao@ahioTe 1o KOTTAKI a116 TN AaBn) (1a/1
Eik.1).

@ ZHMEIQZH:

To kGAuuua utropei va tommoBernBei ye tnv
£€000 Tou owAnva apiorepd N deéid avdioya
UE TIC aQVAYKES TOU XPATTN.

ToTroBeTOTE TOUG CWARVEG

- TotmoBetoTe 10 TrEPIBANUA Tou cwARva (8
€IK. 7) TNV eloaywyng aépa TpuTra (9 Eik. 7).

- Zuvdéote TNV AkOopTITn  emréktaon (11
Eik.8) va n epyovopikn Aapn (10 Eik.8) Tou
OowARva.

- ZuvdéoTe TO €mMBUPNTO €gapTnua (akpo-
@uoIo avappopnong, Bouptoa Eeokovi-
OMATOG, EPYAAEIO PWYHWY, KATT. ..) HE TNV
dkaptrTn eméktaon (11 Eik.9).

NMPOEIAOMNOIHZH:

TotroBETNOoN NAEKTPIKWY KAAWSiWV

(Ma 10 povTéAo e 230 V)

- AlapopewaTe Eva daxTUAidI pe TO
ME TO NAEKTPIKO KaAwdIO Kal yd-
v1Co 10 0710 dOVTI (12 EiK.10) Béong
70 OTIWG QaiveTal oTo oxAua 10.




Mpiv TRV €mava@opTIiIon TWV PTTATA-

pILV

(Ma 10 povTéAO e 24 V)

AQaIpEDTE TO YOPTIOTH KAI TNV PTTOTOPIO ATTO

TN OUCKEUATia.

- Zuvdéote 10 KaAwdio (13 Eik.11) otn
ptratapia (14 Eik.11).

- 2uvdéoTe 1o gopTioTh (15 Eik.11) .

@ ZHMEIQZH:

Edv ouvdéoete 10 KaOAWDIO Tpopodoaiag (15
Eik. 11) Mpiv ammd 1n ouvdeon Tou KaAwdiou
(13 Eik.11) ymratapia (14 Eix. 11) POPTIZ-
THX AEN.

- H®opTioTég (15 Eik. 11) Ta wTa va ava-
BooBrivouv odriynoe dUo @opég «Ipa-
aivn» (16 Eik. 11) dnAwvel TNV opoAn
AerToupyia, T0TE TO Ba AvVAWEl «KKOKKIVO»
(17 Ex. 11) n 1o «Kitpivo» (18 Eik. 11)
avéAoya PE TNV KATAOTACN POPTIONG TNG
yTTaTapiag.

- Otav 10 WG TOU YOPTIOTA gival TTPAaIvN
(16 Eik. 11) ptmaTapieg £Xxouv @opTwEOEi.

@ ZHMEIQZH:

Moté unv agrivete 10 KaAwdio (Eik. 13 11)
TTOU OUVOEETAI PE TNV UTTATAPIO PE TO KAAW-
010 diIkTUoU amroouvdeBei amd 10 QOPTIOTA,
Ol UTTaTapie¢ uTmopolv va KaTeBAoETE Kal va

TotmoBéTnONn TnNG OUOKEUNG OTOUG

wWHoug

- AvoonkwaoTe Tn govada Tou Kail T Béon
TO OTOUG WHUOUG.

- PuBuiote Toug 1pavTEG TWV WHWV (21
Eik.14) 1Tou evepyei yia TIg TTOpTTEG (22
Eik.14).

- PuBuioTte TN dwvn (23 Eik.14) xpnoiuo-
TTOIWVTAG TNV TTOPTIN (24 EIK.14).

@ ZHMEIQZH:

H Zwvn (23 Eik.14) cival ToroBeTnuéva eAa-
oTIKEC Talv (25 Eik.14) o1 oTroieC xpnaoiyeuouv
yla TNV TOTToB£TNON TWV afeooudp, OTTWG N
BoupToa E£0KOVIOUATOG, N PWYWN, KATT...

XPHZIMOIOIEITAI H
2YZKEY'H

Tnv €kkKivnon TnG OUCKEURG

- TomoBetnoTe 10 BUopa (26 Eik.15) otnv
utrodoxr (UOVO yia To povTéAo 230 V).

- [léoTe 10 diakdéTTn (27 EIK.16) 0TO «I»
(Pwg peTaBeite GUTA POVO YIA TO HOVTEAO
230 V).

@ ZHMEIQZH:

MTtropeite va puBuioete Tn dUvaun avap-
POYNONG TToU evePVEi yvia Tov diakdTTn (28

KATOOTPOQEI.

TomoléTnon PIrarapiwyv

(yla TO HOVTEAO 24V)

BeBaiwBeite 611 0 diakdTTNG (27 EIK.16)
eival otn Béon «0» .

- TomoBetAoTE TNV ptratapia (14 Eik. 12)
OTO OTOV OPYQVIOUO EICAYOVTOG TIG ETTO-
@¢c (19 Eik. 12) oTig TpUTreg (20 EIk. 12).

- héate TNV ptratapia (14 Eik. 13) yéxpr va
OKOUOTEI TO «KAIK» GUCEUENG.

- BeBaiwdeite 611 0 poxAdg (6 Eik.13) givai
OTPAMPMPEVN TTPOG TA KATW Kal 0TI OTn OXI-
oun (7 Eik.13) déxovTal To TTPACIvo XpWw-
Mo uTTodEIKVUOVTAG T OWaOTH oUeun.

Eik.17), TOTOBETNUEVO  OTNV  EPYOVOUIKA
AaBn (10 Eik.17). Avoiyovtac 10 Tapd&Bupo
(29 Eik. 17) Ba €xouv PIKPOTEPN I0XU QvOp-
poéYNONG.

@ ZHMEIQZH via To povtédo 24 V:

Fa yeyaAUtepn didipkeia (wrg TNE UTTATAPIog
Ba TTpéTTel va atevepyoTToInoeTe Tn dUvaun
Katd 1n JIGPKEID TNC PETAPOPEC.




ATrevepyoTroinon TG CUOKEUNG

- Téote 10 dIOKOTITN (27 EIK.16) yia va
arrevepyoTroinoete ( ofioTte TN AduTIa
MOvo yia To povTédo 230 V).

- AgaipéoTe Tnv TaTTa (26 EIK.15) ammd v
mpiCa (uovo yia povtédo 230 V).

ETrava@opTion Twv JITaTapiwv

Edv kard tn didpkeia TNG XpAoNG N pnxavn

oBnvel, gival aTTapaiTNTO VA ETTAVAPOPTIOETE

TIG UTTATAPIEG TTOU, EVEPYET WG EEAG:

- BeBaiwBeite 611 0 S1aKOTITNG (27 EIK.16)
eival atn Béan «0».

@ ZHMEIQZH:

Aev UTTOPEITE VO QOPTIOETE TIC UTTATAPIEC EVW)
n_povada dpXIoe va, UTTAPXEl PIO OUOKEUN
ao@AA&glag OTI OTAPATA AUTOUATA TN UNXAVA,
€AV OUVOEOETE TO QOPTIOTA TNG UTTATAPIAG.

@ ZHMEIQZH:

MTTOpEiTE VA ETTAVAQOPTIOETE TIC UTTOTAPIES
akoua Kal av Oev €XOUV ATTOQOPTIOTEL TTAN-
pwg, Xwpig va Buaidletal n didpkeia {wAG
TNG UTTATOPIAG.

- Eivai duvatdv  dueca ouvdéeTe TO KOAW-
010 (13 Eik. 18) oxeTikd ye Tnv prratapia
(14 Eik. 18) eEakoAouBouv va TOTTOOE-
TNOEi oTN HovAda, f va AQAIPECETE TNV
pmrarapia(14 Eik. 19) pPETAKIVWVTOG TO
HoxAS acpaAeiog (6 Eik.13), TraTwvTog 10
KoupuTri atreAeuBépwang (30 Eik. 19) kai n
dpon NG pmatapiag (14 Eik. 19) kai oTn
OUVEXEIQ QQAIPETTE TTPOG TA £EW.

- ZUvOEOTE TO POPTIOTH, OTTWG TTEPIYPAPE-
Tal 0TV evotnTa «l1pIvV TNV €TavaQopTI-
On TWV UTTATOPIWV».

- MeTtd T @épTION TWV PTTATOPIWY ETTOVA-
OUVOPHOAOYNOETE TO iB10 OTTWG avaPEPE-
Tal AVWTEPW.

@ ZHMEIQZH:

Mnv a1roBnKeUETE TN CUOKEUN) PYETA TN XPAON

ue ytratapia kateBdoel. Edv eival atrapaitn-

10, TNV £TTAVAQPOPTION TNS PUTTATAPIAC.

Edv atmmobnkelete Tov €€0TTAIONO KOl TNV

JTTaTapia yvia peydAo  Xpovikd  didoTnua,

eAéyxeTe TTEPIOdIKG TNV KATAOTAON QPOPTIONS

NG utratapiag (15/30 nuépeg).

KAGAPIZMOZ KAI
2YNTHPHZzH

A KINAYNOZX:

Mpiv a1rd TNV EKTEAEON EPYATI-
WV OUVTAPNONG, APUIPECETE TO
@IS a1ré TNV TPIfa | TNV PITA-
Tapia, avadAoya peE TO HOVTEAO.

Kardpynon Kal avTiKaTdoToon GUA-

AEKTN @iATPOU OKOVNG XapTIOU

- AgnoTte 1o poxAS (1 Eik.1) ka1 agaipéoTe
TO KGAuppa (2 Eik.2) TTAfpn pe xdapTivn
oakoUAa (3 Eik. 2).

- Aogaipéote TN xdapTivn gakoUAa (3 Eix.
2) ouAAéyel TN OoKOvN atrd 1o KAAuppa (2
Eik.2), onkwoTe Tnv kapTéAa (31 Eik.20)
KAl SITTAWOTE TO ECWTEPIKO TNG OTTAG (32
Eik.20) mpook&AAnONn oTnv GKpn Kaou-
TOOUK.

- AvtikaraoTtiaTe Tn XApTIv GaKoUAa Kal
ETTAVOOUVOPUOAOYNOTE WE TNV QVTIOTPO-
®n o€Ipd TNG ATTOPAKPUVONG.

EAéy¢Te kau kaBapioTe @iATpo Travi

- AgnoTte 10 poxAS (1 Eik.1) ka1 agaipéoTe
TO KGAuppa (2 Eik.2) TTARpN ME XGPTIVN
oakoUAa (3 Eik. 2).

- AogaipéaTe Tn gakoUAa cuAAoyng okdvng
mavi (4 Eik. 3) ka1 kaBapioTte TN okdvn
MakpId.




@ ZHMEIQZH:

To @iAtpo a6 Uugaopa (4 Eik. 3) ymmopouv
va TTAUBoUv pe CeaTd vePO KAl QTTOPPUTTA-
VvTIKO, AapBdvovtac utréwn OTI TTPIV ATTd TNV
£TTAVAXPNOIYOTTOINON TTPETTEI VO €ival TEAEI-
WG aTeEYVO.

- ZuvappoAoynote Ta Travta Evepywvtag
JE avTioTpo®n aeipd.

EAéyEte koI kaBapioTe oToIXEiO @iA-

TPOU

- Aopnote 1o poxAo (1 Eik.1), agpaipéoTe TO
K@Auppa (2 Eik.2), To @iATpo cakoUAa (3
Eik. 2) kal T0 @iATpo o116 Upacua (4 Eik.
3).

- Agaipéote 1o @iATpo (5 EIK.21) ammd 1n
povada.

- KabBapioTe 10 @iATpO aTTd péoa TTPOG TA
£EW PE Eva akpo®UaIo agpa, AV UTTAPXEI
TTapa TTOAU BPWHMIKO, TO AVTIKATACTHOEIL.

- ZuvappoloynoTe Ta Travra Evepywvrag
ME avTioTpo®n CeIpd.

EAéyEte Kol kKaBapioTe @iATpo aoc@a-

Agiag

- AgnaTe 1o JoxAo (1 Eik.1), agaipéoTe TO
KGAuppa (2 Eik.2), 1o @iATpo oakoUAa (3
Eik. 2) To @iATpo ammd Ugpaopa (4 Eik. 3).
Kai To guaiyyio @iAtpou (5 Eik. 21).

- AogaipéoTe 10 @iATpOo (33 EIK. 23) kai Ko-
Bapd TpexoUpEVO veEPOD.

NMPOEIAOIMNOIHZH:

- BeBaiwOeite 611 TO QiATpO (33
Eik. 23) €ival evrieAwg oTEYVO
TPIV oI TNV AVTIKATAOTO-
on.

- ZuvappoAoynote Ta Travta Evepywvrag
JE avTioTpo®n aelpd.

KaBapIiop6g Twv INAVTWY WHOU Kal

TOU I0Yiou wvn

- ZKOUTTIOTE TOUG IPAVTEG TWV WHwWV (21
Eik.14) kai {wvn (23 EIk.14) pe éva uypd
TTavi HE VEPO 1 RTTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

KaBapiop6g Tou owparog povada

- KaBapioTte T0 OWPA TNG CUCKEUNG UE €va
uypo TTavi e vepod A NATTIO ATTOPPUTTAVTI-
KO.

A KINAYNOZ:
Mnv mwAévere TN povada pe TTi-
dakeg vepou.

Mnv TAéveTe TN povada pe vepd

MNa ptratapia e€0TTAIONS eAEyEETE OTI OI €TTO-
@€6 (19 Eik. 12) dev gival Bpwpikog, kabapi-
OTE TOUG Qv XPEIAeTal, e KATAAANAO OTTOAI-
TTAVTIKO.




NMPOBAHMA

AITIA

AYZH

Avappoenaong Oev Aeiroupyei
(yia povtéAo 230V).

AIOKOTITNG O€V gival TTaTnué-
VOG.

ZuvdéaTe dev Exel el0axOEi.

Tpéxouaa EANAeIYN.

MéoTe 10 OIAKOTITN.
TommoBetriOoTE TO @QIG OTNV
Tpia.

EAéyETE TN YpaAUMN TPOPODO-
oiag.

Avappdenong dev AeiItoupyei
(y1a povTédo 24V).

XaunAnf utratapia.

H ptratapia dev To100€TNOEI
owoTa.
E¢avtAnuévog ptratapia.

@®opTIoTAG  pTTOTOPIaG  OEV
AEITOUpYEI.

Emravagoptiote TNV ptTaTa-
pia

EAéyETe TN OWOTA TOTTOBETN-
on NG PTTarapiag.
AVTIKOTQOTAOTE TNV MTTOTA-
pia.

DopTIOTAG TTPETTEN VA EAEYXO-
VTaIl TOKTIKG o110 €I10IKO.

H mpdécAnwn dev eivail Ika-
voTroinNTiKA (yia povTédo 230
VKai To JoVTENO 24V ).

Xa&pTivn cakoUAa yeUATn.

®iAtpo oToIKEIO PPayPEVO.

Ateooudp owAAveg N TIG
ATTOPPAYMEVEG.

AVTIKOTAOTAOTE Tn OAKOUAQ
ouM\oyng okévng.

KaBapiote 10 OTOIXEIQ IA-
TPOU.

EAéyEte kai kaBapiote TO
OWAARVa Kol TO aKPo@Ualo

avappoenong.

H mmpdéoAnyn d¢v eival Ikavo-
TroiNTIKA (yia povTéAo 24V).

XaunAf utratapia.

Etmravagoptiote TNV pmTaTa-
pia.

H ouokeur atTevepyoTTOIEiTAI
KaT& TN AgiToupyia (yia 1o yo-
VTENO 24V).

XapnAr pTratapia.

Emravagoptiote TNV pITaTO-
pia.

EL-6




TEHNILISED KIRJELDUSED

Mudeli toide

Pinge ....ooooiiiiie 220-240V
Mootor véimsus ( ;){ ) R 1350 W
Mootor véimsus (C€).........cocoooennn.. 800 W
Miiratase ( $€ ).......cccoovvvve.... 60 +/- 2 dB(A)
Miratase (C€)...cooovvvrvnnn.. 58 +/- 2 dB(A)
seodarenni (8€ ) ......cooooovvvvce. 290 mbar
Soodarenni (C€)....ooovovvviei 240 mbar
Paberkott vOimsus..........ccccoeeeeviiiiiinnnene. 3,31
Moodud.........eeeeeee. 240 x 495h x 2020 mm
Kaal ... 5,5kg
Aksessuaarid...........cccecevvennnnn @ 32 (36) mm

PiNge ...oooiiiii 24V
Pinge laadija...........ccccceeiiinne.. 220-240V
Mootor vOIMSUS..........eveeeeeeeeeeeeeeieenee. 300 W
Miratase ........ccccceeeeiiiennene 54 +/- 2 dB(A)
Soodarenni..........ccceeeeeeeeeeeeeieiinnn. 125 mbar
Paberkott vOimsus...........coovveeiiiiineeenne. 3,31
Moddud................... 240 x 580h x 2020 mm
Kaal ... 7,5kg
Aksessuaarid...........cccocevvernnen @ 32 (36) mm
TAIENDAV
OHUTUSNOUDED

Akusid

- Mitte sisse aastal kontakt au-
gud akut metallist esemeid,
nagu voOib pohjustada lUhise
ooluste vahel.

- Ei lahku akut vdi seade paike
mitu minutit.

- Ettevaatust! Kasutage ainult
originaal  akusid; EI voltsida
aku ja ARGE eemaldage ti-
hend.

- Veenduge, et aku ei saada
gmhke, valiskatte voib purune-
a.

ET -

Laadija .

- Kasutage ainult kaasasolevat
laadijat  ja Gkski teine liik.
Arge kasutage laadijat laadida
patareisid ja akusid on erinev;
voivad kahjustuda. .

- Valtima toitejuhe laadija saa-
da kahjustatud voi trampis kui
tootab. _

- Arge tommake laadija tbmma-
tes juhtmest.

- lga pikendusjuhtmed olema
IS"?ma voi kdrgem I6ik et kaab-
it.

- Arge tdmmake laadija juhe ee-
maldada pistik pistikupesast.

Akude korvaldamine
- Arge visake seda tulle ja / voi
visake vanu patareisid kesk-
konda vaid pakkuda neile as-
jakohane korvaldamine kesku-
sed vastavalt marke kehtivate
Qesklgade kasutamise riigis.
- ARGE visake olmeprugi hulka.

TUUP KASUTAMISE
Kasutage seda seadet ainult tolmuimeja ime-
da tolmu, puru jne ....

Ainult selle kasutamine on eostatud.




A A OHT:

Tootja ei vastuta tekitatud kahju
vaarkasutuse voi kuritarvitada.
Igasugune muu kasutamine va-
hendab tootja vastutuse jaoks
kehavigastusi ja / voi materiaal-
set kahju ja garantii kehtetuks
seisukorras.

HOIATUS:

Arge kasutage seade jaoks:

- Aspireerige vedelike mis tahes
liiki;

- Tolmuimejaga kuum aineid.

Arge tdmmake sisse hddguvaid,

tuleohtlikke, plahvatusohtlikke

ega murgiseid aineid/segusid.

Seade ei sobi ohtliku tolmu kogu-

miseks.

Mitte kasutada keskkondades

koos riski plahvatus.

Tédmmake sisse ainult kuiva ma-

terjali.

Tootajad peavad olema oOpeta-

tud seadet kasutama.

HOIATUS:

Ainult siseruumides kasutami-
seks.

Seadet tuleb ladustada tasasel,
ohutul ja mittekaldus pinnal
ning suletud ja niiskusevabas
keskkonnas, vottes arvesse
selle kaalu.

ET-2

ETTEVALMISTAMISEKS
SEADME

Kontroll filter siisteemid

- Vabastage hoovad (1a/1 joonis 1) ja ee-
maldage kaas (2 joonis 2) taielik paber-
kott (3 joonis 2).

- Eemalda filter kangast (4 joonis 3) ja kont-
rollige, et salongi seade on aigaldatud
filtrikassett (5 joonis 4).

- Vahetage filter lapiga (4 joonis 3), asen-
dada paberkott (3 joonis 5) kaane (2 joo-
nis 5) ja hoides seda positsiooni pane
kaas peale (2 joonis 6).

- Lukusta kaas kaudu hoob (1a/1 joonis 1).

@ MARKUS:

Kaane kinnitamiseks saab véljundi toru va-
sakule vOi paremale vastavalt kasutaja vaja-
dustest.

Assamblee torud

- Aseta varrukas (8 joonis 7) torust valja
paindlik hulka kuulub auku (9 joonis 7)
araveo ohku.

- Kinnitage, et ergonoomiline kaepide (10
joonis 8) voolikut jaik laiendusi (11 joonis
8).

- Kinnitage, et jaik laiendusi (11 joonis 9)
aksessuaar tahtis (imiotsakule pehme
harjaga piluotsik., jne.)

HOIATUS:
Paigutamine elektrikaabel
(mudelile 230V)

- Ringiks tmtguhe ja konks see
hammas (12 joonis 10) posit-
S|oneer|m|ne nagu on naldatud
joonisel 10.




Enne laadimist akud

(ainult mudelile 24V)

Eemaldage pakend laadija ja aku.

- Uhendage kaabel (13 joonis 11), et aku
(14 joonis 11).

- Unhendage laadija elektriliselt (15 joonis
11).

@ MARKUS:

Uhendamine voolujuhtme laadija (15 joonis

Paigutamine seade nimelt 6lgadel

- Tostke seade ja asetage see nimelt dlga-
del.

- Reguleerige dlarihmad (21 joonis 14) te-
gutsev pandlad (22 joonis 14).

- Reguleerige rihma (23 joonis 14) tegut-
sev pandlad (24 joonis 14).

@ MARKUS:

Turvavéoé (23 joonis 14) lindid on paigutatud

11) enne kaabli (ihendamist (13 joonis 11), et

réngad (25 joonis 14) mis teenivad positsio-

aku(14 joonis 11) laadija EI TOOTA.

- Sisse laadija (15 joonis 11) valgustid
vilkumise kaks kordal led “Roheline” (16
joonis 11) naitab néuetekohane toimimi-
ne; siis suttib led “Punane” (17 joonis 11)
voOi led “Kollane” (18 joonis 11) soltuvalt
seisundi eest on aku.

- Kuion laadija konstantse roheline led val-
gustid (16 joonis 11) akude laadimiseks.

@ MARKUS:

Arge jétke kaabel (13 joonis 11) iihendatud
aku koos vérgukaabli laadijast; akud tiihjene-
vad bja véib olla kahjustatud.

Akud paigaldamine
(mudelile 24V)
- Kontrollige,

asendis “0”.

- Kinnita aku (14 joonis 12) seadme kere
sisestamist kontaktid (19 joonis 12)
auku (20 joonis 12).

- Vajutage aku (14 joonis 13)suunas alla
kuni kuulete “click” paika.

- Veenduge, et hoob (6 joonis 13) on suu-
natud allapoole ja et pesa (7 joonis 13)
ilmub rohelist varvi naitab dige Uhenda-
mine.

et I0liti (27 joonis 16) on

ET -

neerimise tarvikud kui tolmu harja, piluotsik,
jne.

KASUTAMISE SEADMED

Algus seade

- Sisenema pistik (26 Joon. 15) sisse pisti-
kupesa praegune (ainult mudelile 230V).

- Vajutage lulitit (27 joonis 16), et “I” (lamp
|Uliti tuled , ainult mudelile 230V).

(8] i

Te saate requleerida imamisvéimsus seades
valijat (28 joonis 17) paigutatud ergonoomili-
ne kujundatud kdepide (10 joonis 17).

Kus avatakse aken (29 joonis 17) saad ma-
dalam imemise tegevus.

@ MARKUS mudelile 24V:
Pikemat aku eluiga voiksite liilitage seade
vélja lileandmise ajal.




Seadme vilja lilitamisel

- Vajutage lulitit (27 joonis 16), et lulitada
seade (lamp lUliti on valja ldlitatud, ainult
mudelile 230V).

- Eemaldada pistik (26 Joon. 15) alates
pistikupesa (ainult mudelile 230V).

Akude laadimine

Kui kasutamise ajal toide lUlitub sa pead laa-

dige patareisid toimides jargmiselt:

- Kontrollige, et luliti (27 joonis 16) on
asendis “0”.

@ MARKUS:

See ei ole vbimalik akude laadimiseks algas
seade; eee on ohutusseadis mis liilitab voolu
automaatselt paigutamise laadija hendus-

pesa aastal akut.

@ MARKUS:

Te psaate laadige akusid isegi kui nad on
taiesti tiihi méjutamata kestus sama.

- Te saate otse Uihendage kaabel (13 joo-
nis 18) patareipakendil (14 joonis 18)
veel paigaldatud aparatuuri voi eemalda-
ge aku (14 joonis 19) liikudes turvahoob
(6 joonis 13), vajutades lukustusnuppu
(30 joonis 19) ja tostes akut (14 joonis
19) ja eemaldage valjasoitvad.

- Uhendage laadija nagu on kirjeldatud
punktis “Enne laadimist akud”.

- Parast laadimist akud uuesti kokku sama
nagu eespool margitud.

ET-4

Arge tdmmake paigaldaja pérast kasutamist
aku, kui see peaks olema vajalik, laadige
akusid.

Pikka ladustamine seadme ja akud perioodi-
liselt kontrollida (15/30 p&eva) laetuse tase-
me.

PUHASTAMINE JA
HOOLDUS

A OHT:

Enne mis tahes hooldus eemal-
dage pistik pistikupesast voi
aku olenevalt mudelist.

Eemaldamine ja vahetamine tolmuko-

gumise filterpaber

- Vabastage hoovad (1 joonis 1) ja eemal-
dage kaas (2 joonis 2) taielik paberkott (3
joonis 2).

- Eemaldage tolmukott paberkandjal (3
joonis 2) kaas (2 joonis 2) tostke kaardi
(31 joonis 20) ja pOdrata see sees auk
(32 joonis 20) paigaldamise kohta kummi
serv siis viska ta ara.

- Vahetage paberkott ja paigaldage koik,
samme vastupidises jarjekorras lahtivot-
mist.

Kontroll ja puhastus lapi filter

- Vabastage hoovad (1 joonis 1) ja eemal-
dage kaas (2 joonis 2) taielik paberkott (3
joonis 2).

- Eemalda filter kangast (4 joonis 3) ja pu-
hastage see eemaldades tolmu.




@ MARKUS:

Filter kangast (4 joonis 3) voOib pes-
ta sooja vee ja pesuainega voéttes ar-
vesse, et enne uuesti kasutamist
peab olema kuiv.

- Paigaldage koik, samme vastupidises
jarjekorras.

Kontrollige ja puhastage filtrikassett

- Vabastage hoob (1 joonis 1) eemaldage
kate (2 joonis 2) filter kott (3 joonis 2) ja
filter lapiga (4 joonis 3).

- Eemaldage filter (5 joonis 21) seadme.

- Puhastage filter seestpoolt valjapoole
koos jet dhk; kui on liiga maardunud see
tuleb valja vahetada.

- Paigaldage koéik, samme vastupidises
jarjekorras.

Kontrollimine ja puhastamine turvali-

suse filter

- Vabastage hoob (1 joonis 1) eemaldage
kate (2 joonis 2) filter kott (3 joonis 2) ja
filter kangast (4 joonis 3) ja kassett filter
(5 joonis 21).

- Eemaldage filter (33 joonis 23) ja pu-
hastage seda voolava vee all.

HOIATUS:

- Veenduge, et filter (33 joonis
23) on taiesti kuiv enne seda
asendava.

- Paigaldage ko&ik, samme vastupidises
jarjekorras.

Puhastamine 6larihmad ja voo

- Puhi dlapaelad (21 joonis 14) ja voo (23
joonis 14) koos veega niisutatud lapiga
voi lahjat.

ET -

Seadme puhastamine
- Puhastage seadme korpust niiske lapiga
puhastusvahendit.

& OHT:

Arge peske seadet voolava vee
all.

Elektrikontaktide puhastamiseks

Sest akutoitega seade kontrollige, et kontak-
tid (19 joonis 12) ei ole maardunud, vajadu-
sel puhastada sobiva degreaser.




PROBLEEM

POHJUS

KORRIGEERIMINE

Vaakum ei toota (mudelile
230V).

Vajutatakse lilitit.
Plug ei ole sisestatud.

Elektri katkestuse.

Vajutage lUlitit.
Uhendage pistikupessa.

Kontrollige elektriliini.

Vaakum ei tddta (mudelile
24V).

Aku tiihjenemise.

Aku on valesti paigaldatud.

Aku valja miudud.

Akulaadija ei to6ta.

Laadige aku.

Kontrollima dige paigaldami-
ne ja aku.

Vaheta aku.

Palun  kontrollige
poolt tehnik.

laadija

Tolmuimejaga ei ole rahul-
dav (mudel ile 230V ja mu-
delile 24V).

Paberkott on tais.

Ummistunud filter elemen-
did.

Kinnitused voi voolikud blo-
keeritud.

Vahetage tolmukott.

Puhastage filter elemente.

Kontrollige ja
voolikud ja duusid.

puhastage

Tolmuimejaga ei ole rahul- | Aku tiihjenemise. Laadige aku.
dav (mudelile 24V).
Seadmed kustub 166 ajal | Aku tihjenemise Laadige aku.

(mudelile 24V)

ET-6




TEKNISET TIEDOT

Tyyppi kanssa sdhkoéverkkoon

Jannite......ccooeeiiiiiee 220-240V
Moottorin teho ( ;){ ) T 1350 W
Moottorin teho (CE)....oocovvvviiin. 800 W
Agnitaso (8€ ) oo, 60 +/- 2 dB(A)
Aanitaso (C€) .o, 58 +/- 2 dB(A)
Paine (€ ) ..o 290 mbar
Paine (C€) .o, 240 mbar
Kapasiteetti paperissa kass .................. 3,31
Mittojen.......cceeeee... 240 x 495h x 2020 mm
Paino ... 5,5kg
Lisatarvikkeet .........ccccoevvennn @ 32 (36) mm
Tyyppi kanssa akkuvirralla

Jannite. ... 24V
Jannite laturin...............coo 220-240 V
Moottorin teho ..., 300 W
A&Nitaso .......ccceeeieeee 54 +/- 2 dB(A)
Paine .......ccoooiii 125 mbar
Kapasiteetti paperissa kass .................. 3,31
Mittojen.........ccccce..... 240 x 580h x 2020 mm
PainNo ... 7,5kg
Lisatarvikkeet ...........ccccvveenn @ 32 (36) mm

LISATIETOJA

KAYTTOTURVAVAROITUKSIA

Akut Qe

- Ala tayta kosketusreikia ja
akku metalliesineita, tama voi
aiheuttaa oikosulun napojen
valissa.

- Ala jata akkua tai laitteen
vuonna aurinko useita minuut-
teja.

- Varoitus! Kayta vain alkuperai-
s,la,_akku%a; ALA kajoa akku ja
ALA irrota mitdan takuusinetin.

- Varmista, etta akku ei saa
Fuoppla ulkovaippa voi rikkou-
ua.

Laturi =~ :

- Kayta vain tulevalla laturilla ja
mikaan muu. ,
Ala kayta laturia ladata paristot
ja akut erilaiset;
voi vahingoittua. .

- Estaa etta virtajohto laturin
vaurioitunut tai jalkoihin kayton
aikana.

- Aléli_ veda laturi vetamalla kaa-

eli.

- Kaikki jatkojohdot on olta-
va jakso on yhta suuri tai suu-
rempi etta kaapelin. _

- Ala veda laturin johtoa poistaa
pistokkeesta.

Akun havittaminen

- Ala heita tuleen ja / tai Havita
kaytetyt paristot ymparistossa
mutta toimittaa ne asianmu-
kaista havittamista keskukset
mukaan merkkeja voimassa
maan kayton. ;

- ALA havitd Kkotitalousjatteen
mukana.

KAYTTOALUE
Kéyta laitetta vain polynimuri imead polya,
murusia, jne. ...
Vain tdhan kayttéén on suunniteltu.




A A VAARA :

Valmistajaa ei voida pitaa vas-
tuussa vahingoista, jotka ai-
heutuvat vaarinkaytosta tai vir-
heellisesta kaytosta.

Kaikki muu kaytté vapauttaa
valmistajan vastuusta henkilo-
vahingon ja / tai omaisuusva-
hinkoja ja mitatoi takuun.

VAROITUS:

Ala kayta laite varten:

- Vetda neste minka tahansa
tyyppista;

- Aspiraatio hot aineita.

Alz imuroi kuumia, syttyvia, rajah-

tavia, myrkyllisia aineita/seoksia.

Tama laite ei sovellu vaarallisen

pdlyn keraamiseen.

Alad kaytd rajahdysvaarallisissa

ymparistoissa.

Imuroi vain kuivaa materiaalia.

Kayttajat on opastettava asian-

mukaisesti laitteen kayttoon.

VAROITUS:

Vain kayttoon sisatiloissa.
Tata laitetta on sailytettava,
sen paino huomioiden, vakaal-
la, turvallisella ja ei kaltevalla
pinnalla, vain suljetuissa tilois-
sa, joissa ei ole kosteutta.

VALMISTELU LAITTEEN

Tarkistaa suodatus jarjestelmat

- Vapauta vipu (1a/1 Kuva 1) ja poista
kansi (2 Kuva 2) taydellinen paperipussi
(3 Kuva 2).

- Poista suodatinkangas (4 Kuva 3) ja tar-
kista, ettd ja kun laitteen sisdosien suo-
datinpatruuna on asennettu (5 Kuva 4).

- Vaihda suodatinkankaalla (4 Kuva 3),
vaihda paperipussi (3 Kuva 5) kannessa
(2 Kuva 5) ja pitamalla se paikallaan vaih-
da kansi (2 Kuva 6).

- Lukitse kansi kautta vivun (1a/1 Kuva 1).

i hon

Kansi voidaan asentaa ulostulon kanssa put-
ken vasemmalle tai oikealle mukaan kaytta-

jén tarpeisiin.

Asennus putkiston

- Aseta holkki (8 Kuva 7) putken joustava
sisaltyy reikaan (9 Kuva 7) imu-ilmaa.

- Saalis on ergonominen kahva (10 Kuva
8) putken joustava jaykka laajennukset
(11 Kuva 8).

- Kiinnitd jaykka laajennukset (11 Kuva
9) lisavaruste halusi (Imusuutin, peh-
mealla harjalla, rakosuodatin, universaali
harjalla, jne. ..)

VAROITUS:

Sijoittaminen sahkdkaapeli
(varten malli 230V)

- Muodostavat renkaan kanssa
virtajohto ja kiinnita se ham-
paan (12 Kuva 10) sijoittamalla
se kuten kuviossa 10 on esi-
tetty.




Ennen kuin lataat akut

(vain varten malli 24V)

Poista pakkaus laturi ja akku.

- Kytke kaapeli (13 Kuva 11) ettd akkua
(14 Kuva 11).

- Séahkoisesti kytkea laturi (15 Kuva 11).

@ HUOM:

Liittdminen virtajohto laturiin (15 Kuva 11)
ennen kuin kytket johdon (13 Kuva 11) jotta

Sijoittaminen laitteen harteille

- Nosta laitteen ja posizionarselo hanen
harteillaan.

- S&ada olkahihnat (21 Kuva 14) toimivat
soljet (22 Kuva 14).

- Saada hihna (23 Kuva 14) toimii soljen
(24 Kuva 14).

@ HUOM:

Hihnalle (23 Kuva 14) on sijoitettu joustava

akku (14 Kuva 11) laturi EI TOIMI.

- Paalla laturi (15 Kuva 11) valot vilkkuu
kahdesti il johti “Vihred” (16 Kuva 11)
osoittaa moitteeton toiminta; palaa sitten
johti “Punainen” (17 Kuva 11) tai puhti
“Keltainen” (18 Kuva 11) riippuen tilasta
vastuussa akkuja.

- Kun laturi valot vahvistettu vihrea puhti
(16 Kuva 11) akkuja ladataane.

i wwow

Ald koskaan jété kaapeli (13 Kuva 11) kyt-
ketty akku kanssa verkkokaapeli irrotettu
laturista; akku vastuuvapauden ja saattaa
vaurioitua.

Akkujen asentaminen

(varten malli 24V)

- Tarkista, ettd kytkin (27 Kuva 16) on
asennossa "0”.

- Kiinnita akku (14 Kuva 12) paalle laitteen
runkoon lisaamalla yhteyksiai (19 Kuva
12) reikiin (20 Kuva 12).

- Painaakku (14 Kuva 13) alaspain kunnes
kuulet "klik” paikoilleen.

- Varmista, etta vipu (6 Kuva 13) pistetta
laskeva ja ettd rako (7 Kuva 13) nakyy
vari vihrea osoittaa oikean kytkennan.

vyét (25 Kuva 14) jotka palvelevat asemointi
lisdvarusteet kuten pdlysuutinta, rakosuutti-

men jne.

LAITTEEN KAYTTAMISTA

Aloittaa laite

- Pistoke (26 Kuva. 15) sisdan pistorasiaan
(vain varten malli 230V).

- Paina kytkin (27 Kuva 16) asentoon "I”
(lamppu kytkin tulee, vain varten malli
230V).

(1] won:

Voit sdddé imuteho asettamalla valitsin (28
Kuva 17) sijoitettu ergonomisesti muotoiltu
kahva (10 Kuva 17).

lkkunan avaaminen (29 Kuva 17) saadaan
imuvaikutusta védhéinen.

@ HUOM varten malli 24V:
Saat pidempi akun haluat ehkd sammuttaa
laitteen siirtojen aikana.




Pysaytyslaltteesta
Paina kytkin (27 Kuva 16) sammuttaa
laitteen  (valokytkin on pois paalta, vain
varten malli 230V).

- lIrrota tulppa (26 Kuva. 15) pistorasiasta
(vain varten malli 230V).

Akkujen lataus

Milloin kdytdn aikana Virta katkeaa sinun tay-

tyy ladata akkuja toimiva seuraavasti:

- Tarkista, ettéd kytkin (27 Kuva 16) on
asennossa "0”.

@ HUOM:

Ei voi ladata akkuja laitteen alkoi; Tdmé& on
turvalaitejoka sammuttaa laitteen automaat-
tisesti aikaan lisadmalla laturin liitin akku.

i wow:

Voit ladata akkuja vaikka eivét taysin tyhja

vaikuttamatta kesto saman.

- On mahdollista, suoraan liittdad kaapelin
(13 Kuva 18) paristoyksikoihin (14 Kuva
18) aiela asennettu laite, tai poistaa akun
seuraavasti (14 Kuva 19) siirtdmalla var-
mistin asentoon (6 Kuva 13),painamalla
vapautuspainiketta (30 Kuva 19) ja nos-
tamalla akku (14 Kuva 19) ja irrota sitten
lahtevista erista

- Liita laturi kohdassa kuvatulla "Ennen
akut latautuvat”.

- Kun lataus akut koota saman kuten edel-
14 on esitetty.

i wuow

Ald koskaan peruuttaa laitteen kdytoén jal-
keen akun kanssa, jos se on tarpeen, ladata
akkuja.

Varten pitkdaikainen varastointi laitteen ja
akut aika ajoin tarkistaa (15/30 pdivaa) la-
tauksen tila.

PUHDISTUS JA HUOLTO

AAVAARA:

Ennen kuin suoritat mitaan
huoltoa irrota pistoke pisto-
rasiasta tai akkua mallista riip-
puen.

Irrottaminen ja suodatin polyn keraa-

miseen paperin

- Vapauta vipu (1 Kuva 1) ja poista kansi (2
Kuva 2) taydellinen kanssa paperipussi
(3 Kuva 2).

- Poista polypussi paperin (3 Kuva 2) suo-
jakuoresta (2 Kuva 2) nosta valilehti
(31 Kuva 20) ja taittaa sen sisalla olevan
reian (32 Kuva 20) sovittamalla sitd kumi-
reunuksella sitten heittaa sen pois.

- Vaihda paperipussi ja asenna kaikki, ete-
nee painvastaisessa jarjestyksessa.

Tarkistus ja puhdistus liinalla poly-

pussi

- Vapauta vipu (1 Kuva 1) ja poista kansi (2
Kuva 2) taydellinen kanssa paperipussi
(3 Kuva 2).

- Poista suodatinkangas (4 Kuva 3) ja puh-
das poistamalla pdlyn.




@ HUOM:

Suodatinkangas (4 Kuva 3) voidaan pes-
ta lampimélla vedellé ja pesuaineella ottaen
huomioon, ettd ennen seuraavaa kdyttbéa on
oltava kuiva.

- Asenna kaikki, etenee painvastaisessa
jarjestyksessa.

Tarkista ja puhdista suodatinpatruu-

na

- Vapauta vipu (1 Kuv 1) ja poista kans (2
Kuva 2), pélypussi (3 Kuva 2) ja suodatin-
kankaan (4 Kuva 3).

- Poista suodatin (5 Kuva 21) laitteesta.

- Puhdista suodattimen sisapuolelta ulko-
puolelle jossa ilmavirta; jos on liian likai-
nen se on vaihdettava.

- Asenna kaikki, etenee painvastaisessa
jarjestyksessa.

Tarkistus ja puhdistus varmuussuo-

dattimen

- Vapauta vipu (1 Kuva 1) ja poista kans (2
Kuva 2), pélypussi (3 Kuva 2) ja suodatin-
kankaan (4 Kuva 3) ja suodatinpatruuna
(5 Kuva 21).

- Poista suodatin (33 Kuva 23) ja puhdista
se juoksevan veden alla.

VAROITUS:

- Varmista, etta suodatin (33
Kuva 23) on taysin kuiva en-
nen kuin vaihdat sen.

- Asenna kaikki, etenee painvastaisessa
jarjestyksessa.

Puhdistus olkaimet ja vyo

- Pyyhi olkaimet (21 Kuva 14) ja hihna (23
Kuva 14) kostealla liinalla vedella tai
miedolla pesuaineella.

Puhdistat laitteen
- Puhdista laiteen runko kostealla liinalla
vedella tai pesuaineella.

A A VAARA :
Al3 pese konetta vesisuihkulla.

Puhdistus sahkokoskettimia
Akkukayttdinen laitteentarkista, ettd kontakt
(19 Kuva 12) ei ole likainen, tarvittaessa
puhdista sopivalla rasvanpoistoaineella.




ONGELMA

SYY

KORJAUS

Vacuum ei toimi (varten malli
230V).

Kytkinta ei painetaan.
Pistoke ei ole asetettu.

Sahkokatkos.

Paina kytkinta.
Tyonna pistoke pistorasiaan.

Tarkista voimajohto.

Vacuum ei toimi (varten malli
24V).

Akun varaus vahissa.

Akku ei ole asetettu oikein.

Akku loppuun myyty.

Akkulaturi ei toimi.

Lataa akku.

Tarkista syoéttdmalld oikea
akku.

Vaihda akku.

Tarkista laturin teknisen.

Pyrkimys ei ole tyydyttava
(varten malli 230V ja malli
24V).

Paperi pussi on taynna.

Tukkeutunut suodatin ele-
mentit.

Letkujen tukossa.

Vaihda pélypussi.

Puhdista suodatin element-
teja.

Tarkista ja puhdista letku ja
suutin.

Pyrkimys ei ole tyydyttava | Akun varaus vahissa. Lataa akku.
(varten malli 24V).
Laite sammuu kaytdn aikana | Akun varaus vahissa. Lataa akku.

(varten malli 24V).




TEHNICNI PODATKI

Model z oskrbo z elektri€no energijo

Napetost........ccccovviieiiiiceee 220-240V
Mo¢€ motorja ( 35{ ) PSR 1350 W
Mo& motorja (C€) ..o, 800 W
Raven zvoka ( ;5{ ) I 60 +/- 2 dB(A)
Raven zvoka (C€)............... 58 +/- 2 dB(A)
Pritisk (€ ).....ooorroreeeeeeeeeeeee 290 mbar
Pritisk (CE) .o, 240 mbar
Kapaciteta papirnato vrecko.................. 3,31
Dimenzije ................ 240 x 495h x 2020 mm
l =Y- I 5,5kg
Dodatna oprema .................... @ 32 (36) mm

Model z baterijo

Napetost.....cooeeeeiiie 24V
Napetost polnilec............ccccuunee 220-240V
Mo€ motorja ........cooeciiieiiiiiiiiees 300 W
Raven zvoka .........ccccceeeen. 54 +/- 2 dB(A)
PritisK ....ooooiiieiee e 125 mbar
Kapaciteta papirnato vrecko.................. 3,31
Dimenzije ................ 240 x 580h x 2020 mm
[ Y- I 7,5kg
Dodatna oprema .................... @ 32 (36) mm
DODATNA VARNOSTNA
OPOZORILA
Akumulatorji

- Ali kovinskih predmetov v stik
luknje baterije ne vstavite, to
lahko povzroCi kratek stik med
poloma.

- Ne pusScajte akumulator ali
opremo na soncu za nekaj mi-
nut.

- Previdnost! Uporabljajte le ori-
ginalne baterije; NE posegajte
v akumulator in NE odstranite
pecat.

SL-

- Pazite, da baterija ne dobi uda-
rec, zunanje ohisje da bi lahko
prekinil.

Polnilec

- Uporabljajte samo prilozen pol-
nilnik in nobena druga vrsta.
Ne uporabljajte polnilnika za
polnjenje baterij in akumulator-
jev razli¢ne;
se lahko poskoduije.

- lzogibajte se napajalni kabel
za polnilnik je poskodovan ali
poteptati med delovanjem.

- Ne povlecite polnilnik potegom
za kabel.

- Vsako podaljski mora imeti od-
delek enaka ali vecCja da je ka-
bel.

- Ne vlecite za napajalni kabel
da odstranite vti€ iz vtiCnice.

Odstranjevanje akumulatorja

- Ne medcite v ogenj in / ali ne
leglo akumulatorja ampak jih
posredovali ustreznim centrov
za odstranjevanje v skladu z
navedbami iz pravil, ki veljajo v
drzavi uporabe.

- NE razpolaga z gospodinjskimi
odpadki.

VRSTA UPORABE
Uporabite ta aparat samo kot sesalnik da se-
sati prah, drobtine, itd.....

Samo za to uporabo je bila zasnovana.




A A NEVARNOST:

oizvajalec ne odgovarja za sko-
do, nastalo zaradi zlorabe ali
nepravilne uporabe.

Vsaka druga uporaba razbre-
meni odgovornosti proizvajal-
ca za poskodbe oseb in / ali
materialno Skodo in razveljavi
garancijo koli pogoja.

OPOZORILO:

Ne uporabljajte naprava za:

- Sesanje tekoCin katere kol
vrste;

- Aspiracije vroCe snovi.

Ne sesajte zarecih, vnetljivih,

eksplozivnih in strupenih snovi/

zmesi.

Ta naprava ni primerna za sesa-

nje nevarnega prahu.

Ne uporabljajte v eksplozivnhem

okolju.

Sesajte samo suhi material.

Upravljavci morajo biti ustre-

zno pouceni glede uporabe

tega stroja.

OPOZORILO:

Samo za notranjo uporabo.
Ta naprava mora biti glede na
svojo tezo shranjena na stabil-
ni, varni in ravni povrsini samo
v zaprtih in suhih prostorih.

PRIPRAVE NA NAPRAVO

Nadzor filtra sistemi

- Sprostite ro€ici  (1a/1 slika 1) in odstra-
nite pokrov (2 slika 2) s papirnato vrecko
(3 slika 2).

- Odstranite filter tkanine (4 slika 3) in pre-
verite, notranjost stroja je namescéen v
filtru vlozku (5 slika 4).

- Zamenjajte krpo filtra (4 slika 3), zame-
njajte papirnato vrecko (3 slika 5) na po-
krovu (2 slika 5) in ohraniti v veljavi, za-
menjajte pokrov (2 slika 6).

- Pritrdite pokrov z rogico (1a/1 slika 1).

@m

Pokrov se lahko pritrdi z izhodom cevi levo

ali desno glede na potrebe upora

SL-2

Montaza iz cevi

- Vstavite rokav (8 slika 7) iz cevi prilago-
dljiv vklju€eno v luknjo (9 slika 7) za do-
vod zraka.

- Pritrdite na ergonomskim ro¢ajem (10 sli-
ka 8) cevi prilagodljiv togi podaljski (11
slika 8).

- Pritrdite na toge koncnice (11 slika 9)
oprema zelel (sesalni nastavek, brisanje
prahu krtaco, ozki nastavek, univerzalna
krtaca, itd ..).

OPOZORILO:

Postavitev elektricnega kabla
(za modelu 230V)

- Tvorijo obro€ z elektricnim ka-
blom in ga prikljuCite na zob
(12 slika 10) ga postavi, kot je
prikazano na sliki 10.




Pred polnjenjem akumulatorjev

(samo za modele 24V)

Odstranite iz embalaze polnilec in akumula-

tor.

- Prikljucite kabel (13 slika 11) na akumula-
tor (14 slika 11).

- Elektricno povezavo polnilnik (15 slika
11).

@m

Prikljucitev elektricne napajalni kabel polnil-

Dajanje naprave na ramenih

- Dvignite pravilno in jo postavite na rame-
nih.

- Nastavite ramenska pasova (21 slika 14),
ki delujejo na zaponke (22 slika 14).

- Nastavite pas (23 slika 14), ki deluje na
zaponke (24 slika 14).

@ OPOMBA:

Na traku (23 slika 14) je postavijenih elastic-
ne tkanine (25 slika 14) ki sluzi za pozicioni-

nika (15 slika 11) preden prikljuéite kabel (13

ranje dodatki kot brisanje prahu krtaco, ozki

slika 11) na akumulator (14 slika 11) polnil-

nastavek, itd ..

nik NE DELUJE.

- Na polnilnik (15 slika 11) lu¢i dva utripa
vodil »Zeleni« (16 slika 11) opozarja na
pravilno delovanje;potem bo zasvetila
vodil »rdeci« (17 slika 11) ali vodil “rume-
no” (18 slika 11) odvisno od stanja napol-
njenosti akumulatorja.

- Ko na polnilcu sluci doloCi zelena vodil
(16 slika 11) Iso baterije polni.

@ OPOMBA:

Nikoli ne pu$éajte kabel (13 slika 11) pove-
zan z baterijo z omreZnim kablom prikljuéen
na polnilnik; baterije se izpraznijo in se lah-
ko poSkoduje.

Namestitev akumulatorji

(za modelu 24V)

- Preverite, ali je stikalo (27 slika 16) v po-
lozaj »0«.

- Vstavite akumulator (14 slika 12) sna ohi-
§ju stroja vstavljanje vizitke (19 slika 12)
v luknje (20 slika 12).

- Pritisnite akumulator (14 slika 13)
navzdol dokler ne zasliSite »klik« v mes-
tu.

- Poskrbite, da je vzvod (6 slika13) obrnje-
na navzdol in da v rezo (7 slika13), tako
dobijo zeleno barvo navedbo pravilne
sklopko.

SL-3

UPORABA NAPRAVA

Vklopu naprave

- Vnesite vti€¢ v vti€nico (26 SI. 15) (samo
za modele 230V).

- Pritiskom na stikalo (27 slika 16), da »l«
(stikalo za Iu¢ zasveti, samo za modele
230V).

@ OPOMBA:

Si plahko nastavite sesalno moc¢ z doloéitvijo
selektor (28 slika 17) dajo na ergonomskim
rocajem (10 slika 17).

Odpiranje okna (29 slika 17) dobi$ niZjo se-
salno tozbo.

@ OPOMBA za modele 24V:
Za daljSo Zivijenjsko dobo baterije priporoca-
mo za izklop naprave med prenosom.




Napravo za zaustavitev

- Pritiskom na stikalo (27 slika 16) za izklop
naprave (svetilka stikala izklopi, samo za
modele 230V).

- lzklopite in izvlecite vtika€ (26 SlI. 15) iz
vtinice (samo za modele 230V).

Polnjenje akumulatorjev

Ce med uporabo enota se izklopi morate na-

polni baterije ki deluje kot sledi:

- Preverite, ali je stikalo (27 slika 16) v
polozaju »0«.

@ OPOMBA:

Ne, ne more$ polnjenje akumulatorjev za-
cel z napravo; To je varnostna naprava da
preklopi naprava samodejno ob vstavitvi pri-
klju¢ek za polnjenje v bateriji.

@ OPOMBA:

Si lahko napolni baterije ¢eprav niso v celo-
ti zakljuéen, ne da bi to vplivalo na trajanje
enako.

- Mozno neposredno povezavo kabla (13
slika. 18) na bateriji (14 slika 18) $e vedno
names&cen na enoti, ali odstranite baterijo
(14 slika 19) s premikanjem varnostno
rocico (6 slika13), s pritiskom na gumb za
sprostitev (30 slika 19) in dviganje baterijo
(14 slika 19) nato pa ga odstranite proti
zunanjemu.

- Polnilnik priklju€ite kot je opisano v
odstavku »Pred polnjenjem baterije.«

- Po polnjenje baterij sestavite enako kot je
navedeno zgoraj.
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@m

Nikoli ne umakne napravo po uporabi z aku-
mulatoriem prenesti,ée je to potrebno, napol-
niti akumulatorje.

Za dolgo skladiséenje naprave in baterijskih
vioZkov periodi¢no preverjanje (15/30 dni),
stanje brezplacno.

CISCENJE IN

VZDRZEVANJE
A A NEVARNOST:
Pred vsakim vzdrzevanjem

izvlecite vtika¢ iz vtiénice ali
akumulator odvisno od mode-
la.

Odstranitev in zamenjava papirja fil-

ter za prah

- Sprostite ro€ici (1 slika 1) in odstranite
pokrov (2 slika 2) s papirnato vrecko (3
slika 2).

- Odstranite vrecko za prah v papirju (3
slika 2), s pokrovom (2 slika 2) dvignete
jezicek (31 slika 20) in zloZi v notranjost
luknje (32 slika 20) vgradnjo na gumijasti
rob potem vrzi.

- Zamenjajte papirnato vre¢ko in namestite
vse nadaljuje v vzvratno prestavo za raz-
stavljanje.

Preverjanje in ¢iScenje filtra krpo

- Sprostite ro€ici (1 slika 1) in odstranite
pokrov (2 slika 2) s papirnato vrecko (3
slika 2).

- Odstranite filter tkanine (4 slika 3) in Cisto
odstranjevanje prahu.




@ OPOMBA:

Vrecasti filter (4 slika 3) lahko speremo s to-
plo vodo in detergentom ob upoStevanju, da
pred ponovno uporabo eve popolnoma suha.

- Namestite vse nadaljuie v vzvratno
prestavo za razstavljanje.

Preverite in ocistite filtrirni viozek

- Spustite rocico (1 slika 1) odstranite po-
krov (2 slika 2) filtrske vrecke (3 slika 2)
in vrecCasti filter (4 slika 3).

- Odstrani filter (5 slika 21) iz naprave.

- Ocistite filter od znotraj navzven s cur-
kom zraka; Ce je preve¢ umazano ga je
treba zamenjati.

- Namestite vse nadaljuie v vzvratno
prestavo za razstavljanje.

Preverjanje in €iS€enje varnostni fil-

ter

- Spustite rocico (1 slika 1) odstranite po-
krov (2 slika 2) filtrske vrecke (3 slika 2)
in vrecCasti filter (4 slika 3) in filtrirni viozek
(5 slika 21).

- Odstranite filter (33 slika 23) in ga ocCistite
pod tekoco vodo.

OPOZORILO:

- Prepricajte se, da filter (33
slika 23) je popolnoma suh,
preden ga vstavite.

- Namestite vse nadaljuie v vzvratno
prestavo za razstavljanje.

Ciséenje naramnic in pasu

- Obrisite naramnic (21 slika 14) in pas (23
slika 14) z vlazno krpo z vodo ali blagim
detergentom.

SL-5

Ciséenje naprave
- Ocistite ohiSje z vlazno krpo z vodo ali
detergentom.

& A NEVARNOST:
Ne umivajte naprave z vodnim
curkom.

Ciséenje elektri¢nih kontaktov

Za baterijsko napajanje naprave preverite, ali
so kontakti (19 slika 12) niso umazani, Ce je
potrebno odistiti s primernim premaza.




PROBLEM

VZROK

POPRAVEK

Vakuumska ne deluje (za
modelu 230V).

Preklopite ni pritisnjena.
Prikljucite se ne vstavi

Izpad elektricnega napaja-
nja.

Pritisnite stikalo.
Vstavite vti¢ v vti¢nico.

Preverite daljnovoda.

Vakuumska ne deluje (za
modelu 24V).

Akumulator prenos.

Akumulator ni pravilno vsta-
vljena.

Akumulatorska razprodan.

Polnilec ne deluje.

Napolnite akumulator.

Preveri pravilno vstavljanje
akumulatorja.

Zamenjajte akumulatorsko.

Prosimo, preverite polnilnik s
strokovnjakom.

Aspiracija ni zadovoljiv (za
model 230V in model 24V).

Papirnata vrecka je polna.
Zamasen filter elementi.

Armature ali cevi blokirane.

Zamenjava vreCke za prah.
Ocistite filter elementov.

Preverite in odistite fleksibil-
no cev in Sobo.

Aspiracija ni zadovoljiv (za
modelu 24V).

Akumulator prenos.

Napolnite akumulator.

Naprava se izklopi med delo-
vanjem (za modelu24V).

Akumulator prenos.

Napolnite akumulator.
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TEHNICKA SVOJSTVA

Model napajan iz mreze

[E=T oo ] o 220-240V
Snaga motora ( M ) I 1350 W
Snaga motora (CE€).....oooovoiivn. 800 W
Razina zvuka ( §< ) RTINS 60 +/- 2 dB(A)
Razina zvuka (C€).............. 58 +/- 2 dB(A)
Podtiak (8€ ).....oovvvveoroereeeee! 290 mbar
Podtlak (C€) .oovviiiee. 240 mbar
Kapacitet papirnate vrecice................... 3,31
Dimenzije ................ 240 x 495h x 2020 mm
L=V = P 5,5kg
Dodatna oprema .................... @ 32 (36) mm

Model s baterijom

NaPON....oiiiiii 24V
Napon punja¢ baterija................. 220-240V
Snaga motora...........cccvveeeeeiiciiieeeees 300 W
Razina zvuka...........ccceeee.. 54 +/- 2 dB(A)
PodtlaK ........ccvveeeiiiiii 125 mbar
Kapacitet papirnate vredice................... 3,31
Dimenzije ................ 240 x 580h x 2020 mm
[ =74 o b= T 7,5 kg
Dodatna oprema..................... @ 32 (36) mm

DODATNU SIGURNOST

Baterije

- Nemojte umetati metalne pred-
mete u kontakt rupa u bateriji,
kao Sto bi to moglo uzrokovati
kratki spoj izmedu polova.

- Ne ostavljajte bateriju ili ureda-
ja na suncu nekoliko minuta.

- Upozorenje! Koristite samo
originalne baterije, ne mijesSati
s baterijom i ne ukloniti pecat.

- Uvjerite se da su baterije ne
dobijete 3ok, vanjska opna
moze slomiti.

HR -

Punjaé

- Koristite samo punja¢ isporu-
¢en i nitko drugi.

Ne koristite punja€ za punjenje
baterije druge; Moze biti oste-
cen.

- Zastitite napajacki kabel od pu-
njaCa od toga da bude slomljen
ili oste¢en kada je u uporabi.

- Nikada nemojte nositi punjac
povlaCenjem kabela.

- Produzni kabeli moraju imati
odjeljak jednaka ili ve¢a od ka-
bela.

- Nemojte povlaciti kabel iskop-
Cajte.

Odlaganje baterije

- Ne bacajte u vatru i / ili ne
izvatkom istroSene baterije, ali
poslati to posebnim centri za
odlaganje slijedeci upute vaze-
¢im propisima u zemlji koriste-
nja.

- NE bacajte kao kucni otpad.

NACINU KORISTENJA
Koristite ovaj uredaj samo kao usisava¢ za
usisavanje prasine, mrvica, itd ...

Samo u te svrhe je dizajniran.




A OPASNOST:

Proizvoda€ ne moze se smatrati
odgovornim za bilo kakvu stetu
zbog nepravilne uporabe.
Svaka druga uporaba oslobada
proizvodaca od odgovornosti za
Stete na osobama i/ iliimovine i
ponisStava sve garancije.

UPOZORENJE:

Nemoijte koristiti uredaj za:

- Za vakuum tekucine bilo koje
vrste;

- Zavakuum vruce tvari.

Ne usisavati uzarene, zapaljive,

eksplozivne tvari/smjese.

Ovaj uredaj nije prikladan za saku-

pljanje opasnih prasina.

Ne Koristite opremu u opasnim

okruzZenjima.

Usisavati samo suhi materijal.

Operateri uvijek moraju biti pri-

kladno obuéeni za rad s ovim

strojem.

UPOZORENJE:

Samo za uporabu na zatvorenom.
Kod skladistenja ovog proizvoda
potrebno je uzeti u obzir njegovu
tezinu te ga je potrebno spremi-
ti na stabilnu, sigurnu povrsinu
bez nagiba isklju€ivo u zatvorene
prostorije bez prisustva vlage.

PRIPREMA OPREME

Kontrola filter sustavi

- Otpustite rucicu (1a/1 Slika. 1) i izvadite
poklopac (2 Slika.2) zajedno s papirna-
tom vrec¢icom (3 Slika.2).

- Uklonite filter platno (4 Slika. 3) praSine
i provjerite da je uredaj ugraden unutar
uloska filtera (5 Slika. 4).

- Zamijenite filter tkanine(4 Slika 3),zami-
jeniti papirnatu vrecicu (3 Slika 5) na na-
slovnici (2 Slika 5) a imajuci u polozaju
vratite poklopac (2 Slika 6).

- Zaklju¢avanje poklopca od rucka (1a/1
Slika. 1).

@ NAPOMENA:

Pokrov moZe se montirati na izlaz cijevi lijevo

ili desno u skladu s potrebama korisnika.
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Priévrs§éenje crijeva

- | Umetnite rukav (8 Slika.7) o prilozenim
cijevi u otvor usisa zraka (9 Slika.7).

- Priévrstite ergonomska rucka (10 Slika.8)
u krute cijevi produzetak (11 Slika.8).

- Priévrstite na tvrdom produzenje (11 Sli-
ka.9) htio pribor (usisne sapnice i brisanje
praSine ¢etka, napuklina alat, itd. ..).

UPOZORENJE:

Stavljanje elektri€ni kabel

(Za model 230 V)

- Obrazac prsten sa s elektri¢-
nim kabelom i kuka to na zub
(12 Slika.10) pozicioniranja
kao $to je prikazano na slici 10.




Prije punjenja baterije

(za model 24V)

Uzeti iz emballage punjac i baterije.

- Spojite kabel (13 Slika.11) za baterije (14
Slika.11).

- Spojite punjac na elektricni (15 Slika.11).

@ NAPOMENA:

Nakon spajanja kabela za napajanje (15 Slika
11) Prije prikljuivanja kabela (13 Slika.11) za
paket baterija (14 Slika 11) baterije NE RADI.

- Punjaci (15 Slika. 11) svjetla treperi dva
puta »Zeleni« (16 Slika. 11) ukazuju na
pravilan rad, onda ¢e se okrenuti LED
»Red« (17 Slika. 11) ili »Zuti« (18 Slika.11)
ovisno o stanju napunjenosti baterije.

- Kad punja¢ LED svjetla zelenim (16 Sli-
ka. 11) baterije napunjene.

@ NAPOMENA:

Nikada ne ostavijajte kabel (13 Slika.11) spo-
jen na bateriju sa mrezni kabel unplugged iz
punjaca, baterije mozete preuzeti i oSteéene.

Umetanje baterije

(za model 24V)

- Provijerite da je prekidac (27 Slika.16) je u
polozaju »0«.

- Postavite bateriju (14 Slika. 12) na stroju
tijela umetanje kontakata (19 Slika. 12) u
rupe (20 Slika. 12).

- Pritisnite bateriju (14 Slika. 13) prema do-
lie dok ne Cujete »klik« spojnicu.

- Uvijerite se da je poluga (6 Slika 13) okre-
nuti prema dolje i da je u utor (7 Slika 13)
prikazuje se zelena boja pokazivanje to¢-
nog spojke.
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Izvadite jedinicu i polozaj to na
ledima

- Namjestite naramenice (21 Slika.14) dje-
luju na kopce (22 Slika.14).

- Podesite pojas (23 Slika.14) koristeci
kopc€u (24 Slika.14).

- lzvadite jedinicu i polozaj to na ledima.

@ NAPOMENA:

Na pojasa (23 Slika14) nalaze elasti¢nih tra-
ka (25 Slika.14) koji sluZe za pozicioniranje
pribor kao Sto su brisanje prasine cetkom,
procjep, itd...

KORISTENJE

Pokretanje uredaja

- Utaknite utika¢ (26 Slika.15) u uti¢nicu
(samo za model 230 V).

- Pritisnite prekida¢ (27 Slika.16) na »l«
(lampa od prebacivanje svjetla gore,
samo za model 230 V).

@ NAPOMENA:

Mozete podesiti usisnu silu koja djeluje na
prekidac¢ (28 Slika17), postavijen na ergo-
nomski grip (10 Slika17).

Otvaranje prozor (29 Slika 17) ée se smanijiti

usisnu snagu.

@ NAPOMENA za 24 V modela:
Za dulji vijek trajanja baterije trebali iskljucite
napajanje tijiekom transfera.




Isklju€ivanja uredaja

- Pritisnite prekida¢ (27 Slika.16) za isklju-
Civanje ( iskljuciti svjetiljku za 240 V mo-
dela).

- Uklonite vijak (26 Slika.15) iz uti¢nice
(samo za 230 Vmodela).

Punjenje baterija

Kada primijetite smanjenje stroj

isklju€uje,napuniti baterije djeluju kako slije-

di:

- Provijerite da je prekidac (27 Slika.16) jeu
polozaju »0«.

@ NAPOMENA:

Vi ne moZete napuniti baterije kada je uredaj
ukljucen, tu je sigurnosni uredaj koji, auto-
matski se zaustavlja stroj, ako prikljucite pu-
njac za baterije.

@ NAPOMENA:

MozZete napuniti baterije ¢ak i ako oni nisu u
potpunosti ispusta bez Zrtvovanja vijek traja-
nja baterije.

- Mozete zravno spojiti na kabel (13 Slika
18) o bateriji (14 Slika 18)jo$ uvijek mon-
tiran na uredaju, ili izvadite bateriju (14
Slika 19) pomicanjem rucice sigurnosti
(6 Slika 13), pritiskom na gumb za otpu-
Stanje (30 Slika 19) i dizanje bateriju (14
Slika 19) a zatim izvadite prema van.

- ljucite punjac kao &to je opisano u poglav-
lju »Prije punjenja baterije«.

- Nakon punjenja baterije stavio ih u mje-
stu isto kao gore opisano.
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Ne pohranite uredaj nakon uporabe, s ba-
terijom obavljati. Ako je potrebno, napunite
bateriju.

Za duZe skladiStenje od jedinica i baterije,
povremeno provjeriti status napunjenosti ba-
terije (15/30 dana).

CISCENJE | ODRZAVANJE

A OPASNOST:
Prije obavljanja bilo kakvog
odrzavanja, izvucite utika¢ iz
zidne uti¢nice ili baterija omot,
ovisno o modelu.

Skidanje i zamjena filtera prasine ko-

lektora papira

- Otpustite rucicu (1 Slika. 1) i izvadite po-
klopac (2 Slika.2) zajedno s papirnatom
vreéicom (3 Slika.2).

- Uklonite papir vrecic (3 Slika.2) skupljaju
prasinu s naslovnice (2 Slika.2), pokupiti
karticu (31 Slika.20) i saviti ga u rupu (32
Slika.20) na gumenim ovjesom, zatim ga
baciti.

- Zamijenite torbu papira i ponovno sasta-
viti u obrnutom redoslijedu od uklanjanja.

Provijerite i oCistite filtar krpom

- Otpustite rucicu (1 Slika. 1) i izvadite po-
klopac (2 Slika.2) zajedno s papirnatom
vreéicom (3 Slika.2).

- Uklonite filtar od tkanina (4 Slika. 3) pra-
Sinu i odistiti to.




@ NAPOMENA:

Filter od tkanina (4 Slika. 3) moZe se oprati
sa toplom vodom i deterdZzentom, uzimajuci
u obzir da prije ponovnog koriStenja mora biti

temeljito suha.

- Okupiti sve $to je u obrnutom redoslijedu
od uklanjanja.

Provjerite i oCistite filter ulozak

- Otpustite rucicu (1 Slika. 1), skinite poklo-
pac (2 Slika.2), filtar vrecicu (3 Slika.2) i
filter tkanina (4 Slika. 3).

- lzvadite filtar (5 Slika.21) iz uredaja.

- Odistite filtar iznutra prema van s mlazom
zraka, ako je previSe prljav, zamijenite
ga.

- Okupiti sve $to je u obrnutom redoslijedu
od uklanjanja.

Provjerite i oCistite-up filter

- Otpustite rucicu (1 Slika. 1), skinite poklo-
pac (2 Slika.2), filtar vrecicu (3 Slika.2),
filter tkanina (4 Slika. 3) i ulozak filtra (5
Slika. 21).

- lzvadite filter (33 Slika.23) i Cistom pod
teku¢om vodom.

UPOZORENJE:

- Uvjerite se da je filtar (33 Sli-
ka 23) je potpuno suha prije
zamjene to.

- Okupiti sve $to je u obrnutom redoslijedu
od uklanjanja.

Ciséenje naramenice i hip pojas

- Obrisite naramenice (21 Slika.14) i pojas
(23 Slika.14) vlaznom krpom s vodom ili
blagim sredstvom za CiSéenje.
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Ciséenje tijela jedinica

- Ocistite tijelo aparata koriste¢i vlaznu tka-
ninu ¢istom vodom ili blagim sredstvom
za Cisc€enje.

A OPASNOST:
Ne perite jedinicu s vodom.

Ciséenje elektriénih kontakata

Za baterija-powered opremu provjere jesu li
kontakti (19 Slika. 12) nisu prljavi, oCistite ih
ako je potrebno s odgovaraju¢im odmasdiva-
¢a.




PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Usisiva¢ ne radi (za 230 V
modela).

Ukljucite ne pritisne.

Ukljucite nije uklju¢ena u ci-
jenu.

Nema struje.

Pritisnite prekidac.

Utaknite utika¢ u uti¢nicu.

Provjerite linije opskrbe.

Usisivac¢ ne radi (za 24V mo-
dela).

Slaba baterija.

Baterija nije pravilno umet-
nuta.

Iscrpljeni baterija.

Punja¢ baterija ne radi.

Napunite bateriju

Provjerite pravilno umetanje
akumulatora.

Zamijenite baterija omot.

Punja¢ mora biti provjeren
od strane stru¢njaka.

Unos nije zadovoljavajuca
(za 230 V modela i 24 V mo-
dela).

Papirnata vrecica puna.

Filter elementi su blokirani.

Pribor ili crijeva blokirane.

Zamijenite torbu za
prikupljanje praSine.

Ocistite filter elemente.

Provjerite i ocCistite cijev i
mlaznicu.

Usisivac ne radi (za 24 V mo-
dela).

Slaba baterija.

Napunite bateriju.

Uredaj se iskljuciti tijekom
rada (za 24 V modela).

Slaba baterija.

Napunite bateriju.
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IPC

IP Cleaning S.r.l.

Viale Treviso 63

30026 Summaga di Portogruaro
Venezia (ltaly)

T: +39 0421 205511

F: +39 0421 204227

E: www.ipcworldwide.com

W: info@ipcworldwide.com
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